
N° 12 

Chambre des Représentants Kamer der Volksvertegenwoordigers 

Session de 1934-1935 1 

N'' 12 , 
----·-··---·--•---- -- ----·--·-·-----·: 

JO NOVEMBRE 1934 
Zittingsjaar 1934-1935 

30 NOVEMBER 1934 

PROPOSITION DE LOI 
relative au statut légal cles syndicats, des conventions 

collectives et des commissions paritaires, 
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PIŒMIEHE PARTIE. 

But de la proposition. 

WETSVOORSTEL 
betreffende het wettelijk statuut der syndicaten, der 
collectieve overeenkomsten en der paritaire commissies. 

TOELICHTING 

j[t;\'I\OlJIV, 1\IIHŒ HEEHEN, 

EERSTE DEEL. 

Le but <le la présente proposition est avant tout d'accor­ 
di)r un statut légal aux syndicats {!'employeurs et aux 
syndicats de salariés, aux conventions collectives conclues 
entre ces syndicats et aux commissions paritaires qui en 
réunissent pour chaque profession Jes dirigeants. Le statut 
légal ainsi accordé à ces institutions dont l'expérience a 
démontré l'utilité lem permettra de fonctionner avec pins 
df lucilitó et de sûreté tout. en contribuant ù sauvegarder 
et it promouvoir Ic hicn conunuu de la nation. Pom attein­ 
d!'') encore mieux cel objectif, la proposition institue des 
commissions régionales et une commission nationale de la 
production qui seront ile véritables conseils économiques, 
conseils dont la nécessité ,i ,d{•jù ét6 reconnue et proclamée 
en <1 ivers pays. 

Doel van het voorstel. 

En réunissant en une seule proposition de loi Ioules les 
dispositions relatives aux syndicats, aux conventions col­ 
lectives, aux commissions professionnelles paritaires, aux 
commissions de la production, nous avons voulu évidem­ 
ment · « organiser les professions », créer une autorité pro­ 
Iessionnelle, favoriser I'ótahlissernenz <le règlements pro­ 
fessionnels. Notre proposition a donc certainement des ten­ 
dances corporatives. 

Mais nous ne voulons nullement donner ù l' Elat une 
constitution corporative. On ne trouvent rien-dans notre 
proposition qui confh·c une autorité politique quelconque 
HU X organismes professionnels. L'activité de ceux-ci doit 
ètre strictement maintenue sur le terrain économique. 
Néanmoins nous estimons qu'une certaine décentralisa­ 

t ion administrative est. nécessaire et que pour pouvoir rem­ 
plir parfaitement leur rôle politique qui est de sauvegar­ 
der et de promouvoir l'intérêt général, le Gouvernement et 
le Parlement ont avantage à se décharger dans une certaine 
mesure sur les organismes prof,)ssionnch du soin de régler 
les affaires économiquos cl les conditinns {le travail, tout 
nn conservant Ic pouvoir tl'annuler ou de modifier les réso- 

Het doet van dit voorstel is vóór alles een wettelijk sta­ 
tuut Ic vurlccnen aan ue syndicaten van werkgevers e11 aan 
de syndicaten van werknemers; aan <le collectieve overeen­ 
komsten afgesloten tusschen deze syndicaten en aan <le 
paritaire comm issies die voor elk bedrijf de eigen Ieïders 
vereen igen, liet wettelijk statuut, al zoo toegekend aan deze 
instellingen wier nut door de ondervinding bewezen is, 
zal heu toelaten hun functie gemakkelijker en zekerder te 
vervullen en tevens bijdragen lot de vrijwaring en de be­ 
vordering van het gemeenschappelijk welzijn der Natie. 
Om dit doel nog beter te bereiken, richt het voorstel ge­ 
westelijke commissies en een nationale commissie der 
r,cortbrcngi:ig iu, die echîe ecuuumischc raden zullen zijn, 
- raden waarvan de noodzakelijkheid reeds erkend en 
verkondigd werd in onderscheidene landen. 

Door in een enkel wetsvoorstel alle bepalingen te ver­ 
eenigeu betreffende de syndicaten, de collectieve overeen­ 
komsten, de paritaire bedrijfsoommissie's, de commissic's 
cler voortbrenging, hebben wij natuurlijk de c1 bedrijven 
willen organiseeren », een bedrijfsgezag instellen, de in­ 
voering va 11 bedrijfsreglementen begunstigen. Ons voor­ 
slei heelt dus zeker ocrporaüeve strekkingen. 

Mua I' wij willen geenszins een corporatieve grondwet 
geven aan den Staat. ln ons voorstel zal men niets vinden 
dat aan de bedrijfsorganismen eenigerlei politiek gezag 
geeft. Hunne bedrijvigheid moet strict behouden blijven op 
economisch terrein. 

Niettemin meenen we dat cr een zekere bestuurlijke de­ 
centralisatie noodig is. Om hun politieke rol, (lie bestaat 
in de vrijwaring en de bevordering van het algemeen wel­ 
zijn, op volmaakte wijze te vervullen, hebben de Regcering 
en het Parlement er voordeel bij zich in zekere mate te 
ontlasten van de zorg om de economische zaken en de 
arbeidsvoorwaarden te regelen en die taak over te dragen 
op de bedrijfsorganismen; ze zouden natuurlijk de mach; 
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· lutions de ces organismes qui seraient contraires au bien 
de la Nation. 

Méthode adoptée. 

Nous pensons qu'en ce qui concerne les institutions so­ 
ciales et politiques, le législateur doit autant que possible 
s'inspirer des leçons de l'expérience et se préoccuper de 
perfectionner les organismes existants, plutôt que d'en 
créer de toute pièce des nouveaux. 

Notre proposition nous parait être la consécration des 
tendances utiles qui se sont manifestées dans Je monde 
industriel et commercial en matière d'organisation profes­ 
sionnelle, depuis plus d'un siècle et surtout, dans les vingt 
dernières années. 

Les syndicats· d'employeurs et de salariés existent, 
quoique dépourvus de statut légal. li s'agit de faciliter cl 
de régulariser leur fonctionnement. Les conventions collec­ 
tives ont été très nombreuses depuis la guerre et elles ont 
été généralement observées, malgré l'absence d'un statut , 
légal. li s'agit maintenant de les rendre plus stables rt 
d'augmenter leur efficacité bienfaisante. Les commissions 
paritaires qui ont été instituées pour prévenir des conflits 
entre employeurs et salariés ont en général donné <le bons 
résultats; mais il faudrait. étendre et stabiliser leur in­ 
fluence. Les commissions de la production seront Je com­ 
plément logique des commissions paritaires, puisqu'il y a 
des questions qui intéressent simultanément plusieurs 
groupes d'industries ou plusieurs branches commerciales 
très différentes. 

Nécessité de l'organisation professionnelle. 

behouden om de besluiten dezer organismen die strijdig 
zouden zijn met het welzijn der Natie, te vernietigen of te 
wijzigen. 

Aangenomen methode. 

Wij denken dat ter zake van sociale en politseke instel­ 
lingen, {le wetgever zich zooveel mogelijk moet laten leiden 
door de lessen der ondervinding en er voor zorgen moet de 
bestaande organismen te vervolmaken, veeleer dan er geheel 
nieuwe op te richten. 

Het komt ons voor dat ons voorstel de bevestiging is der 
nuttige strekkingen in zake bedrijfsorganisatie die sedert 
meer dan eene eeuw en bijzonder in de laatste twintig 
jaren tot uiting gekomen zijn in de nijverheids- en han­ 
delswereld. 

De syndicaten van werkgevers en van werknemers be­ 
staan, alhoewel zonder wettelijk statuut. Het komt er enkel 
op aan hunne werkwijze te vergemakkelijken en te regu­ 
lariseeren. De collectieve overeenkomsten zijn zeer talrijk 
geweest sedert den oorlog en over 't algemeen werden ze· 
nageleefd, spijts het niet bestaan van een wettelijk statuut. 
Het gaat er dus nu om ze duurzamer le maken en hun wel­ 
doende doeltreffendheid te verrneerdeern. De paritaire 
commissic's <lie ingesteld werden om de geschillen tusschen 
werkgevers en werknemers te voorkomen, hebben over 
't algemeen goede uitslagen gegeven; maar hun invloer! 
<lient uitgebreid en bestendigd. De commissie's der voort­ 
brenging zullen de logische aanvulling zijn der paritaire 
commissie's, vermits er vraagstukken zijn die tegelijkel'l.ij,d 
meerdere groepen nijverheden ,of zeer verschillerxle handels­ 
takken aanbelangen. 

Noodzakelijkheid der hedrijfaorganisatie. 

La division du travail présente de grands avantages et 
c'est pourquoi elle accompagne <l'ordinaire les progrès 
techniques, mais elle établit aussi une solidarité sociale 
toujours plus étroite, car grâce à elle les différents produc­ 
tours dépendent de plus en plus les uns des autres. 

Une forme <Je la division du travail est la répartition <les 
travailleurs entre les différents métiers et entre les diffé­ 
rentes branches industrielles ou commerciales. 
Jadis on considérait souvent que tons les producteurs 

exerçant la même profession prat~quaicnt le même métier. 
1 

Aujourd'hui, il n'en est plus ainsi et, dans la présente pro­ 
position de loi, nous entendrons Je mot « profession >> dans 
Ic sens de « groupe de branches indnstrielles ou commercia­ 
les similaires ou connexes n. Nous estimons, par exemple, 
que toutes les industries qui s'occupent de l'extraction <lu 
charbon ou de ses sous-produits appartiennent. à une même 
(( profession i,. JI convient, toutefois, de faire remarquer 
que Jes u frontières » <les professions, ainsi entendues, ne 
sont pas immuables. 

Au sein d'une même profession nous rencontrons diffé­ 
rentes catégories de collaborateurs : certains entrepren­ 
nent et. dirigent, d'autres apportent des capitaux, d'autres 
encore exécutent diverses sortes de travaux. Tous ont 
grand intérêt ù la prospérité <le Ja. profession et l'on pent 

1 

De vcrdeeling van den arbeid bie-dt grootc voordeelen Cil 
daarom ga,at zij gewoonlijk samen met den technischeu 
vooruitgang, maar zij vestigt ook een altijd inniger mani­ 
schappelijke solidariteit: dank aan haar, immers, hangen 
de onderscheidene voortbrengers steeds meer en meer van 
elkander af. 

Een vorm van de arbeidsverdeeling is het verspreiden 
der arbeiders over de onderscheidene stielen en de verschil­ 
lende nijverheids- of handelslakken. 

Eertijds beschouwde men het dikwijls zoo, <lat alle voort­ 
brengers die hetzelfde bedrijf uitoefenden van denzelfdeu 
stiel waren. Heden ten dage is dit niet meer zoo en, in het 
huidige wetsvoorstel, zullen wij het woord << bedrijf » op­ 
vatten in den zin van << groep van gelijkaardige of aanver­ 
wante nijverheids- of handelstakken ». Wij meenen b. v. 
dat alle nijverheden die zich bezighouden met de ophaling 
van kolen of hunne bijproducten tot eenzelfde c, bedrij] » 
behooren. Niettemin dient er opgemerkt <lat de 1t grenzen » 
der bedrijven, alzoo verstaan, niet onveranderlijk zijn. 

In den schoot van eenzelfde bedrijf ontmoeten we ver­ 
schillende categorieën van medewerkers : sommigen onder­ 
nemen en leiden, anderen brengen kapitalen aan, nog ande­ 
ren voeren allerhande soorten werk uit. Allen. hebben groot 
belang bij den voorspoed van het bedrijf en mep mag bij- 



pal' conséquent dire qu'ils ont des " intérêts profession" 
nets communs» très importants. lhis, par contre, lors­ 
qu'il s'agit <le partager les gains de l'industrie, et, d'une 
manière plus générale, lorsqu'il s'agit de régler les con- . 
<litions de leur collaboration mutuelle, leurs intérêts spé- · 
ciaux peuvent s'opposer les uns aux autres. Il est donc 
nécessaire de prévoir les moyens d'éviter des conflits re­ 
grettables. 

L'organisation <les professions qui est l'objet <le la pré­ 
sente proposition de loi doit donc faciliter à tous ceux qui 
exercent une même profession, l'étude, le soin et Ja dé­ 
fense de lems intérêts professionnels communs. De plus, 
elle doit prévenir, autant que possible, et au besoin four­ 
nir les moyens d'apaiser Jes conîlits au sein de la même 
profession entre les difffrentcs catégories de collabora­ 
teurs. Ajoutons-y une troisième mission : aide!' l'autorité 
publique à remplir ses devoirs économiques spécialement 
en ce qui concerne la coordination, la stimulation ou la mo­ 
dération des activités professionnelles et la protection <les 
travailleurs. Le Gouvernement du pays a un rôle à remplir 
dans la vie économique; mais il doit éviter avec soin toute 
tendance à l'étatisme, ù la centralisation excessive, à des 
interventions exagérées ou trop fréquentes. Il doit aussi 
éviter de promulguer des règles rigides qui s'adaptent mal 
aux différentes industries. 

gevolg zeggen dat zij zeer belangrijke (< gemeenschappelijke 
nedrijfsbelangen » hebben. Maar wanneer ,het daarentegen 
'-iaat over de verdeeling {Ier winsten van de nijverheid, en, 
1n meer algemeenen zin, wanneer het er op aankomt de 
voorwaarden hunner wederzijdsche samenwerking te rege­ 
len, kunnen hunne bijzondere belangen tegenover elkaar 
staan. Het is dus noodzakelijk de middelen te YOOI'Zien om 
betreurenswaardige geschillen te vermijden. 

De bedrijfsorganisatie die het object is van het huidige 
wetsvoorstel, moet dus aan allen die eenzelfde be-drijf uit­ 
oeïenen, de studie, <le zorg en de verdediging hunner ge­ 
meenschappelijke hcduijfsbelangen vergemakkelijken. Bo­ 
vendien, moet zij zooveel mogelijk voorkomen, en zoo noodig 
de noodige middelen verschaffen om de geschillen bij te 
leggen die kunnen oprijzen in den schoot van het bedrijf 
tusschen de onderscheidene cntegorieën van medewerkers, 
Voegen wij er een derde zending hij : het openbaar gezag 
helpen bij de vervulling zijner economische plichten, bij­ 
zonder voor wat betreft de samenorrlening, het opwekken 
of matigen der herlrijfshezigheden eu de bescherming {Ier 
arbeiders. De Hcgccring van het land heeft een laak te ver­ 
vullen in het economisch leven; maar zij moet met zorg elke 
neiging tot etatisme, tol overdreven centralisatie, tot bui­ 
tensporige of !e talrijke tusschenkornsten vermijden: Zij 
moet eveneens zorgen dat er geen Ic strenge en te enge 
regels uitgevaardigd worden, die zich moeilijk aanpassen 
aan <le onderscheidene nijverheden. 1 

1 
On constatera, pourtant, en étudiant notre proposition, 1 Bij het bestudeeren van ans voorstel, zal men nochtans 

que toutes les précautions nécessaires sont prévues pour \ vaststellen dat alle noodzakelijke voorzorgen voorzien zijn 
empêcher les excès de l'égoïsme corporatif dont l'histoire i om de bultenspoolgheden te vermijden van het corporatief 
nous fournit trop d'exemples et pour sauvegarder le bien . egoïsme, waarvan de geschiedenis al te veel voorbeelden 
commun de Ia nation. ' geeft, en om het gcrnecnsc:happelijk welzijn der natie te 

vrijwaren. 
Depuis que la législation révolutionnaire a supprimé, il Sedert <le revolutionnaire wetgeving, nu meer dan een 

>' a plus d'un siècle, dans les différents pays <!c l'Europe, eeuw geleden, in de onderscheidene landen van Europa, de 
la liberté des associations professionnelles et la lihcrlé de vrijheid der beroepsvereenigingen en de vrijheid van samen­ 
coalition.les employeurs comme les salariés n'ont pas cessé spanning heeft afgesrlmft, hebben <le werkgevers evenals 
<Ic constituer de pareilles associations et 1.k se coaliser pour rio werknemers niet opgehouden dergelijke vereenigingen te 
la défense de certains intérêts professionnels. Devant leur stichten en samen te spannen voor de verdedigng van ze­ 
volonté opiniâtre, les législ11le11rs ont clfi céder ri les nro- kere beroepsbelangen. Voor hun vastberaden wil, zijn de 
ducteurs de toutes les catégories ont largement profilé <les wetgevers moeten terugdeinzen en <le voortbrengers van 
libertés qui leur ont été rendues. alle categorieën hebben ruimschoots partij getrokken van 

de vrijheden <lie hen teruggegeven werden. 
Het werkliedensyndicaat zoowel als het patronaal syn­ 

dicaat zijn de uiting van een sociale behoefte. Tevergeefsch 
zal men beproeven clic vereenigingen af te schaffen of 
le knechten; steeds zullen ziij heroprijzen of hunne ketens 
breken. )faar om een eind te maken aan hunne gcsèhilleb, 
hebben de patronale en de werknemers-syndicaten de ge­ 
woonte collectieve overeenkomsten af te sluiten, die de nor­ 
men bepalen waaraan de dienstverhuringscontracten 'moe­ 
ten heantwoorden v,an de werklieden en bedienden die .aán­ 
geworven werden door de patroons die de overeenkomst 
gctcelccnd hebben. Duizenden overeenkomsten van dezen 
nard werden algeslolcn buiten alle wetten om en nageleefd, 
spijts <le .afweZJigheid van elke rechterlijke sanctie. · · 

N<1. den oorlog van l !l l li.-1 !) 18 heeft men in België pari­ 
taire commissie's opgpricht. ,lie in ruime mate hebben hij­ 
gedragen lot het h1•hm11l van den socialen vrede. c11, bij­ 
gew,lg, lot het ceonomiscf hers: ,'I van het land. De unstel- 

Le syndicat ouvrier comme Ie syndicat patronal sont la 
manifestation d'un besoin social. C'est en vain qu'on es­ 
sayera de les supprimer ou de les asservir; ils renaîtront , 
toujours ou secoueront leurs chaînes. )fais pour mettre · 
fin à leurs différends, les svnrlicats patronaux el les syndi- i 
cals de salnriés ont I'hahitude de conrlure {h's conventions 1 
collectives détcrminnnt ries normes :11,xcp11•1lcs doivent S<' 
rnnforrner les conlrals de lo11agc de service de:' employés 
cl des ouvriers embuuchés par les patrons qui ont si~né Ja 
convention. Des milliers de conventicus ,rlc ce ~cm·c ont 
été conclues en marge de toutes les lois et. respectées mal- i 
gré l'absence de sanction juridique. ' 

En Belgique, apr1•s la guerre <le !91/i-l!llS, on a établi 
des commissions pm•ifairrs (fni ont largement eontrihué au 
maintien de ln paix sncinlc ~t, par conséquent, à la rcstau­ 
ration économique du pays. 
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L'institution de commissions paritaires permanentes est 
ln seule manière pratique nou seulement d'apaiser mais 
même de prévenir les conflits entre syndicats patronaux 
et syndicats ouvriers. fi faut que les dirigeants de ces 
différents syndicats se rencontrent périodiquement pour i 
examiner aruicalemcnt les questions relatives ù leurs inté- 1 
rèts communs et les points sur lesquels leurs intérêts pro- i 
fcssionuels sont divergents. j 

1 
1 

L'évolution des préoccupations syndicales. l 

ling van bestendige paritaire commissie's is de eenig prac­ 
lische wijze om de geschillen tusschen werkgevers-syndi­ 
eaten en werknemers-syndicaten niet alleen bij te leggen 
maar zelfs te voorkomen. ':le leiders dezer onderscheidene 
syndicaten moeten regelmatig kunnen bijeenkomen om op 
vriendschappelijke wijze de vraagstukken te onderzoeken 
betreffende hun gemeenschappelijke belangen en de pun­ 
ten waarover hunne bedrijfsbelangen uiteeuloopen. 

Depuis toujours, les syndicats patronaux se sont oecu­ 
JH'S ù la fois <les relations de leurs membres avec leur clien­ 
tèle et avec les pouvoirs publics et des rapports de ces mem­ 
bres avec leur pc1·;;01111el. On observe cependant que ln 
transformation progressive de l'organisation industrielle ci 
commerciale donne de plus eu plus {l'importance aux 
questions de discipline professionnelle, de régularisalion 
de la production d tic la distribution des marchandises. 

De leur côté, les syndicats <le salariés qui s'occupaient 
au début presque exclusivement de revendications relatives ! 
aux conditions de travail ù régler par des conventions col­ 
lectives ou des lois, s'intéressent maintenant toujours da­ 
vantage à tout ce qui concerne Jes prix de revient, les dé­ 
bouchés, l'outillage, les droits de douane, les contingen­ 
temen ts, etc. 

Dans les commissions paritaires on a rliscuté d'abord les; 
tarifs de salaires, Ja durée <lu travail et d'autres questions ' 
de ce genre; mais bientôt on a dû aborder Jes conditions de j 
fonctionnement <les entreprises intéressées, car la rémuné- i 
ration <les trava il leurs et leur situation dans les différents ·1 

établissements dépend étroitement de la prospérité de ces 
derniers. 

Il n'est pas souhaitable et il est d'ailleurs impossible 
que les salariés demeurent drangers ù tout cc qui con­ 
cerne Jes intérêts communs de tous ceux qui contribuent ù 
l'activité des différentes brunches de l'industrie et du corn­ 
merce. 11 ne s'agit pas évidemment de faire décider dans 
des parlements professionnels les questions pour Iesqucl­ 
les l'intervention prompte, énergique et. souveraine <Ic la 
direction des entreprises rcslern toujours requise. li sera 
nécessaire {le déterminer par l 'expérience quelles seront les 
affaires qui pourront êlrc utilement soumises aux organis­ 
mes professionnels eL quelles seront celles dont. ils devront 
éviter <le s'occuper. Nous croyons qu'en pratique cc par­ 
tago se réaliscm très facilement. 

Nous apprécions Ioule l'importance de la discipline el 
rle l'ordre qui doivent r~gnc1· <lans les entreprises indu- , 
strielles et commerciales et nous estimons que les syndicats i 
manqueraient ù leur <lcvoir s'ils portaient atteinte à ces 
facteurs indispensables de la prospérité économique. ~fois 
le chef qui croirait pouvoir assurer l'ordre cl la discipline, 
cl la bonne marche dts affaires, sans consulter ses collabo­ 
rateurs, sans respecter leur dîgnifé et sans obtenir leur 
(")t1scnf0rnr.nt exprès ou tacite, se tromperait gravement. 

De evolutie der syndicale bekommeringen. 

De werkgevers-syurlicuten hebheu zich altijd tegelijker­ 
tijd beziggehouden met de betrekkingen van hunne leden 
met hun cliënteel en met de openbare besturen, en met de 
betrekkingen dezer leden met hun personeel. ~ochlans valt 
het op, dat de geleidelijke omvorming der uijverheids- en 
handelsorganisatie meer en meer belang geeft aan ile kwes­ 
ties van bedrijîstucht, van regulariscering der voortbren­ 
ging en vau verdeeling der goederen 

Hunnerzijds, stellen de werknemers-syndicaten thans al­ 
tijd meer en meer belang in alles wal verbunrl houdt met 
de kostprijzen, {_Ic alzelgehicrlen, {Ic outilleerlug, de toi­ 
rechten, de conli11gcnteel'ingen, cnz ... , terwijl zij zich i11 
den beginne bijna nitsluitend bezighlckl-n met eischen he­ 
treffende de arbeidsvoorwaarden die moesten geregeld wor­ 
den door collectieve overeenkomsten of door wetten. 
ln de paritaire con1111issie's heeft men eerst de loouturie­ 

ven, den arbeidsduur en andere soortgelijke vraagstukken 
besproken; maar weldra beeft 111c11 ook de voorwaarden 
moeten aanpakken van de werkwijze der· betrokken onder­ 
nemingen, daar de wrg-0edi11g {Ier arbeiders en hun to·,•­ 
stand in de onderscheidene inrichtingen nauw .afhangt n11 

den voorspoed dezer laatsten. Het ,is nif.'t wcnsehelijk en 
overiuens onmogelijk dat <Ic werknemers vreemd blijven 
aan alles wat betrekking heeft op de gemeenschappelijke 
belangen van allen die bijdragen tot de werkzaamheid d1•r 
onderscheidene nijvcrhcids; en handelslakken. Het gaal cr 
natuurlijk niPI om in bcdrijlsparlemcntcn te laten beslissen 
over kwesties waarvoor de snelle, krachtdadige en souvc­ 
reine tusschcukornst v,111 <le IPi{ling <Ier ondernemingen 
steeds vereisr-h! zal blijven. Ile ondervinding zal moeten 
uitwijzen welke zaken nuttig kunnen onderworpen worden 
aan <le hedrijrsrir.t:;rnisn1c11 en deze waarmee zij zich niirt 
zullen m::eten hniglifm:len. Wij mrcnen rlat deze schifting 
in de prar-tijk heel ge111akkelijk zal verwezenlijkt worden. 

\Yc begrijpen liet overgroot hel an~ VH Il de lucht. eu d1'. 
orde die hcerschcn moeten in de nijverheids- en handels­ 
ondernemingen en we mecncn dat de syndicaten te kort 
zouden komen aan hun plicht, indien zij raakten aan deze 
onmisbare factoren van den economischen voorspoed. Muur 
:!:) lekler die meencn zou de orde en de tucht en den goeden 
~nng {Ier zaken Ir kunnen verzekeren zonder zijne mede­ 
werkers te raadplegen, zonder hunne waardigheid te eer­ 
hierligen en zonder hunne uitdrukkelijke of stilzwijgende 
(,wslemmi11g li- li:•krnnr.11, zou zieh ernstig he-driegen. 



KAMER urn VOLKSVERTEGENWOORDIGERS l N' 12.l Zittingsjaar J 93i-1 !.135. 5 

La représentation des intérêts et des doctrines, 

Il résulte de œ que nous avons dit que notre proposition 
ne peut en aucune façon supprimer la liberté syndicale qui 
est respectée en ce moment dans notre pays après avoir 
fait l'objet de longues luttes au cours du XlX0 siècle. 

De vert1Jgenwoordiging der belangen en der leerstellingen. 

Nous pensons que le bien commun {le la nation comme la We denken dat het gemeenschappelijk welzijn der natie 
justice distributive exigent que les citoyens aient la faculté evenals de verdeelende rechtvaardigheid cischer, <lat de 
de se syndiquer librement pour étudier, promouvoir et dé- burgers het recht hebben zich vrijelijk te syndikeercn om 
fendre leurs intérêts professionnels. Nous nous rallions hunne beroepsbelangen te bestudeeren, te bevorderen en te 
donc pleinement à la formule : << le syndicat libre <lans la verdedigen. Wij beamen dus ten volle de Iormuul : « hel 
profession organisée ». vrije syndicaat in het georganiseerd bedrijf "· 

Mais dans Ja délense de leurs intérêts professionnels, il füwr bij de verdediging hunner beroepsbelangen, past 
convient que les hommes s'inspirent d'une doctrine. Et hot dat ,tie mensehen zich laten leiden door eene leerstclkug. 
comme dans notre pays l'accord est Join d'être Iait parmi En daar in ons land er op verre na geen akkoord bestaat, 
les employeurs comme parmi les salariés au sujet de la doc- zoomin bij de werkgevers als bij de werknemers, over de 
trine qu'il faut appliquer cI1 matière politique, éconorni- leerstelling welke dient toegepast in politieke, economische 
que et sociale, nous estimons qu'il faut prévoir Ic main- en sociale aangelegenheden, meenen wc dal men het behoud 
tien <le syndicats d'employeurs et de syndicats de salariés voorzien moet van werkgevers-syndicaten en vau werk­ 
représentant non seulement {les intérêts distincts mais nemers syndicaten die niet enkel verschillende belangen 
aussi des doctrines différentes. maar ook uiteenloopende leerstellingen vertegenwoordigen. 
IJ importe pourtant à Ja prospérité du pays que les dis- Het is nochtans noodig voor den voorspoed van hel land 

eussions d'intérêts et de <doctrines aboutissent à des con- dat de besprekingen over belangen en leerstellingen tot 
cl usions pratiques. Les nécessités de l'action économique prnctische besluiten leiden. De vereischten der economische 
et sociale imposent aux organismes directeurs des diffé- 1 en sociale actie verplichten de leidende organismen der 
rentes professions de prendre des décisions qui ménagent I onderscheidene bedrijven besluiten te nemen, die zooveel 
autant que possible tous les intérêts et toutes les convie- mogelijk alle belangen en alle overtuigingen eerbiedigen 
lions en servant cependant l'intérêt général. en nochtans het algemeen belang dienen. 

Nous nous efforç,ons par conséquent {le concilier harmo- Wij trachten bijgevolg de syndicale vrijheid lmrmonisch 
nieusernent la liberté syndicale et l'autorité profession- overeen te brengen met het beùrijfsgezag. 
nelle. 

Nous ne croyons pas qu'il soit vraiment possible d'éta- i Wc gelooven niet dat het werkelijk mogelijk zou zijn een 
hlir une véritable paix sociale en interdisant aux défen- l echten socialen vrede te doen hccrschen, door aan ile verde­ 
seurs <le certains intérêts de se grouper pour faire valoir I cligers van zekere belangen le verbieden zich aaneen te slui­ 
ceux-ci et aux représentants (l'une doctrine de s'unir pour ten om deze te doen gelden en, aan de vertegenwoordigers 
obtenir l'application au moins partielle de celle-ci. Au ecner leerstelling, zich Ic vereenigen om ten minste de ge­ 
contraire, nous estimons qu'en accordnnt la liberté syn- ùeeltelijke toepassing dezer laatste te bekomen; We mee­ 
dicale la plus large on donne satisfnrt.ion ù beaucoup d'as- ncn integendeel dat men, door de ruimste syndicale vrij­ 
pirations légitimes. heid te verleenen, voldoening geeft aan vele rechtmatige 

verzuchti ngen. 
Wij willen niet toelaten dat de vertegenwoordigers van 

verschillende syndicaten weigeren clknnder wederzijds 
te erkennen en vredelievend te praten om gemeenschappe­ 
lijke besluiten te kunnen nemen over de te volgen gedrags­ 
lijn. We zijn cr van overtuigd dat ons voorstel, doordat hel 
cle mandatarissen der onderscheidene groepeeringen ver­ 
plicht elkander dikwijls te ontmoeten om samen te werken 
aan de gemeenschappelijke verwezenlijking van een hoogst 
belangrijke taak, een uitstekend werktuig zal zijn van 
sociale bevrediging en bijgevolg ook van economische» 
voorspoed. 

We hou-den er aan hier te proteslceren tegen twee zeer 
zware en zeer verspreide dwalingen. 

Het is niet waar dat de belangen der werkgevers en rler • werknemers dezelfde zijn, in zoovcrre dot ze zich gemakke- 
lijk zouden kunnen tevreden stellen met een gemeenschap­ 
pelijke vereeniging om deze helangcn 11~ verdedigen. 

Het is evenmin waar dat de werkgevers en de werknc- 

Nous ne voulons pas permettre que les représentants de 
différents syndicats refusent de se reconnaître mutuelle­ 
ment et de causer pacifiquement pour arriver à des réso­ 
lutions communes au sujet de la conduite ù tenir. Notre 
proposition en obligeant les mandataires des différents 
groupements <le se rencontrer souvent pour travailler en­ 
semble à la réalisation commune {l'une œuvre très impor­ 
tante sera, nous ~n sommes convaincus, un bon instru­ 
ment de pacification sociale et par conséquent aussi de 
prospérité économique. 

Nous tenons à protester ici contre rleux erreurs très gra­ 
ves d très répandues. 
li n'est pas vrai que les intérèts des employeurs et les 

inVirêls des salariés soient. identiques, a11 point qu'ils pour­ 
raient parfnitcrucnt &c contenter d'une association corn­ 
II1IIIu) pour dófen(]re ces intérêts. 

11 11 'est pns vrai nou plus que les employeurs cl les sala- 

Llit wat we ~ezcgd hebben, blijkt dat <ms voorstel in geen 
enkel geval de syndicale vrijheid mag afschaffen, die op 
dil oogenblik in ons lamt geeerbiedigd wordt, na hel voor­ 
werp geweest le zijn van harden strijd in den loop der 
XIX• eeuw. 
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riés ont <les intérêts entièrement opposés de telle façon 
que nécessairement les uns doivent combattre les autres 
en toutes circonstances. 

En réalité, patrons et salariés ont des iutérêls très im­ 
portants qui leur sont communs; mais sur certains points 
leurs intérêts sont divergents et c'est pourquoi ils doivent 
constituer des syndicats distincts qui collaborent au sein 
de la profession organisée. 

1 

Remarquons ici que le terme employeur désigne des réa-1' 
lités très diverses. L'Etat, les provinces, les communes, Jes 
régies sont, en fait, des employeurs. Parmi les sociétés pri- 

1

. 

vées nous en rencontrons certaines qui ont un caractère très 
particulier, comme par exemple la Banque Nationale et ln 
Société Nationale des chemins de fer. De plus, nous trou­ 
vons dans les différentes branches industrielles et commer­ 
ciales des employeurs qui utilisent les services d'un nom­ 
breux personnel, tandis que d'autres au contraire n'em­ 
ploient qu'un ou deux salariés. Une chose est certaine : 
quelle que soit l'évolution économique future, il y aura tou­ 
jours <les employeurs et un personnel occupé par eux. 

DEUXIEME PA.RTJE. 

Examinons maintenant les principaux articles des diffé­ 
rents chapitres <le la proposition et donnons les explica­ 
tions nécessaires. 

La proposition comprend cinq chapitres : 

le premier est relatif au statut légal des syndicats; 
le deuxième traite des conventions collectives; 
le troisième des oomrnissions prolessiormelles paritaires; 
le quatrième des commissions de la prorluction ; 
le cinquième ne contient qu'une disposition addition­ 

nelle attribuant au Ministère du Travail compétence pour 
tout cc qui concerne l'exécution cle la présente loi. 

Examen du chapitre premier. 

Des syndicats. 

ARTICLE PREMIEH. 

Le syndicalisme ou tendance irrépressible des travail­ 
Jeurs à se grouper en VU€ d'étudier, d€ promouvoir el. de 
défendre leurs intérêts professionnels communs, est un 
fait contre lequel rien ne peut. prévaloir, et ce fait s'est 
révélé éminemment ut.ile et bienfaisant; il a produit des 
conséquences telles que l'on peut dire sans hyperbole qu'il 
a changé la destinée de millions d'hommes. 

Le syndicat a donc fait ses preuves. 
Pour que son œuvre atteigne son plein épanouissement, 

le moment est venu de le faire bénéficier de Ja personnalité 
civile (article 1"'). Il doit avoir le droit d'agir, de s'obliger, 
de lier les tiers envers lui, d'être propriétaire indépen­ 
damment. des personnes qui le composent ou le dirigent, 
en un mot il doit vivre juridiquement <l'une vie personnelle. 

mers gansch tegenovergestelde belangen hebben, op zulke 
wijze dat ze elkander noodzakelijkerwijze moeten bekam­ 
pen in alle omstandigheden. 
lt1 werkelijkheid, hebben patroons en werknemers zeer 

belangrijke gemeenschappelijke belangen; maar op som­ 
mige punten zijn hunne belangen uiteenloopend en daarom 
moeten zij alzonderlijke syndicaten stichten dié samen­ 
werken in den schoot van het georganiseerd bedrijf. 

Doen we hier opmerken dat de term " werkgever " zeer 
verscheiden werkelijkheden aangeeft. De Staat, de provin­ 
eiëu, de gerneenleu, de 1egiù's zijn, in feite, werkgevers. 
Onder de private, maatschappijen vinden we er sommige die 
een zeer bijzonder karakter hebben, zooals bijvoorbeeld de 
Nationale Bank en de Nationale Maatschappij van Spoor­ 
wegen. Bovendien vinden wij in de onderscheidene nijver­ 
heids- en handelstakken werkgevers die de diensten bezi­ 
gen vau een talrijk personeel, terwijl anderen daareu­ 
tegen maar een of twee werknemers in dienst hebben. 
Eene zaak is zeker : wat ook de toekomstige economische 
evolutie wezen zal, steeds zullen er werkgevers zijn en een 
personeel door hen te werk gesteld. 

TWEEDE DEEL. 

Onderzoeken we nu bondig de voornaamste artikelen dec 
verschillende hoofdstukken van het voorstel en geven we 
den noodigen uitleg. 

· Het voorstel bevat vijf hoofdstukken : 

het eerste slaat OJl het wettelijk statuut der syndicaten; 
liet tweede handelt over de collectieve overeenkomsten; 
het derde over {le pari la ire bedrijfscommissie's , 
het vierde over de commissie's der voortbrenging; 
het, vijfde bevat enkel een bijkomende bepaling waarbij 

aan het Ministerie van Arbeid de bevoegdheid verleend 
\'. ordi voor alles wat betrekking heeft op de uitvoering der 
liui-rlige wet. 

ïnulerzoek van het eerste nootdstuk, 

Van de syndicaten. 

EEHSTF: AHTIIŒL. 

!let syndicalisme of de onbedwingbare neiging der arbni­ 
der:i om zich Ic groepceren met het oog op liet bcstudccron, 
het bevorderen en het verdedigen hunner gen1c211.,d1appc­ 
lijkc beroepsbelangen, is een Ieit waartegen niets in le 
brengen is, en dit feit is buitengewoon nuttig en weldoende 
gehlck<in. liet heeft zulkdanigs gevolgen gehad, dat men 
zonder overdri] ving zeggen kan, dat het de lotsbestemming 
van millioeneu monschen veranderd heeft. 
Het syndicaat heeft dus <le vuurproef doorstaan. 
Opdat zijn werk tot volledige ontplooiing kunne komen, 

is het oogenblik gekomen het rechtspersoonlijkheid tor 
te kennen (,art. 1). Het moet het recht hebben te handelen, 
zich Le verplichten, derden te verplichten tegenover zichzelf, 
eigenaar te zijn, onafhankelijk van de personen waaruit 
het bestaat of {lie het leiden; in een woord het moel juri- 

j diseh een persoonlijk leven kunnen leiden, 
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Il paraît inutile d'exposer ici les avantages de la per­ 
sonnification civile. Mais comme elle n'est pas sans pré­ 
senter des inconvénients et des dangers quand elle est 
galvaudée et que d'ailleurs clic constitue une laveur, il est 
utile et juste que le syndicat qui veut bénéficier <les avun­ 
tages qu'elle offre se soumette à certaines conditions. Ces 
conditions sont énoncées dans les articles t, 8, 9, 10, H 
et -12. 

Arrncr.i; 2. 

Si Ic syndicat :;e rapproche singulièrement dans sa for­ 
HLP lt'·gnte de I'association sans hut lucratif, il s'en distin­ 
gue cependant par son champ d'application qui est le do­ 
maine économique et aussi sur un point primordial, en ce 
que la Iédération d'associations sans but lucratif n'est pas 
prévue alors que la. présente proposition de loi vise, en 
dehors <le l'association groupant des personnes physiques 
ou morales pour l'étude, le soin et la défense de leurs in­ 
térêts professionnels, aussi des fédérations professionnelles 
ou interprofessionnelles, locales, régionales ou nationales 
de pareilles associations cl même des fédérations de Iédé­ 
rations. 

En fail, les féc:lérations joueront un rôle beaucoup plus 
important que les simples associations. 

De plus, il n'a pas paru opportun <le maintenir en ma­ 
tière syndicale certaines dispositions secondaires de la loi 
<lu 27 juin l92l. C'est pour ces motifs que le syndicat, 
colonne <le l'organisation professionnelle proposée, se voit 
octroyer un statut particulier. 

Le texte de l'article 2 paraîtra peut-être à première vue 
lourd et compliqué; mais il a <lf1 embrasser des réalités 1

1 très complexes et très variées. , 

1 
Anrrrr.r: ~1. 

Les employés {le bureau et les techniciens qui collabo­ 
rent ù l'activité d'une branche industrielle ou commer­ 
ciale ou d'un service public ont des intérêts qui leur sont 
communs avec !{'s employeurs et les ouvriers de la même 
branche industrielle ou commerciale ou (l'un service pu­ 
blic. lis doivent donc être représentés d'une certaine fa­ 
\-011 dans les organismes professionnels correspondants. 
,1ais l'exnérienco a montré que les employés et techniciens 
d,· toutes les brauches industrielles et commerciales prétè­ 
rent s'unir pour constituer des syndicats d'employés. L'ar­ 
tirlc ~,' dérogeant ainsi à l'article 2, leur permet <le le 
faire. Cc même article autorise aussi certaines catégories 
cl'emplovés, comme les artistes lyrique», par exemple, à 
rn:1sfituer {les syndicats spéciaux. 

Atrrrrr.r; L 

L · a rticle li qui interdit au syndicat la poursuite de tout 
1ml rle lucre non seulement pour lui-même mais aussi pour 
ses membres ne fait que consacrer ln ,rlcstinée propre <Je 
cet organisme qui se différencie de toute autre association, 
même de l'Union Professionnelle, car celle-ci est expresse- 

Het schijnt nutteloos hier de voordeelen uiteen. tç,,4ette1, 
der rechtspersocnlijkhcid. Ma.ar vermits cr vele gevaren 
en ongemakken mede gepaard gaan, wanneer ijj te grabb.~l 
gegooid wordt en zij trouwens eene gunst uitmaakt, ishe; 
nuttig e11 rechtvaardig dat het syndicaat dat de voordeelen 
wil genieten der rechtspersoonlijkheid, zich aan zekere 
voorwaarden onderwerpe, 

Deze voorwaarden worden opgesomd in de artikelen 1, 
8, !I, in, 11 en -12. 

ARTIKEL 2. 

Indien het syndicaal in zijn wettelijken vorm zeer dicht 
staat bij de vereeniging zonder winstgevend doel, •is het 
er nochtans van onderscheiden door zijn toepassingsterrein 
<lat ligt op economisch gebied en ook door een .punt vair, 
allereerst belang, in dezen zin dat de houd van vereenigin: 
gen zonder winstgevend doel niet voorzien is, dan wanneer 
het huidige wetsvoorstel, buiten de veroenig-ng die natuur­ 
lijke of rechtspersonen groepeert voor de studie, de bevor, 
dering en {le verdediging hunner beroepsbelangen, ook 
plaatselijke, gewestelijke of nationale vakbonden of vak­ 
verbonden voorziet van dergelijke vereeuigingen en zelfs 
verbonden van bonden. 

In feite, spelen de bonden een veel belangrij ker 1'01 dan 
de eenvoudige vereenigingen. 

no vend ien, scheen het niet gepast op syndicaal gebiey 
zekere bepalingen van minder belang te behouden v.an..'cte 
wet van 27 Juni 1921. Om deze redenen wordt aan het 'syn­ 
dicaat, de grondpeiler der voorgestelde bedrijfsorganisatie, 
een bijzonder statuut toegekend. · 

De tekst van artikel 2 zal op 't eerste zicht wellieht 
zwaar en ongewi kkeld schijnen; maar zeer ingewikkelde 
en zeer verscheidene werkelijkheden moesten er door gedekt 
worden. 

AilTIIŒL 3. 

De bureelbedientlen en de techniekers die meewerken 
nau de bedrijvigheid van een nijverheids- of handelstak of 
1·,111 een openbaren dienst, hebben gemeenschappelijke be­ 
langen met de werkgevers en de arbeiders van denzelfden 
nijverheids- of handelstak of van een openbaren dienst. 
Zij moeten dus op een zekere wijze vertegenwoordigd zijn 
in de overeenstemmende beroepsorganisatie's. Maar de 
ondervinding heeft bewezen dal de bedienden en technie­ 
kers van alle nijverheids- of handelstakken er d~ v,:iflr:; 
keur aan g21cn zich te vercenigen om beüien,ùensy,nqJpa;ftl 
op te richten. Artikel 3, dat alzoo afwijkt van artikçl .. 2,, 
laat hen toe <lit te doen. Ditzelfde artikel machtigt zekere . . .. ·,, 
categorieën win bedienden, zooals de lyrische kunstenaars. 
bij voorbeeld, bijzondere syndicaten op Le richten. 

AHTllŒL 4. 

Artikel 1 dat aan het syndicaat elk winstbejag :ve1;tnc,llt., 
niet enkel voor zich zelf, maar -ook voor zijne leden, ,bos 
vestigt enkel de eigen bestemming van dit organisme d5t 
van elke andere vereeniging verschilt, zelfs van de beroeps­ 
vereenigiug, want deze is uitdrukkelijk gemachtigd om 
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ment autorisée à se livrer à certaines opérations <tui, sans 
être réputées commerciales dans son chef, sont néanmoins 
<le nature commerciale el ont pour bul de procurer un bé­ 
néfice à ses membres (Loi du 31 mars 1898, art. 2). 

ARTICLE 5. 

JI est évident que les agents <les sec-vices publics qui con­ 
tribuent ù l'exercice de! l'autorité publique, w1111uc c'est Ic 
cas pour· les militaires, les membres rie l'<>rdrc judiciaire, 
les agents de la police judiciaire ou administrative, les 
gardes champêtres et gardes forestiers, les agents des 
douanes el accises et bon nombre <le fonctionnaires et em­ 
ployés de l'administrution <le l'Etat, des provinces, ties 
communes et des établissements publics, se trouvent dans 
une situation spéciale. Le bien commun contraint le Iégis­ 
lateur à leur imposer des obligations particulières et à ap­ 
porter des restrictions à leur liberté syndicale; mais en 
même temps à assurer d'une manière efficace la défense 
de leurs intérêts et de leurs droits. 

C'est ainsi qu'un statut spécial a été accordé aux offi­ 
ciers, aux sous-officiers et à d'autres catégories d'agents 
de l'autorité publique. L'article 5 établit donc que les 
agents des services publics, môme s'ils contribuent à 
l'exercice de l'autorité publique, tombent sous l'applica­ 
tion <le la présente loi; sauf si un statut spécial leur a été 
accordé. Nous pensons évidemment qu'il y aurait lieu 
d'accorder un pareil statut ù difrfrentes catégories d'agents 
qui n'en ont pas encore. Les statuts qui seront élaborés de­ 
vront à notre avis autoriser les agents en question à créer 
des associations professionnelles pouvant obtenir la per­ 
sonnalité· civile el entretenir des relations régulières avec 
les pouvoirs publics ; mais dlrfénintes règles devront être 
établies pour que l'aetivité de ces associations profession- , 
nelles ne puisse jamais être 1la11g<!rcuse pour Ic bien eom- 1 

mun de la nation et spécialement pour l'ordre public. En 1 

échange <les restrictions ainsi imposées à leur liberté syn­ 
dicale Jes agents de l'autori!é publique et. <Ic certains ser­ 
vices particulièrement indispensables à la vie et à la sé- , 
curité des citoyens, devront jouir <l'une situation particu­ 
lièrement stable et avantageuse. 

zekere verrichtingen te doen, die zonder le worden aange­ 
zien als comrncr·cieel in hun opzet, niettemin vau commer­ 
cieeleu aard zijn eu voor doel hebben winst te bezorgen 
aan hure leden. (Wet van 31 Maart 1898, art. 2.) 

AH'HKF.L 5. 

ARTICI.E li. 

Cet article sanctionne un fait universel : les employeurs 
et. les salariés ne sont jamais réunis en un mème syndicat: 
ils ne pourront pas l'être davantage dans l'avenir. 

Les pouvoirs publics peuvent intervenir dans la consti­ 
tution de syndicats ù titre demploycnrs : sauf dans les 
CH!'i visés par nos explications relatives à l'article :ï. L'EtM, ; 
la province cl les communes qui distribuent de l '~w, du i 
gaz ou <le l'électricité, ou bien exploitent drs lignes rie i 
chemins <le fer 011 de tramways peuvent. être assimilés aux 1 
autres employeurs. 

An'i-1c1,i:; 7. 

Comme nous l 'avons dit, les Iédérutions régionales, les 
centrales professionnelles et les confédérations joueront un 
rôle plus important dans la vie syndicale que les simples 

liet is klaar dal de beambten der openbare diensten clic 
bijdragen lot Lie uitoefening van het openbaar gezag, zoo­ 
als dit het geval is voor de militairen, de leden der rechter­ 
lijke orde, de beambten der rechterlijke of administratieve 
politie, de veld- en boschwacluers, de beambten der doua­ 
nen en accijnzen en tal van ambtenaars en bedienden der 
administratie van Staat, provinciën, gemeenten en open­ 
bare instellingen, in een bij zonderen toestand verkeereu. 
Het algemeen welzijn verplicht den wetgever hun bijzondere 
vcrplielttingen op te leggen en hunne syndicale vrijheid te 
beperken: maar terzelftlertijd op werkdadige wijze clc 
verdediging hunner belangen en hunner rechten le verze­ 
keren. 

Zoo werd een bijzonder statuut toegekend aan de offi­ 
eieren, aan de onderofficieren en aan andere catego­ 
rieën van overheidspersoneel. Artikel 5 bepaalt dus dat do 
beambten der openbare diensten, zelfs wanneer het over­ 
heidspersoneel is, onder toepassing vallen der huidige wet; 
behalve wanneer hun een bijzonder statuut werd toegc­ 
kond. Wij meenen natuurlijk dat er een dergelijk statuut 
zou moeten toegekend worden aan onderscheidene catego­ 
rieën beambten die er nog geen hebben. De statuten clic op­ 
gemaakt zullen worden, moeten, naar onze meening, de 
bedoelde beambten toelaten beroepsvereenigingen te stich­ 
ten die de rechtspersoonlijkheid kunnen verkrijgen en 
regelmatige betrekkingen onderhouden met de openbare 
besturen; maar verschilleiide regels zullen· moeten· voorzien 
worden om te zorgen dat de bedrijvigheid dezer beroeps­ 
vcreenigingen nooit gevaarlijk kunne worden voor het ge­ 
mecusclm ppelijk welzijn der Natie en bijzonder voor de 
openbare orde. ln ruil voor de alzoo opgelegde beperkingen 
aan de syndicale vrijheid, zullen de beambten van het over­ 
heiclspcrsoneel en van zekere voor het leven en de veiligheid 
lier burgers bijzonder noodzakelijke diensten, een bijzon­ 
der vaste eu duurzame positie moeten genieten. 

Anrtrcnr. 6. 

Dit artikel bekrachtlgt een universeel feit : de werk­ 
gevers en de werknemers zijn nooit vereenigd in een zelfde 
syndicaat: dil zal ook niet mogen gebeuren in de toekomst. 

De openbare besturen kunnen tusschenkomen in de op­ 
richting van syndicaten ten titel n111 werkgevers, behou­ 
riens de gevallen, bedoeld door onzen uitleg nopens arti­ 
kel 5. De Slaat, de provinciën en de gemeenten die water, 
gas of electriciteit bedeelcn of spoorlijnen of trams in lw­ 
drijf hebben, kunnen gelijkgesteld worden met de andere 
werkgevers. 

AHTIJŒT. 7. 

Zoon ls wc zegden, zullen de gcwcstctijkc bonden, de v<1l,- 
1'entrn lcn en de nationale vakverbonden een veel belang­ 
rijker rol spelen in het svndicale leven dan de eenvoudige 
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associations. Déjà maintenant, dans la pratique syndicale I vereemgingen. ~u reeds stelt men vast, in de syndicale 
011 constate que des liens sont établis cntrP les personnes j practijk, dat cr hmxlen bestaan tussehen de natuur­ 
physiques ou morales qui font partie des associations • lijke of rechtspersonen die deel uitmaken van de plaat­ 
locales et les centrales professionnelles, à tel point que i selijke veerenigingen en de vakcentralen, in zooverre dat 
les syndiqués restent membres de la centrale s'ils vont ré- ' de gesyndikeet{fon lid blijven van de centrale, wanneer zij 
sider dans une autre d•t;i·rn m, bien :oi leur nssor-iation in een andere streek gaan verblijven of wanneer hun plaat­ 
locale disparaît. Les membres de Ja " Centrale nationale selijke vcrecnigtn~ verdwijnt. ne leden der (1 Hijks­ 
des employés >> paient même directement ù Ja centrale lem· Bediendencentrale )) betalen zelfs huune syndicale bij­ 
cotisation syndicale. C'est pourquoi l'article 7 et l'arti- drage rechtstreeks aan de centrale. Daarom handelen de 
CID iO s'occupent {les relations ù établir entre les membres artikelen 7 en 10 over de betrekkingen welke dienen te 
d'une associa lion qui fait cl le-mêm« pni·tie d'une ftdéra- bestann tusschen de Ic-den eener vereeniging die zelf deel 
tion et. cette ffclératiorr. 11i;rnnakt vnn een bond en dezen hond. 

AHT!CI.J:: S. AHTIKEL 8. 

Cel article, empn,nt{: ù la lai sur les ussociatiou« sans 
but lucratif, énumère les mentions que IPs s!atui:; devront 
contenir. Quelques légi:rcs modilicnliou« iuspirécs <k la 
pratique syndicale ont étt~ introduites dans le texte de 
l'article correspondant de ln susdite loi. 

Ali'l'ICLJ: !.l. 

Le nombre minimum <les membres pour les associations 
d'employeurs a été fixé à sept à condition que ces em­ 
ployeurs emploient cinq cents salariés. Si tous les em­ 
ployeurs en question ne dirigent que de petites entreprises, 
ils devront évidemment être plus nombreux que sept pour 
employer ensemble G00 salar iés. Cette double disposition! 1. 
a pour but d'éviter l'émiettement excessif des syndicats 1 
patronaux. i 

Pour les associations de salariés on a fixé le nombre mi-1 
nimum des membres ù 25. Il est difficile en effet d'espérer: 
que dans un nombre moindre 0I1 trouvera ordinairement l 
les éléments nécessaires à une bonne gestion. D'autre part, 
exiger un nombre pins considérable aurait eu pour consé­ 
quence de priver des bienfaits de la loi Lous les travailleurs 
qui exercent certaines professions <lans des régions mi­ 
industrielles, mi-agricoles. 

1,ü nombre minimum tlc sections exigé pour la constitu­ 
lion rlos diff'éreutcs sortes de fédérations a été déterminé 
de façon à écarter Je danger de voir des organismes sans 
importance suffisants intervenir dans la vie économique 
,1111 pays. Les rhiffres adoptés tiennent compte de I'expé­ 
rie11cc acquise en cette matière. 

AintCLE to. 

Les observations que nous avons présentées au sujet (le 
l'article 7 ont. une importance particulière lorsqu'il s'agit 
ile fédérations professionnelles régionales ou nationales. 
C'est pourquoi il est prescrit que Jes statuts de ces fédéra­ 
lions devront prévoir les conditions (le transfert <le leurs 
adhérents d'une section ù l'autre. Nous entendons ici par 
srr+ion une association, ou une ftdtSralion professionnelle, 
affi liôe à Ia Iérléra lion dont il s'agit. 

ltit artikel outleend aan de wel op de vereenigingen 20I1- 
der winstgevend doel, somt <le punten op, welke de sta­ 
tuten moeten bevatten. Enkele lichte wijzigingen, ingegeven 
door de syndicale practijk, werden ingelascht in den tekst 
van het overeenstemmend artikel van hoogergenoemde wet. 

ARTIKEL !J. 

Het minimum aantal leden voor de vereemgmgen van 
werkgevers werd vastgesteld op zeven, op voorwaarde dat 
deze werkgevers vijf honderd werknemers in dienst hebben. 
Indien alle werkgevers in Investie slechts kleine onderne­ 
mingen lelden, zullen ze natuurlijk met meer dan zeven 
moelen zijn om te samen vijf honderd werknemers le bezi­ 
gen. l)cze dubbele bepaling heeft voor doel de buitensporige 
versnippering der werkgevers-syndicaten te beletten. 

Voor de vereenigingen van werknemers heeft men het 
minimum aantal leden vastgeslekl op 25. Het 1s inderdaad 
moeilijk le hopen dal men, in een kleiner aantal, gewoon­ 
lijk de noodige elementen vinden zal voor een goed beheer. 
Anderzijds zou de eisch lot een aanzienlijker aantal voor 
gevolg geh,HI hebben van tic weldaden der wet. te berooven 
alle arbeiders die zekere beroepen uitoefenen in de half- 
11ijvrrl:rîcls-, half landbouwstreken. 

Het minimum aantal afdeelingen, vcreischt voor de op­ 
richting der onderscheidene soorten bonden, werd op zulke 
wijze vastgesteld, {lal liet gevaar vermeden wordt. organis­ 
men zonder voldoende belangrijkheid te zien tusschenkomen 
,in het economisch leven van het land. De aangenomen cij­ 
fers honden rekening van fic te dezer zake opgedane onder­ 
vinding. 

ARTIKEL 10. 

ne bemerkingen welke wc gedaan hebben in verband met 
artikel ï, h=hheu œn bijzonder belang wanneer het gewes­ 
telijke of nationale vakbonden betreft. Daarom is er voor­ 
geschreven tlat <le statuten dezer bonden de voorwoorden 
zullen moeten voorzien van {le overdracht hunner leden van 
de ecne aldeeling nnnr de andere. Hier verstaan we door 
afdeeling, eene vereeniging, of een vakbond, aangsloten bij 
tien bond waarover het gaat. 
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Anrrcr.n 11. 

1~11 • ~;;,on ue 1 extrême simplicité des formalités exigées 
pour la constitution <les syndicats et e11 vue. <le réduire les 
trais au strict minimum, notre proposition ne prévoit 
qu'un seul mode <de constatation des mentions exigées, 
l'acte sous seing privé. 

La faveur dont le législateur entoure la constitution des 
syndicats, tant {!'employeurs que <le salariés, se manifeste 
encore par la réduction <les formnlités de publicité à la 
seule publication aux annexes du Moniteur belge d'un cer­ 
tificat de dépôt des statuts. 

H suffira, en effet, après qu'un acte sous seing privé 
aura été dressé, daté ûL signé, qu'on le dépose au secré­ 
tariat de la commission nationale {le la production, dont la 
créationest prévue par l'article 53, avec la somme néces­ 
s8.ire. pour ln publication du certificat aux annexes du 
M?~Üèur bl!/gn. 

JI incombera au secrétariat de la commission nationale 
de la production de faire publier le certificat de dépôt 
aux annexes du Moniteur belge, dans les trente jours qui 
:,uivrc;mt le.dépôt, et automatiquement le syndicat jouira 
-d~)a .personnaltté civile à compter du jour de la publica­ 
tio.n . 

Quant aux modifications aux statuts, leur validité est, 
cmmn~. la logique l'exige, subordonnée aux mêmes condi- 
1 i0.n,~. que.celle des statuts. 
Pourquoi ces formalités toutes réduites qu'elles soient, 

ont-elles été jugées nécessaires ? Parce qu'il importe que 
l,.; public soit informé de la constitution de tout syndicat 
ainsi· que {le sa dénomination, de son objet et <le son siège 
et parée que, vu l'absence de toute intervention néces­ 
saire xl'un Officier ministériel, il convenait, en dépit de , 
l'extrême simplicité des exigences légales, que la régula- 1 

rité de la consfitution fut. contrôlée et proclamée. 

'Q\i'ai'ri veruit-il si la constitution {l'un syndicat était en­ 
tnehéed 'irrégularité? Le secrétariat de la commission na­ 
tio»ale de la production déclarerait que les statuts ne sent. 
pft§ conlormes à la loi; le syndical e11 serait informé dans 
les !Tente jom-s du dépôt et le certificat remis aux dépo­ 
.s,\r'rlè; '.r1è serait pas publié aux annexes du Moniteur ùelye 
a vee la conséquence que le syndica t. ne serait pas {lofé cl,c 
ln nersonnifieution civile. 

Mais il fallait prévoir la possibilité pour les dirigeants 
dtf .~yhdicat de SD -pourvoir contre J 'arbitraire éventuel <lu 
scë1:éfariat de la commission nationale de la production : 
c'ès-1. au trihunál civil qu'il appartiendra (Ic statuer et. il 
ne pourra jamais se prononcer qu'en premier ressort. 

Anrrcr.e -12. 

,~;et a rticJe app]ique encore aux syndicats une mesure 
irry}io:;~Ç ht~':'\ sb_ciétés commerciales et aux associations sans 
huf_Jncrn tif e(<ILIÏ a pour but d'6difier les tiers avec qui 

ARTIKEL 11. 

Terwille der uiterste eenvoudigheid van de formaliteiten, 
vereischt voor de oprichting de.r syndicaten, en ten einde 
de kosten tot een strikt minimum te herleiden, voorziet 
ons voorstel maar eene wijze van vaststelling der vereischte 
vermeldingen, ni. de onderhandsche akte. 

ne gunst waarmee ile wetgever tie oprichting omringt <ter 
syndicaten, zoo van werkgevers als van werknemers, blijkt 
nog uit de vermindering der publicatieformaliteiten die in­ 
dcrdan{I teruggebracht zijn enkel en alleen tot de afkondi­ 
gin<~ i11 de bijlagen van den Mrmitf'1tr bf'IIJe van een certifi­ 
caat van neerlegging der statuten. 

Het zal inderdaad volstaan, nadat een onderhandschc 
akte opgemaakt, gedateerd en geteekeiul zal zijn, dat men 
ze neerlegge op het secretaniaat der nalionnlc commissie 
rler voortbreuging. waarvan de oprichling: voorzien is door 
artikel 53, samen met de noodige som voor de publicatie 
van het certificaat in de bijlagen van den Moniteur bel(JC. 

Het secretariaat der nationale commissie van de vonrt­ 
brenging zal het ncerlcggingscertificant moelen doen puh!i­ 
eceren in {Ic bijlagen van den Jlonitew· belge, binnen dertig 
dagen die op {IC neerlegging volgen en het syndicaat zn 1 
automatisch rechtspersoonlijkheid genieten van den dag af 
rler afkondiging. 

Wat de wijzigingen aan de statuten hclrcfl, hunne gel­ 
digheid is, zooals de wet het vereischt, onderworpen aan 
dezelfde voorwaarden als die der statuten zelf. 

Waarom werden deze formaliteiten, hoe klein ook, uootl­ 
zakelijk geoordeeld ? Omdat het noodig is dat het publiek 
ingelicht weze over de oprichting van elk syndicaat even­ 
als over zijne benaming, zijn object en zijn zetel en ook 
omdat het paste, spijts de uiterste eenvoudigheid der wette­ 
lijke vereischten en, gezien de afwezigheid van elke nood­ 
zakelijke tussohenkomst van een ministerieel ambtenaar, 
dat de regelmatigheid del' oprichting kon gecontroleerd en 
openbaar gemaakt worden. 

Wat zou er gebeuren indien de oprichting van een syu­ 
dicuat onregelmatig moest zijn . Hel secretariaat der natio­ 
nale commissie van dr voortbrenging zou verklaren dot de 
statuten niet beantwoorden aan de wet; liet syndicaat zou 
cr over ingelicht worden binnen de dertig dagen na dr 
neerlegging en het certificaat, terug overgemaakt aan de 
neerleggers, zou niet gepubliceerd worden in de hijlngen 
van den Moniteur belge, met het gevolg dat het syndicaat 
de rechtspersoonlijkheid niet wu genieten. 

Manr de mogelijkheid diende voorzien voor de leiders 
van het syndicaat zich te voorzien legen de eventuoelc 
willekeur van het secretariaat der nationale commissie van 
de voortbrenging : de burgerlijke rechtbank zal in dat geval 
moeten uitspraak doen en zij zal altijd slechts in eersten 
aanleg kunnen uitspraak doen. 

ARTIKEL 12. 

Dit artikel past op de syndicaten nog een maatregel toe 
flic opgelegd is aan de handelmaatschappijen en aan <le 
vereenigi ngen zonder winstgevend doel en die voor doel 
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ils sont en rapports sur la nature <le leur association et 'j heeft de derden, met wie zij in verbinding staan, in te lich­ 
l'étendue de ses droits. ten over den aard hunner verceniging en de uitgestrektheid 

harer rechten. 

ARTICLE 13. 

Les articles 13 et 14 s'occupent de la gestion du syn­ 
dicat. 

Un comité dont le mode de nomination et les pouvoirs 
sont déterminés par les statuts (art. 8, 7°) est chargé de 
cette gestion et de la représentation du syndicat. Notre 
prcposit ion a laissé toute liberté aux syndicats pour régler 
la composition <le leur comité; mais il est à prévoir que 
le nombre des membres du comité sera nrdinairemen] fort 
réduit afin de faciliter son recrutement parmi les meilleurs i 
dirigeants du syndical et d'assurer la prompte expédition 1 

drs affaires de l'association. Ce comité pourra dnilleurs 
i'tre assist!' d'un conseil comprenant un plus grand nom­ 
hre .te membres. 

L'assemblée générale exercera sur ses mandataires un 
contrôle sanctionné par son droit de les révoquer et, pal' la 
responsabilité qu'ils encourent dans l'exécution de leur 
mandat et du chef des fautes de gestion qu'ils commet­ 
traient. 

C'est pal'ticulièrement à l'occasion de l'examen annuel 
<les comptes et du budget que l'assemblée générale exer­ 
cera son contrôle. 

L'obligation imposée au comité de soumettre un budget 
à l'assemblée générale est reprise de la loi SUI' les associa­ 
tions sans but lucratif. Il semble bien que cette prescrip- . 
lion doive donner d'excellents résultats notamment en ce 1 

qu'elle obligera les dirigeants de syndicats à exercer leur 
mandat dans un esprit de prévoyance et selon une mé­ 
thode éprouvée. 

Les statuts d'une fédération professionnelle régionale ou 
nationale peuvent stipuler que l'entrée en fonction ou le 
maintien en fonction des membres du comité d'une asso­ 
ciation qui fait partie de Ja fédération peuvent être subor­ 
donnés ù l 'approbn tion expresse {lu comité de la fédéra­ 
tion. C'est une conséquence pratique de ce que nous avons 
dit a11 sujet ties articles 7 et 10. 

ArnrKEL 13. 

AinrcLE H. 

Cet article fixe l'étendue {le la responsabilité du syndical 
d II chef des actes des membres de soli comité et de ses 
,1g1•nt:-; réirihuós ainsi que les limites rle b responsabilité 
des membres du comité. 

Les règles adoptées sont identiquement les mêmes pour 
les syndicats d'employeurs et pour les syndicats de sala­ 
riés. Ces règles sont absolument conformes au droit com­ 
mun tel qu'il est établi par les lois et la jurisprudence en 
matière de sociétés. 

L'article affirme la responsabilité du syndicat· au dtre 
de commettant, conformément á l'article 1:181 du Code ci­ 
vil. Son application pourrait être onéreuse pour les syn­ 
<licals si rcux-ci faisaient un choix peu judicieux <le leurs 

De artikelen 13 en 14 handelen over het beheer van hei 
syndicaa t. 

Een bestuur waarvan de wijze van benoeming en de 
bevoegdheden (art. 8, 7°) bepaald zijn door de statuten, is 
met dit beheer en met de vertegenwoordiging van het syn­ 
dicaal belast. Ons voorstel heeft elke vrijheid gelaten, aan 
de syndicaten om de samenstelling van hun bestuur te 
regelen ; mam het is te voorzien dat het aantal bestuurs­ 
leilcn gewoonlijk zeer Jang zal zijn, ten einde hunne aan­ 
werving te vergemakkelijken onder de beste leiders van 
het syndicaat en cle spoedige afhandeling der zaken van 
de vereeniging te verzekeren. Dit bestuur zal overigens kun­ 
nen bijgestaan zijn door een raad, uit een grooter aantal 
leden samengesteld. 

De algerneene vergadering zal op hare mandatarissen 
eene kontrool uitoefenen, gesanctionneerd door haar recht 
om ze af te zetten en door de verantwoordelijkheid welke 
zij oploopen bij de uitvoering van hun mandaat en uit 
hoofde van de fouten welke ze zouden begaan in hun 
beheer. 

De algemeene vergadering zal bare kontrool voorname­ 
lijk uitoefenen bij het jaarlijksch nazicht der rekeningen 
en der begroeting. 

De verplichting, aan het bestuur opgelegd eene begroo­ 
ting voor te leggen aan de algemeenc vergadering, is over­ 
genomen nit de wet op de vereenigingen zonder winstgevend 
doel. Het schijnt wel dat dit voorschrift uitstekende uit­ 
slagen zal moeten opleveren, in dezen zin nl. dat het de 
leiders der syndicaten verplichten zal hun mandaat uit te 
oefenen in een geest van vooruitzioht en volgens een be­ 
proefde methode. 

De statuten van een ge-westelijken of nationalen vakbond 
kunnen bepalen dat de ambtsaanvaarding of de ambtsbe­ 
kleerling der bestuursleden eener vereeniging die deel uit­ 
maakt van den bond, ondergeschikt kunnen zijn aan de 
uitdrukkelijke goedkeuring van het bestuur van den bond. 
Dit is een practisch gevolg van wat we zegden in verband 
met de artikelen 7 en -10. 

An.Tl!ŒL 14. 

Dit artikel bepaalt de uitgestrektheid der verantwoorde­ 
lijkheid van het syndicaat. uit hoofde van de daden zijner 
bestuursleden en zijner betaalde beambten, evenals de gren­ 
zen der verantwoordelijkheid van de bestuursleden. 

De aangenomen regels zijn juist dezelfde voor de syndi­ 
enten van werknemers en voor de syndicaten van werk­ 
gevers. Deze regels beantwoorden volkomen aan het ge­ 
meen recht, zooals dit is vastgesteld door de wetten en de 
rechtspraak ter zake van vennootschappen. 

Het artikel bevestigt de verantwoordelijkheid van .het 
syndicaat ten titel van lastgever, overeenkomstig artikel 
138! van het burgerlijk wetboek. Zijne toepassing zou 
schadelijk kunnen zijn voor de syndicaten, indien deze laat- 
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g{·ranL<;. :\11 contraire si rcs derniers sont bien choisis Jes 
risques courus par les syndicats seront minimes. 

Quan! ù la responsabilité personnelle des membres du 
comité, cite est nulle envers les tiers quant! ils engagent 
valahlement Ic syndicat; c'est la reproduction {Ic l'arti­ 
ere f;t des lois coordcnnées sur Jes sociétés commerciales. 
En\'crs Je syndicat, clic est lirnitée à l'exécution de leur 
111,11xlat et aux fautes commises dans leur gestion; c'est le 
droit commun ainsi que Ic raj)J'lûllc l'article 62, alinéa ·l°' 
dr>s elites lois. 

t.'articl« I:, Imite {les effets {Ic la personnificntion civile 
quant ù la c·apaeili• 1lcs syndicuts <l'accpr{•rir ,\ titre grn­ 
tuit la propri{·k de hieus immobiliers ou d',wi1l'S droits 
r+'.•rls immobiliers. 

Cel articto est repris de la loi sur les a;;~rn'.intions sans 
hnt lucratif. 
Il appartiendra au pouvoir exécutif de tlélrrminer dans 

chaque cas, eu rgar<.I notamment nu but assi,:.(né aux syn­ 
rlicuts par la loi, quelles sont les libéralités consistant en 
biens immobiliers qui peuvent ètro autorisées. Pour éviter 
Ic péril de l'arbitraire, l'arrêté royal autorisant ou inter­ 
cfo:011t une libéralité devra être motivé. 

ste een weinig oordeelkundige keuze deden van hunne h1~­ 
heerders. Wanneer daarentegen deze laatsten goedgekozen 
zijn, zullen de risico's door de syndikatcn opgeloopen, 
uiterst klein zijn. 
Wat de persoonlijke verantwoordelijkheid betreft der· 

bestuursleden, zij 'bestaat niet tegenover derden wanneer 
zij het syndicaat geldig verbinden; het is de overna me 
van artikel 6-1 der samengeordende wetten op de handels­ 
vennootschappen. Tegenover het syndicaat is zij beperkt tot 
de uitvoering van hun mandaat en tot de fouten in hun 
beheer bedreven; dit is het gemeen recht zooals herinnerd 
wordt dool' artikel 62, eerste alinea van gezegde wetten. 

AnT11<.Er. 15. 

Anrrcr.e 11\. 

Le chapil.re premier contient certaines dispositions im­ 
pératives qu'il échet de sanctionner sévèrement. C'est. l'oh-1 
jet de I'article 1 G qui institue l'action en dissolution d11 

svndicat . Ains] l'article ~- qui interdit nu syndical de se 
livrer ,\ des opérations romrnercialex, l'article <J qui fixe 
le nombre minimum des membres, l'arliclc 13 qui impose 
ln tenue annuelle d'une assemblée générnlc et l'article 15 . 
qui limite le droit de propriété immobilière, trouveront 1111e 
elficace sanction dans cette action en dissolu! ion qui 
pourra 11lre intentée soit par un membre, soit par un tiers, 
-. qui rlevrn _f,'.idcmmenl _.iustifier d'un intérêt lrgi!imc -1 
sort par le ministère public. j 

1 

r·:11 <Ichors de ces rlisnositions impérafivcs, une infrac- 1 

lion grave ù ses statuts 011 ù la loi pourra également donner 
ouverture à une action en dissolution du syndicat. Le mol 
" gravement l) indique aux tribunaux ] 'esprit dans lcquc! , 
cette sanction devra recevoir son application. Le syndicat, 1 

clef de voûte <le l'organisa lion professionnel Ic, est un or­ 
ganisme d'intérêt public: il doit donc être protégé par la 
loi dans son existence et dans son activité légitime. Mais 
qu'il vienne ù tourner le dos à sa mission, à enfreindre 
délibérément d'une façon grave une rrglc importante de 
ses statuts ou 1t11e prescriptio» impérntivc do la loi, Ic tri­ 
hnnal pourra prononcer In sanction capita!e, ln dissolu- i 

tion. j 

r,p pouvoir rst n'scr·v1' :111:-; trlbunnux rie Première 
Instance et, en degré <l'appel, car tout jugement statuant 
sur une demande de dissolution sera appelabïe, aux Cours 
<l'appel. 

Artikel 15 behandelt (le uitwerkselen der rechtspersoon 
lijkheirl voorwal betreft de bekwaamheid der synrlientc« 
om ten kosteloozen titel den eigendom te ve: .. werven van on­ 
roerende goederen of van andere werkelijke onroercnoc 
rechten. 

Dit artikel is overgenomen uit (le wel. -0p de vcrrvui­ 
gi ogen zonder winstgevend cl oei. 

Het zal de taak zijn der uitvcercndc macht in elk geval 
le bepalen, rekening honden cl nl. met het Joel door de wet 
aan de syndicaten toegewezen, welke de vrijgevigherlen 
zijn in onroerende goederen die mogen toegelaten worden. 
Om alle gevaar van willekeur te vermijden, za! het J(onink­ 
lijk besluit dat een vrijgevigheid toelaat of verbiedt, gemo­ 
tiveerd moeten zijn. 

Armxnr. Hi. 

~fct eerste hoofdstuk bevat zekere gebiedende bepalingr11 
die streng moeten gesanctionnecrd worden. Dit is het dor! 
van artikel :l6 dat de vordering tot ontbinding van het syn­ 
rlicant instelt. Zoo zullen artikel ~, dat aan het syndicaal 
verbiedt haudelsvemchtingnn Le doen; artikel !.l dnt l1PI 
minimum aantal leden vaststelt, artikel 13 dat het houden 
een er jaarlijkse he n lgemeene vergadering voorschrijft, en 
artikel 15 dat het recht. op onroerenden eigendom beperkt, 
een doeltreffende sanctie vinden in deze vordering tot ont­ 
binding, die :zal kunnen ingesteld worden, hetzi] door ecu 
lid, hetzij door een derde - die natuurlijkeen rechtrnntie 
belang moet kunnen inroepen -- hetzij dool' het openbaar 
ministerie. 

Buiten deze gebiedende bepal inzen, zal een zware in­ 
breuk op de statuten of op de wet. eveneens aanleiding kun­ 
nen geven tot eene vordering tot ontbinding van het synrl i­ 
oaat. Het woord <r zwaar » duidt aan de rechtbanken den 
geest aan waarin deze sanctie zal moeten toegepast wnr­ 
den. Het syndicaat, sleutel der hedrijfsorganisat!e, is een 
organisme van openbaar belang; het moet dus beschermd 
worden door de wet in zijn bestaan en in zijne rechtmatige 
bedrijvigheid. Maar indien het den rug moest toekeereu 
nun zijne zending, indien het wetens en willens op zware 
wijze een belangrijken regel zou overtreden van zijne sta­ 
tuten of een gebiedend voorschrift rler wet, zal de recht­ 
hn nk de kapitale sanctie, de ontbinding, kunnen uitspreken. 

f)ezc macht is voorhehourlen aan de rechtbanken von eer­ 
sten .am1lcg en ook aan die van beroep, want elk vonnis 
dat uitspraak doet over een cisch tot ontbinding, zal voor 
{Ic beroepshoven kunnen gebracht worden. 
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Enfin, l'article 16 édicte l'obligation pour les membres 
du comité d'un syndicat qui a <lécidé sa dissolution, d'en 
aviser le Secrétariat de l.1 Conuuissien nationale pour la 
Production. Si la dissolution est judiciaire, celle obliga­ 
tion incombe au greffier du tribunal ou de la Cout qui a 
prononcé la dissotutlon par une rtéeision coulée en force 
de chose jugée. 

H:1:1111œ11 .lu r:h1111ilr,• drur, 

Des conventions eoueeuves. 

AttTICI.E li. 

De pareilles conventions existent déjà en grand nombre 
en Belgique : elles ont été élaborées pal' <les hommes con­ 
vaincus que c'est par l'examen en commun des intérêts, 
qui ne s'opposent jamais qu'en partie, et les conversations 
directes, <l'égal à égal, de groupements à groupements, ' 
que les conflits sont prévenus et cimentées les ententes. 

011 ne doit pas perdre de vue que la convention collec­ 
tive dont il est ici question ne comporte pas de la part du 
syndicat patronal l'engagement de procurer du travail, ni 
<le la part <lu syndicat de salanés l'engagement de four­ 
nir de Ja main-dœuvre. La portée <le la convention est 
seulement. celle-ci : si des contrais de travail, d'emploi.etc., 
sont conclus cuire ressortissants de l'un et de l'autre syn- 1 
dicat les clauses de ces contrats seront conformes aux rè- 1 

gles établies par la convention collective. Les juristes ont 1 
déployé une grande ingéniosité dam; la recherche du fon­ 
dement juridique du caractère ohligatoire, pour ceux qui 
n'y ont pas dé parties, de la c-011w11tio11 collective, mais 
aucune des théories qu'ils ont bâties n'a ontièrement ré­ 
sistée à la discussion. Malgré cela <Ic nombreuses 0011ve11- 
tiens collectives ont été conclues cl mises en pratique. 

Il nous paraît pourtant cksirnblc que Ic législateur, dans 
sa souveraineté, octroie ù la convention collective une 
force obligatoire spécinlc : e\•sl Ir h11I <lu présent. chapitre. 
Muis nous ne prétendons rien innover ('n cc qui roncerne 
les syndica ts non reconnus. 

Ten slotte, vaardig: artikel 16 de verplichting uit voor de 
bestuursleden van een syndicaat dat zijne ontbinding 
besloten heeft, er hel Secretariaat <Ier Xationale Commis­ 
sie van Yoortbrenging van op hoogte te brengen. Indien 
<le ontbinding geschiedt bij gezag van recht, valt deze ver­ 
plichting op de griffier van de rechtbank of van het Hof 
dat de ontbinding heeft uitgesproken <kwr een onherroepe­ 
lijk besluit. 

Onderzoek 1111n hr•t lmnm!« hoofdstuk. 

Van de collectieve overeenkomsten. 

AHTHŒL J7. 

Les syndicats, db lors qu'ils Sl)III composés d'hommes Yan het oogcnblik dat de syndicaten beslaan uit per- 
ayant des intérêts professionnels communs et qu'ils ont semen die gemeenschappelijke beroepsbelangen hebben en 
pour mission d'étudier et de promouvoir ces intérêts, sont dat zij voor doel hebben deze belangen te bestudeeren en 
les négociateurs tout indiqués de ces con rentions que plu- to bevorderen, zijn zij de aangewezen onderhandelaars 
sieurs salariés passent avec plusieurs employeurs dans le voor <le afsluiting dezer overeenkomsten welke meerdere 
dessein <le déterminer de commun accord les dispositions werknemers aangaan met meerdere werkgevers, met het 
qui seront obligatoirement insérées <lans les contrats de inzicht in gemeenschappelijk akkoord de bepalingen vast 
louage d~ service individuels (contrats de travail, d'emploi , '.c leggen die verplichtend moeten ingelascht worden in de 
ou autres du même genre) et que l'on nomme conventions I individueele contracten van dienstverhuring arbeidscon­ 
collectives de travail ou par abréviat ion " conventions cDI- I tracten, dienstcontracten of andere overeenkomsten van 
lectives ,,_ ; rlenzelfdcn aard) en die men collectieve arbeidsovereen- 

komsten noemt of door verkorting (c collectieve overeen­ 
komsten )>. 

Dergelijke overeenkomsten bestaan reeds in groot aantal 
in België : zij werden opgemaakt door menschen die over­ 
tuigd zijn dal door het. gemeenscbappelijk onderzoek der 
belangen die altijd maar gedeeltelijk tegenstrijdig zijn, 
en door rechtstreeksche besprekingen, van gelijke tot ge­ 
lijke, van groepeeringen tot groepeeringen, de geschillen 
kunnen voorkomen en de verstandhouding hechter kan 
gemaakt worden. 

Men moet niet uit het oog verliezen dat de collectieve 
overeenkomst, waarvan hier sprake is, vanwege het patro­ 
naal syndicaat de verbintenis niet bevat werk tt• bezorgen, 
ill van wcgc het werknemerssyndicaat werkkrachten te 
leveren. De draagkracht der overeenkomst is enkel deze : 
indien arbeids-, dienst- of andere soortgelijke contracten 
:ifgesloten zijn tusschen leden van het een en het andere 
syndicaat, zullen de bepalingen dezer contracten overeen­ 
stemmen met de regels vastgesteld door de collectieve over­ 
-enkomst. De rechtsgeleerden hehhen bl1ijk gegeven van 
'.CCI" groot vernuft hij hei opsporen van den juridischen 
grondslag van het verplichtend karakter der collectieve 
overeenkomst, voor hen die cr geen parti] hi] geweest zijn, 
maar geen enkele theorie door hen opgebouwd, is volledig 
bestand gebleken tegen discussie. In weerwil daarvan, wer­ 
den er talrijke collectieve overeenkomsten afgesloten en in 
»raktijk gesteld. 

Niettemin schijnt het ons wenschelijk dat de wetgever, 
in zijne souvereiniteit, aan de "collectieve overeenkomst een 
bijzonder verplichtend karakter geve : {lit is het <Joel van 
dit hoofdstuk. Maar wij stellen ons niet voor iets nieuws 
Ic brengen voor wat betreft de niet erkende syndicaten. 
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i 
Si d'un côté les conventions collectives ne peuvent être · 

conclues pour un long temps en raison tie la rapidité avec 
laquelle les conditions économiques peuvent se modifier et 
de l'utilité de révisions assez fréquentes pour provoquer de 
constants progrès, il ne faut pas d'un autre côté minimiser 
l'avantage économique cl moral d'une certaine stabilité des 
conditions du travail. C'est de ces considérations diverses 
qu'est né l'article JS qui limite an maximum de cinq ans 
la durée des conventions collectives. 

Arrno.E 18. 

;\1rrrcr,E Hl. 

Cet article s'inspire de l'idée que Jes conventions collec­ 
tives doivent être encouragées, de là la réduction des for­ 
matités et des frais nu minimum. Néanmoins une large pu­ 
blicité paraît désirable. C'est pourquoi notre proposition 
'prévoi; l'obligation de publier 1-0s conventions collectives 

· dans Jes annexes du Moniteur belqe. A défaut de cette pu­ 
blication la convention sera dépourvue dei: effets prévus '1 
par le présent chapitre. 

1 

1 

Indien eenerzijds tic coll cel ieve coutracten niet mogen 
aïgesloteu worden voor een langen tijd, uil hoofde der 
snelheid waarmee de economische voorwaarden kunnen g·e­ 
wijzigd worden en wegens het nut van tamelijk veelvuklige 
herzicnlngen om voortdurenden vooruitgang te verwekken, 
mag anderzijds het economisch en zedelijk voordeel vau een 
zekere vastheid der arbeldsvoorwaarden niet onderschat 
worden. Uit deze onderscheidene beschouwingen is arti­ 
kel 18 gegroeid, dat den duur der collectieve overeenkom­ 
~t:· H hepid,l t:,t 1~:·11 nu..x:111u111 van vijf jaar. 

;\1:n1a:r. m. 

Anrrct.e 20. 

Les conventions collectives pournuem convenir aux syn- : 
dicats intéresses, mais nuire cependant ,'t l'économie d'une 
région ou du pays Lont entier. C'est pourquoi dies devront 
être soumises à la commission régionale ou à la commis­ 
sion nationale de Ja production. ne même, il ne faut pas 
que des conventions régionales apportent le trouble clans 1 
l'ensemble tl'une industrie nationale. De là, ;e droit. de 1 

contrôle el <Ic veto accordé ù la commission prolessionnolle 
pa'l'i la ire nationale. 

Dit artikel gaat uil van de gedachte dal de collectieve 
overeenkomsten moeten uuugemocdigd worden; van daar 
de inkrimping der formaliteiten en kosten tot een mini- 
111um. Xicttemin schijnt een ruimer publiciteit wensche­ 
lijk. Daarom voorziet ons voorstel tic verplichting collec­ 
t ieve overeenkomsten nf Ic kondigc11 in de bijlagen van de11 
ïlnniteur belyc. Zuo rlcze bekendmaking niet gebeurt, zal 1h• 
overeenkomst tic t: il werkselcn nicl hch!Jcn door {lil hoûfd­ 
stuk voor-zien. 

A1tTIKF.L 20. 

Ile collectieve overeenkomsten zouden k111111e11 passen 
vonr de betrokken syndicalen, maar nochtans schade h·.:­ 
rokkeuen aan de economie eeucr streek of van geheel hr•t 
111ml. Daarom zullen zij moeten onderworpen worden aai: 
de gewestelijke connuissie's of aan de nationale conunissi •. 
der voortbrenging. Zoo ook mogen de collectieve O\'Cl'CCII· 
komsten geen verwarring stichten in 't geheel eener natie­ 
urle nijverheid. Vau dam· het controle- en vetorecht toc­ 
xestnnn aan de nationale paritaire bedrijfscommissie. 

ArtTJCLE 2·1. 

Le soin de publier Ja convention aux annexes du M011i­ 
tcur belge est laissé ù la partie Ja plus diligente, mais 
celle-ci pourra réclamer leur quote-pari des frais ù ses co­ 
contractants. 

Cc même article prévoit les formalités nécessaires pour 
faire connaître l'adhésion <le nouveaux syndicats à une 
convention collective antérieurement conclue. De même que 
les tormnlités relatives à J'annonce du renouvellement ou à 
la prorogation d'une convention ~cni1~ ù bpirat.ion. Pour la 
facilité du public et des tribunaux, il y a lieu de rendre 
obligatoire la publica lion dr. la I iste des établissements 
dans lesquels les conventions sont applicnhlrs, Pour savoir 1 
·si le contrat d'un salarié est rrgi par une convention, il . 
suffir« d'établir si oui <JU non ce salarié fait partie <111 per­ 
·snnnel rl'un établissement soumis à cette convention, 

1 
1 
1 

H&gulirrcnwnt conclue, la convention 1•ollrdivc s'impose l 
ù (les personnes qui n'y ont pas été directement parties, 1 
ainsi que Je répèteront encore les articles 21, cl 2:,. L'nrl.iclc 1 

De zorg om tie overeenkomst ar te kondigen in de hijla­ 
.i..l'!l van den M1J11iteur betye wordt overgelaten aan de 
mecstgereede partij, maar deze zal hun aandeel in de kos­ 
ten kunnen opeiscbcn van hare modecontractanten. 

Ditzelfrle artikel voorziet de nootl,i~.;c formaliteiten ont 
de toetreding le doen kennen van nieuwe syndicaten lut 
eene vroeger afgesloten overeenkomst: alsook de formai i­ 
tei tcn belrcffende de aankondiging der hernieuwing of de 
Yet'l?nging {Ier vervallm overeenkomst. Voor het. gemak Hill 
hel publiek en van de rechtbanken, dient de hekendrnaking 
\.111 de lijst <Ier inrichtingen waar de overeenkomsten toe­ 
passelijk zijn, rcrph~hlend gemaakt. Om te welen of hel 
contract van een werknemer onder eene overeenkomst valt, 
1,:il hel volstaan vast te stellen of ,tiezc werknemer al of niet 
doet uitmaakt van het personeel caner aan deze overeen­ 
knnist onderworpen inrichting. 

:\HTICLE ;,:;:. .-\flTIJ{Ef. 22. 

Wanneer zij rcgelmntig nfgcslolen is, is de collectieve 
overeenkomst verpl ichlcud \WH' personen die er niet recht­ 
si rr~1·ks partij hij ;icwc2sl zijn, zooals <Ic artikelen 2/i en 2,-, 
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22 en déclarant que la convention collective deviendra obli­ 
gatoire seulement dix jours après sa publication aux an­ 
nexes <lu Moniteur belqe donne la faculté aux membres des 
syndicats intéressés ou du personnel des établissements 
visés de se soustraire par une démission, donnée en temps 
opportun, aux effets de la convention. 

AllT!CLE 23. 

Cet article nt fait qu'énoncer celte règle bien logique 
que les modifications aux conventions sont soumises aux 
mêmes règles que les conventions elles-mêmes. 

;\H'J'H'LE 2/i.. 

Comme nous l'avons dit à propos de l'article 22 un délai 
est laissé aux membres des syndicats intéressés pour se 
soustraire ù l'application de la convention en quittant leur 
syndical. Mais s'ils en sont encore membre le dixième jour 
après la publication du texte de la convention aux annexes 
du Moniteur belge, leur contrat de travail, d'emploi, etc., 
est à partir de ce moment régi par les dispositions de la 
convention. 

Une règle analogue est appliquée en cas d'adhésion d'un 
s yndica! tL une convention antérieurement conclue. Les en •. 
ployeurs 011 les salariés qui entrent dans un des syndicats 
liés par la convention sont. par le fait même soumis à 
celle-ci, 

het nog zulten herhalen. Door Ir verklaren ,lat ile collec­ 
tieve overeenkomst verplichtend zal worden, slechts tien 
dagen na. Imre afkondiging in de bijlagen vun den Moniteur 
helge, geeft artikel 22 aan de leden der betrokken syndi­ 
enten of van het personeel der beoogde inricluingcn, de 
macht zich te onttrekken, door een ten gepasten tijde in­ 
;.;ediend ontslag, aun de uitwerkselen der overeenkomst. 

Awmo-:1. 23. 

Dit artikel doet niet anders dan tien zeer Iogischeu regel 
vermelden dat de wijzigingen aan de overeenkomsten· aan 
dezelfde regels onderworpen zijn als de overeenkomsten 
zelf. 

:\itTll,EL 2-ic. 

Zooals wc zegden hij artikel 22, wordt aan tie leder. 
der betrokken syndicaten een 'tijrlruimtc gelaten 0111 zich t,) 
onttrekken aan de toepassing der overeenkomst door hun 
syndicaat te verlaten. Maar indien zij er nog lid vau ziju 
op den tienden dag mi de afkondiging van den tekst der· 
overeeukorust in tie bijlagen van den Jfo11itew· lid(ff'. 
is hun arbeids-, dienst-, of soortgelijk contract van ar dil 
oogenblik onderworpen aan de bepalingen der overeen­ 
komst. 

Een gelijkaardige regel is toepasselijk in geval van toe- 
1 reding van een syndicaat tol ecne vroeger afgesloten over­ 
eenkomst. De werkgevers of de werknemers die lid worden 
van een der svndicatcn, door de overeenkomst verbonden, 
zijn, door hel feit zelf, aan deze laatste onderworpen. 

A1rr1cLE 25. l Ar\'l'IIŒL 25. 
i 

Cet article ne fail que sanctionner la pratique courante. 1 
\-ous ne connaissons pas de cas où les employeurs appli- 1 
quent deux tarifs de sa lai l'es différents : l'un aux syndi­ 
qués, l'autre aux non-syndiqués. Dans chaque établisse­ 
ment il n'y a qu'un tarif de salaires. Procéder autrement 
serail ouvrit· la por-te ù bien des difficultés et des querelles. 

Anrrrr.n 2G. 

La convention collective a pour effet d'obliger les em­ 
ployeurs et les snl:1riés ù rendre leurs contrats de travail, 
<l'emploi, ete., conformes aux règles établies. par la con­ 
vention collective. 

Quelle sera ln sanction de cette obligation ? 
L'article 2G ré1}01Hl ù cette question. 
Un employeur ou un salarié, membre d'un syndicat re­ 

conuu, conclut-il un contrat de travail ou d'emploi con­ 
l{%1lll des clauses contraires à celles de la convention col­ 
lective passéo par son syndicat, ces clauses seront répu­ 
tées non écrites. 

Un salarié trnvaille-t-il à des conditions non conformes 
à celles de ln convention collective, son acquiescement 
qu'il soit exprès ou laci1e est nul el de plein droit. 

Celte sanction dans sa dual i lé> ,rl 'application est nette, 

Dit artikel sanctionncert enkel een dagelijksche practijk. 
Wij kennen geen gevallen waarin <le werkgevers twee ver­ 
schillende loontarieven toepassen : hel een voor dr. gesyu­ 
tlikeerdeu, hel andere rooi· <ie nict-gesyndikcerrleu. In elk« 
inrichting is cr maar een loontarief. Anders le werk gaan. 
beteekent de deur openzetten voor lal van moeilijkheden 
en twisten. 

AHTIKEI. 26. 

De colleotieve overeenkomst heeft voor uitwerksel de 
werkgevers eu de werknemers te verplichten hunne arheids­ 
en dienstcontracten, enz., in overeenstemming .te brengen 
Illet de regels door de collectieve overeenkomst vastgesteld. 

Wat zal de sanctie zijn {lezer verplichting '! 
Artikel 26 antwoordt op deze vraag. 
Een werkgever of een werknemer, lid van een erkend 

syndicaat, sluit een arbeids- of dienstcontract af, waariu 
hepalingen voorkomen, strijdig met die der collectieve over­ 
cenkomst, dooi· zijn syndicaat afgesloten : in dal geval 
worden de bepalingen als niet geschreven gehouden. 
Wanneer een werknemer werkt aan voorwaarden clic niet 

overeenstemmen met die der collecüevc overeenkomst, is 
zijne instemming met die voorwaarden, zij weze uitdruk­ 
li<'lijk of stilzwijgend, nietig en wel van J\;chtswcg-e. · 

Deze sanctie is, in hare tweevoudigheid 011 toepassing 
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décisive, absolue. Il fallait qu'il en soit ainsi car la libre klaar, duidelijk, absoluut. Dit moest .:-00 zijn, want <le vrije 
concurrence en matière <le contrats de travail et d'emploi 1 concurrentie ter zake van arbeids- of dienstcontracten leidt 
conduit aisément à des abus au détriment <les plus faibles. gemakkelijk tot misbruiken, ten nadeele der zwaksten. 

C'est cette concurrence néfaste qu'il s'agit de mettre dans Het komt er op aan deze noodlottige concurrentie buiten 
l'incapacité <le nuire; le moyen préconisé est une règle staat te stellen schade te berokkenen; het voorgestelde miel­ 
dont ceux-là même qui devront s'y soumettre seront fes <lel is een regel waarvan juist Ziij die er zich aan zullen 
rédacteurs: une discipline qu'on s'impose à soi-même n'est moeten onderwerpen, de opstellers zijn; eene tucht die men 
plus une contrainte; c'est une application collective de Ja zich zelf oplegt is geen dwang meer; het is een collectieve 
liberté. toepassing der vrijheid. 

Itemarquons que la sanction prévue par l'article 26 est ; Doen we opmerken dat de voorziene sanctie door arti- 
un moyen d'incorporer ef ücacernont les dispositions de la · kei 26 een middel is om de bepalingen der collectieve over­ 
convention collective dans les contrats individuels; mais eenkomst doelmatig in te schakelen in de individueele con­ 
qu'elle laisse subsister, sans les aggraver, les sanctions ac- tracten ; maar dat zij, zonder ze te verscherpen, de thans 
tuellement prévues pour ces contrats de travail, d'emploi, voorziene sancties voor deze arbetds-dienstcontracten, enz., 
etc. Les employeurs ne sont pas soumis à des risques non- laat bestaan. De werkgevers zijn aan geen nieuwe risico's 
veaux : ce sont seulement les stipulations (les contrats e;, onderworpen; alleen <le bepalingen der loopende contruc- 
cours qui sont uniformisées ou modifiées. ten zijn eenvórmig gemaakt of gewijzigd. 

Amtcr.t 27. Anruccr, 27. 

Cet article s'applique à titre égal am, dirigeants des 
syndicats patronaux comme aux dirigeants des syndicats 
{les salariés, il sanctionne l'obligation que ces dirigeants 
ont {le respecter pour leur part la convention collective el. 
(Ic ne rien îairo qui puisse nuire ù l'observa lion <le celle-ci 
par les membres {le leur syndicat. 

Les peines prévues sont des peines correctionnelles 
8 jours à 1 an de prison et 26 ù. 20.000 francs d'amende 
ou l'une de œs peines seulement. L'infraction est donc un 
délit et justiciable des tribunaux correctionnels. Il est à 
noter que le délit n'existe que si la provocation est Je fait 
1."u11 membre du comité du syndicat, c'est-à-dire d'une 
personne qui Bil raison du mandat qu'elle a accepté, a Ic 
devoir de veiller au respect <les conventions conclues par 
son syndicat. 
Toute provocation quelconque ne suffira pas pour con­ 

stituer le délit. I1 faudra qu'elle soit directe mais il n'est 
pus requis qu'elle ait été suivie d'effet. Elle devra con­ 
sister soit en dons, promesses, menaces, abus d'autorité 
ou de pouvoir, machinations ou artifices coupables, soit 
en des discours tenus en des réunions ou <lans des lieux 
publics, placards affichés, écrits imprimés ou non et. 
vendus ou distribués ou en dessins on emblèmes suivant 
l'énumération de l'article 66 du Code pénal. 

Toutes Jes dispositions du livre premier du Code pénal, 
hormis les chapitres VU et l'article 85, étant applicables 
au •rli\.lit prévu par notre artic!o 27, la rfri,rfivc sera punie 
conformément aux dispositions <lu chapitre V mais Ic délit 
ne pourra pas être contraventionnattsé par l'admission de 
c.rconstances atténuaulcs. 

Dil artikel is ten gelijken titel toepasselijk op de leiders 
der patronale syndicaten evenals op <le leiders der syndi­ 
caten van werknemers; het sanctionneert <le verplichting 
welke deze leiders hebben voor hun deel de collectieve 
overeenkomst te eerbiedigen .en niets te doen <lat zou kun­ 
nen schaden aan de naleving dezer laatste door de leilcn 
van hun syndicaat. 

L'article 27 prévoit une sanction pénale pour le cas par- , Artikel 27 voorziet een rechtsdwang voor lie! hijzolidcr 
ticulièrernent grave où un membre {le comité d'un syndical ergo geval waarin éen bestuurslid l'an een syndicaat <le 
exciterait <les membres de ce syndicat à ne pas observer , leden van dit syndicaat wu ophitsen om de collecti 1r 
la convention collective. Celle-ci devient dans la concep- '. overeenkomst niet na te leven. 111 de opvatting van het 
lion de loi une des bases de l'ordre public : dès lors la · wetsvoorstel, wordt deze overeenkomst een der peilers vau 
provocation ù l'enfreindre doit être punie. : <le openbare orde : daarom ook moet de opwekking om ze 

i te overtreden gestraft worden. 
: De voorziene straffen zijn corrcctioneele straffen : 8 da- 
1 • 
: gen tot 1 jaar gevang en 26 tot 20,000 frank boete of slechts 
: een van deze straffen. De inbreuk is <Jus een delict en hangt 
af van <le correctionecle rechtbanken. Er dient opgemerkt 
dat het delict enkel bestaat wanneer de uitdaging komt. van 
een bestuurslid van het syndicaat, ttz. van een persoon 
die uit hoofde van het mandaat dut hij op zich genomen 

· heeft, den plicht heeft. te waken op <le naleving der over­ i eenkomslen door zijn syndicaat ulgesloten. 
1 Elke uitdaging, om 'teven dewelke, zal niet volstaan 
/ om een delict te vormen. Zij zal recbtstreeks moeten zijn, 
/ maar er wordt niet vereischt dat zij gevolgen gehad hebbe. 

Zij zal moeten bestaan hetzij in giften, beloften, bedrei­ 
gingen, misbruik van gezag of macht, misdadige kuiperijen 
of arglistigheden, aangeslagen plakkaten, hetzij in rede- 

1 voeringen uitgesproken in vergaderingen of openbare plaat­ 
l sen, i11 al of niet gedrukte gescliriïten verkocht of uit­ 
; gedeeld, en nog in teekeningcn of zinnebeelden, volgens de 
1 opsomming in artikel 66 van het Strafwetboek. 
J Daar alle bepalingen van het eerste boek van het Straf- 
wetboek, buiten de hoofdstukken VII en artikel 85, toe" 
passelijk zijn op het delict voorzien door ons artikel 27 
zal de herhaling gestraft worden overeenkomstig de bepa- l lingen van hoofdstuk \', maar l'.e_t delict zal niet kunnen 

1 

verwezen worden naar de pohl1ercchtba. nk, wegens hel 
aannemen van verzachtende omstandigheden. 

1 
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A1n1CLF. 28. 

Les auteurs de la présente proposition n'ont pas cru 
qu'il faille punir le membre d'un syndicat ne faisant pas 
1rn1·tir. /lu comité de direction qui provoquerait à enïremdre 
une convention collective; Je da11gcr que présente pour 
l'ordre public une provocation sembtnble émanant d'une 
personne 11011 investie d'un mandat dans Je syndicat n'est 
pas assez grnn!I pour justifier- une poursuite pénale. 

Xéanmoins l'article 28 rend personnellement responsa­ 
ble du dommage qu'il aura causé en cc faisant le simple 
membre de syndicat qui aura engagé d'autres membres <le 
son syndicat ù ne pas observer les clauses de h convention 
{·ollcctive. 

Cel article consacre d'ailleurs Ic droit pom· Ic syndicat 
jouissant de la personnification civile d'in!el'vcnir dans un 
procës pour obtenir la substitution des clauses d'une eon­ 
vention collective à celles contraire d'un contrat de louage 
de services conclu par un membre d'un syndicat lié par la 
dite convention et tels dommages et intérêts que <le droit. 

Anrrxer, 28. 

Anrrrr.r 2~. 

Oi\'rrscs questions fîc procédure aura'cnt ru se poser an 
sujet des eonvenüons collectives. L'al'tirlc 20 y pourvoit 
en proclamant •nw ri·;de générn le dont les appliontions pré- 
1.'11P~ ne sont qu'exemplatives. 

Kramrn ri II chnpitre trois, 

Des commissions professionnelles paritaires. 

De opstellers van het huidige wetsvoorstel hebben niet 
gemeend het lid van een syndicaat te moeten straffen dat 
geen deel uitmaakt van het bestuur en dat aanzetten zou 
tot. overtreding cener collectieve overeenkomst; het gevaar 
voor de openbare orde dat ligt in dergelijke uitdaging uit­ 
gaande van een persoon zonder mandaat in het syndicaat. 
is niet groot genoeg om een strafvervolging te rechtvaar­ 
, ligen. 

Niettemin stelt artikel 28 het eenvoudig lid van een syn­ 
dicaat verantwoordelijk voor cle schade welke het zou 
nangebraeht hebben, door andere leden van zijn syndicaat 
aan le zetten om de bepalingen der collectieve overeen­ 
komst niet na te leven. 

Dit artikel bevestigt overigens.het recht van voor het syn­ 
cant dat rechtspersoonlijkheid geniet.van tusschen te komen 
in een proces om de tegenstrijdige bepalingen van een 
dienstvcrhuringscontract, afgesloten door een lid van een 
syndicaat, gebonden door een collectieve overeenkomst, te 
doen vervangen door de bepalingen van gezegde overeen-­ 
komst en de schadevergoeding waarop het aanspraak 
maken mag te bekomen. 

AHTIIŒL 29. 

Anrn:-r:r. :iO. 

Les commissions paritaires qui existent en Belgique ont 
ten,111 (IP,- services réels et si!?nnl~s; mais elles sont en 
nombre trop limité. elles manquent {1 'uniformité, leurs 
attributions ne sont pas suffisamment définies et toutes ne 
s0nt nas nourvues d'animateurs comnrtents et. snfrblisés. 
C:'est nonrquoi notre nronosit'on nresr rlt 1n rrénti0n d'une 
-ornmission professionnelle nnrilnire nationale nour cbaque 
branche indnstri!'llc 011 comrnerciale. Toutrfo;s si nhis:c11rs 
hranrhns industrielles on commrrcinles ne nréscntnicn! pas 
r.har-nne une imnorlanrc snffi:-an!r 0011r insf.ifirr la crén­ 
f;on ,J'11nr cornm'ssion nrnîessionncllc paritnire. ellc.s nour­ 
r-nirnt /lfrr placrrs !Mir:-. à ronflilion <l'Nrr s'milnires 011 
ronnexos rlans la comnr.tence d'une mrmr. rnmmission. 
C'est an Couvernement ri pins snérinlmnrnt an Ministrr 
rln travail qu'incomhera le soin de errer les commissions 
nécessaires et de veiller à re qu'elles travaillent active­ 
ment. 

Tl faut qnc <lans 11n clrlai rclnlivement hrcf tontes les 
h1·;inf'hr,s inrlnstrirllrs l'i cornrnrrrinlrs <111 pays soient ré­ 
Pn ri if's rntrr lr~ rfüfrrrntr.s eommissions profos"i{)nnrlles 
parilnirr.s nationales. 

Verschillende kwestic's van proceduur hadden kunnen 
gesteld worden in verband met de collectieve overeenkom­ 
sten. Artikel 29 voorziet daarin door een algerneenen regel 
voor te schrijven, waarvan de voorziene toepassingen enkel 
a Is voorbeeld gegeven worden. 

tmâersoet: »an het clercle hoofdstuk. 

Van de paritaire bedrijfscommissie's. 

ARTIKEL 30. 

De in België bestaande paritaire commissia's hebben 
werkelijke en uitnemende. diensten bewezen; maar ze zijn 
te weinig in getal, er is geen eenvormigheid genoeg, hunne 
bevoegdheden ziin niet voldoende afzeli ind en alle hebben 
ze geen bevoegde en gespecialiseerde bezielende leiders. • [)nnr0m schrijft. ons voorstel de oprichting voor van een na- 
: ion a le po rita ire bedrijfscommissie voor eiken nijverheids­ 
of handelstak. Wanneer nochtans meerdere nijverheids- o! 
handelstakken elk voor zien zelf niet belangrijk genoeg 
zouden zijn om de oprichting eener paritaire bedrijfscom­ 
missie te rechtvnarrligen, zonden ze alle, op voorwaarde 
gelijlrnnrdig of aanverwant te zijn, binnen de bevoezdheid 
eener zelfde commissie kunnen geplaatst worden. De Rcgee­ 
ring en meer bi izonder de Arheirlsminister zal moeten zor­ 
gen dat de noodzakelijke commissie's opgericht worden en 
er over waken dat ze ieverig werken . 

Binnen een betrekkelijk kort tijdsverloop, moeten alle 
nijverheids- en handelstakken van het land verdeeld zijn 
onder de omlerschcidcne nationale paritaire bedriifscom­ 
missic's. 
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Il n·est pas question dans l'arlidc ;rn des administra­ 
uons et services publics ; r'en pourtant dans noue propo­ 
;-;it;ou n'empêche Ic Hoi de placer une administration 
!'ttbFque <>11 un serviel' publie dans la compétence <l'une 
commission professiounelle paritaire nationale. JI est pour­ 
tant ù prévoir que If: Couvernemeut prHèrcra appliquer 
l'article. 31 ;'t toutes les arlministrntlous publiques. 

ln artikel :rn is er geen sprake van de openbare diensten 
en admiuisnuüe's ; niets nochtans in ons voorstel belet den 
l\ouing een openbare administratie of een openbaren dienst 
binnen de bevoegdheid te plaatsen eener nationale paritaire 
bedrijfscommissie. Het is nochtans te voorzien dat de He­ 
geering verkiezen zal artikel 31 toe te passen op alle open­ 
bare administratie's. 

1 
Pour comprendre l'utilité de la création de commissions 1 

professionnelles paritaires régionales il suffit de se sou­ 
vcni 1·. des caractères et <les intérêts spi'·ciau.x, par exemple : 
de l'industrie de la laine dans ln règion verviétoise, de 
l'industrie charbonnière dans la Campine, du port rl'An­ 
vers, etc. Il convient toutefois de laisser la plus grande 
liberté au Roi pour déterminer le nombre et la compétence 
des commissions professionnelles paritaires régionales. 

Le Roi pourra instituer pour les administralions publi­ 
rpres importantes et pour les services publics considérables 
iles commissions paritaires spéciales. Chaque administra­ 
hons ou chaque service ayant sa commission spéciale. 

La commission paritaire <li's vicinaux nous fournit un 
exemple vivant de semblable commission. 

Nous avons dit ù propos <le l'article :-, que la loi flOUJTa 
soustraire les agents <le ecrin ines admnustrations publi­ 
ques ou fic certains services publics à l'application des 
dispositions de Ja présente proposition en accordnut à ces 
agents un statut spécial. Mais nous estimons que l'octroi 
<l'un pareil statut ne constitue pas une raison suîfisnnte i 
pour priver les agents en question {lu hénéfiee de l'exis- ' 
lencc d'une commission paritaire spéciale. Au contraire, 
nous pensons que tout statut octrové à une catégorte 
d'agents rloit comporter l'institution rl'une commission 
paritaire spéciale et régler la composition. les attribntions 
el 1P .fonctionnement <le cette commission. 

.urncr.c 31 . 

..\RTICT.ES 32, 33 et '.H. 

Anrno«. !H. 

Om het nut van de oprichting der gewestelijke paritair» 
bedrijfscommissie's te begrijpen, volstaat h':t te denken 
aan de hijzondere belangen e11 kenmerken, bv .. : van de 
wolnijverheid in Verviers, van {le kolennijverheid i11 de 
Kempen, van de Antwerpscho haven, enz ... Het past noch­ 
tans aan rten Koning {le groolstc vrijheid te la ten om bel 
aantal eu de bevoegdheid rlcr gewestelijke paritaire hl'­ 
drijtseouuuissie's te bepalen. 

De Kon,ing zal voor de belangrijke openbare administra­ 
tie's en openbare aanzienlijke diensten bijzondere paritaire 
oommissic's kunnen instellen. Elke .n,rlruinistratie of elke 
dienst wu zijn bijzondere commissie hebben. 

De paritaire conuuissie der buurtspoorwegen g1'Pl'I :rn, 
een levend voorbeeld van dergelijke commissie. 

Bij artikel 5 hebben wij gezegd <lat de wet de heamhtci: 
zun zekere openbare arlministratie's of vnn zekere openhn re 
diensten zal kunnen onttrekken aan de toepassing der bcpa 
Iingen van het huidige voorstel, door aan deze beambten een 
bijzonder statuut te verleenen. \fa.nr wij meenen dat {le 
toekenning van dergelijk statuut geen voldoende reden is 
0111 de beambten in kwestie te hcrooven van liet {{Cllül eeuar 
bijzondere paritaire commissie. W,ij denken i ntegeudeet 
dat elk statuut, toegekend aan eene cal egorie beambten, {Ic 
instel I i ng moel bevatten eener bijzondere pa ritn i,rc coin­ 
missie en de samenstelling, de bevoegdheden en rie werk­ 
wijze <lezer commissie <lient Ic regelen. 

AHTIKELE~ 32, 33 Cil :v1. 

La cornposition de commissions professionnellos pari­ 
tniros est indiquée à l'article 32 ainsi que le mode de dési­ 
gnation {Ic leurs membres. 11 a paru indispensable M sub­ 
diviser le collège des salariés en deux srrtions : la section 
d('S emplovés et celle <les ouvriers. Les svndirats reconnus 
se voient attribuer le droit (k présenter des listes doubles 
de .. candidats parmi lesquels le Roi exercera son choix." 

'touS les syndicats auront-ils le droit de présenter {les ' 
1 is tes.? les auteurs <ln projet répondent. négativement : 
il leur a paru qu'une multiplicité excessive ,le listes serait ! 

une source de diffir111lrs; aussi prnposent-il« <le 1w réscr­ 
ser cc droit qu'aux svndioals lant d'employeurs crue de 
snlai·irs les plus rcprrsPnlatifs, et de laisser nu .go11verne­ 
ment un •rlroit d'npprfriatkm ù cet rgar<l. 

Ce goot évidemment les s~·,1-flirats d'employés qui auront 
ù présenter les candidats pour les scrtions d'nmplcyés 
pour les collèges de salariés. 

Nous croyons que l'on peut faire confiance aux syndi­ 
r ats reconnus : ils ont fout intfrrt à présenter ks candidats 
les plus rapnhles. de contribuer an bon fonctionnement 

De samenstelling van paritaire bedrijîscornmissie's is 
aangeduid in artikel 32 evenals de wijze van benoeming 
hunner leden. Het is onmisbaar gebleken het kollege .der 
werknemeners te verdeelen in twee aïdeslingen : de afdee­ 
ling der bedienden en deze der arbeiders. De erkende syn­ 
dicaten krijgen het recht dubbel gestelde· canrlidntenlijsten 
in te dienen, waaruit de Koning een keuze zal doen. , 

Zullen alle syndicaten hel recht hebben lijsten in te dies 
nen ? be opstellers van het voorstel antwoorden ontken­ 
nenrl : hr.t is hun voorgekomen dat een overdreven veelvul­ 
.ligheid van lijsten eene bron zou zijn van moeilijkheden; 
zij stellen dan ook voor dit recht enkel voor te behouden ac111 
Lie meest representatieve syndic-alen van werkgevers en van 
werknemers, en aan de Ilegeering het recht te laten daar 
ove!'. te oortleelen. 

De Bediendeusyudicnten zullen natuurlijk {ie candidaten 
moelen voorstellen YOOI' de afdeelingeu <Ier bedienden Î;I de 
1:ollcge's van werknemers. 

Wij meenen dat men volle vertrouwen mag stellen in de 
erkende svnrlica ten : zij hebhcn er· alle belang hij de he: 
kwanmstc candirlntcn vo-r1.r IC' stellen en hij te dragen tot 
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des commissions paritaires. Il eonvient pourtant <l'accorder ! de gom le WPrliing der pari la ire eouuuissie's. ~ochlùns past 
au güuverncmcnt Uli certain eontrôlc eu vue de la sauve- : het aan de llcgcering een zekere contrôle toe te kennen met 
garde du bien commun et c'est pourquoi nous avons pré- Î het oog op de vrljwaring mil het alg:>rneeu welzijn, eu 
téré ne pas faire nommer directement par les syndicats les I daarom hebben we er de vcorkeur aan gegeven de loden 
membres <le ü~s ~ommissions. L'engagement que les mem- I :lezer conuuissic's niet rc~htst~·eeks door de syndicaten te 
bres des comnussions devront prendre en entrant en charge · docu benoemen. Oc verbintenis welke de leden der coin­ 
contrtbnera rgalcrnrnt à faciliter l'accomplissement de Ja , misslc's zullen moeten nemen bij hunne indiensttreding, 
rnisxion confiée aux commissions paritaires. i zal eveneens bijdragen 0111 de z-~11:li11g toevertrouwd aan d(' 

paritaire eommissir-'s gemakkelijke:· Ili doen vervullen. 
Wij meenen trouwens dat de ondervinding bewezen heeft 

dat men hij de leden dezer commissic's, gewoonlijk, hetzij 
ze behooren tot de patroonssyndicaten, helzi] ze· lid zijn 
vau socialistische of christene honden, een werkelijken 
geest van samenwerking vindt alsmede een innige wensen 
om de gemeenschappelijke belangen der werknemers goed 
te dienen. 

E1;n Koninklijk besluit zal hel aantal afgevaardigden 
moeten bepalen die deel moeten uitmaken van deze col­ 
legc's : artikel :13 bepaalt er zich toc een minimum aantal 
leden Ic bepalen c11 lual aan de Bc.gcc1fog {Ic zorg over de 
vocrwaar.teu en de wijze vau voorstcllù1g Ic regden door 
Koninklijk besluit. 

Nous croyons d'ailleurs que l'expérience a montré que , 
l'on trouve ordinairement chez Jes membres de ces corn- ' 
missions, qu'ils appartiennent aux syndicats patronaux, 
aux syndicats socialistes ou aux syndicats chrétiens, un 
véritable esprit de collaboration et un grand désir de bien 
servir les intérêts communs {les salariés et des employeurs. 

Un arrêté royal devra {léicrmincr le nombre des délégués 
qui devront faire partie de ces collèges : l'article :1:1 se : 
bnrue à fixer un nombre minimum et lnisse au gouverne- I 
nient le soin de régler, par arrêté royal, les conditions et I 
Ic mode de présentation. t 

1 
1 

i 
i 
1 

i 
1 

Chaque commission professionnelle paritaire est dirigée l 
par un bureau composé ainsi qu'il est dit ù l'article 35; 
c'est à ce bureau qu'il appartient notamment de trancher 
les conflits <le compétence qui naîtraient a11 sein d~ la corn­ 
mission entre les collèges ou les sections (art. 4'~, li-" ulinéa]. 

A1rrn-:1-:r, 3:";. 

li est évident que Ic gouvernement devra choisir avec 
grand soin les membres des bureaux <les commissions pari- 1 

taires. Ce devront être des hommes impartiaux, habiles, 1 
instruits, [udicieux. Ils devront disposer du temps néces- 1 

sairc pour bien remplir leur fonction, être convenablement 1 
rétribués et grandement r{compensés s'ils rendent de bons 1 
services après avoir acquis h confiance des employeurs et 1 
des salariés. Ils n'auront pas ù trancher les questions pro-1 
Iessionnelles mais plutôt à guirler les débats de la commis-1 
si.on el {le ses différ·ents colli·~es ou sections, à régler les 
questions de procédure et à entretenir en toute circonstance 1 
parmi les membresde la commission l'esprit d'activité, de ' 
conciliation et de collahoration. Le président sera particu­ 
lièrement chargé de veiller a ce que les décisions de la 
couunission rie soient pas inspirées par un égoïsme corpo­ 
ratif et rie mettent pas en péril le bien commun de la na­ 
tion .. Toute décision qui lui paraîtrait suspecte à cet 
égar-.:] 'devra être ,(lrfhée par lui au Roi. Certaines décisions 
devront même Mn, déférées d'0fficc. 

Elke paritaire bedrijfscommissie is geleid door een be­ 
_c;t11111· samengesteld zooals gezegd in artikel 35; dit bestuur 
mu-el o. m. de hevozgdhc'dsgeschillen oplossen. die kunnen 
oprijzen in den schoot del' commissie tusschen de collega's 
of de afdcclingen 'art. ,\.,L r,iertlc alinea). 

Het is duidelijk dat de Regeering de bestuursleden der 
paritaire rommissic's met de grootste zorg zal moeten kie­ 
z,~11. HC'I zullen onpartijdige, bekwame, ontwikkelde en oor­ 
,l?clkuIHli~c mcnschen moeten zijn. Ze zullen over den noc­ 
rligen tijd moeten beschikken om hunne functie goed l<' 
vervullen, daarbij goed betaald en flink beloond worden 
indien ze goede diensten bewijzen na het vertrouwen der 
werkgevers en der werknemers gewonnen te hebben. z,~ 
zullen geen uitspraak moeten doen in de bedrijfsvraag­ 
stukken, maar veeleer de debatten leiden der commissie 
en der onderscheidene colleges en afdeelingen, de pröce­ 
.luurkwestic's regelen en in alle omstandigheden onder 
de leden der commissie rien geest van werkzaamheid, ver­ 
zoening en samenwerking hoog houden. De voorzitter zal 
l·:jz,onder gelast zijn er over te waken dat de besluiten .der 
commissie's niet ingegeven zijn door een corporatief egoïs­ 
me en het. gemeenschappelijk welzijn der Natie niet in. 
gevaar brengen. Elke beslissing die hem verdacht iou 
lijken, zal hij ook moeten overmaken aan den Koning. 
Sommige beslissingen zullen zelfs van ambtswege moeten 

1 overgrmnakt worden. 
Nous estimons qu'il faul laisser autant que possible les ; Wij mccneu dat men de vertegenwoordigers van, het be- 

représentants de la profession régler les affaires profes- drijf zooveel mogelijk de berlrijtszakcn moet laten regelen 
sionnelles et que le recours au T\oi ne peut avoir pom· ln:! c11 clnl het beroep op den Koning enkel ten doet mag hebben 
que de sauvegarder vraiment le bien commun sans provo- het gemeenschappelijk welzijn werkelijk goed te vrijwaren 
qucr une immixtion trop grande <le l'udministro iton centrale) zonder aanleiding te geven tot een te groote inmenging van 
dans la: gestion des affaires de la profession. C'es! 1.'t nue het centrnle beheer in cle leiding der zaken van het bedrijf. 
question {le tact et do pn·dcnrc qui nr. 1w111 i:ire régl,\i par : llit is een kwestie van tact en voorzichtigheid die niet door 
<ks textes. teksten kan geregeld worden, 
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ARTICLES 36, 37, 38 et 39. Aurnu:1.E\ :lîi. :li, 38 en :19. 

Ces articles posent des règles générales, faciles à corn- Deze artikelen stellen algemeene regels vnst , die gemak- 
prendre et à justifier quant à la durée du mandat <les mem- kelijk te begrijpen en te rechtvaardigen zijn, betreffend« 
bres, à la prestation du serment, aux jetons de présence, den duur van het mandaat der leden, de eedaflegging, th> 
au nombre des réunions et au mode de convocation. Les zitpenningen, het aantal vergaderingen en de wijze van 
membres doivent s'engager, en particulier, à respecter les bijeenroeping. De leden moeten zich persoonlijk verhin- 
secrets professionnels dont ils auraient connaissance par den, de beroepsgeheimen te eerbiedigen wanrvan zij 
l'exercice <le leurs fonctions. Ces divers points devront être kennis zouden hebben door de uitoefening hunner functie's. 
complétés par arrêté royal. : Deze onderscheidene punten zullen volledigd moeten wor- 

1 den door Koninklijk besluit. 

ARTICLES 40, 41, 42 et 43. 

Les commissions professionnelles paritaires se voient at­ 
tribuer par les articles 40, 41, 42 et 43 une quadruple mis- i 
sien : d'information, d'étude, de conciliation et de régle­ 
mentation. Oraanismes d'étude et ,1l'infomrntio11, elles 
doivent examiner la situation des branches industrielles ou 
commerciales {le leur ressort, suggérer {les résolutions op­ 
portunes. Bureaux de consultation, elles s'attacheront ii 
prévenir les conflits entre employeurs d salariés ou à les 
concilier, sans avoir le droit <le Jes juger; elles aideront Ir. 
gouvernement à adapter aux branches industrielles ou cón.­ 
merciales <le leur ressort la 16gislation du travail. 

Elles doivent être consultées tant par Ic gouvernement 
que par les députations permanentes el les collègrY- éche­ 
vinaux dans toutes les mesures pouvant avoir une réper­ 
cussion importante sur la prospérité {l'nnc branche indu­ 
strielle ou commerciale. Les auteurs <lu projet ont inten­ 
tionnellement employé ici des termes très larges, parce 
qu'ils estiment que, {lans toute décision ayant une réper­ 
cussion importante sur une branche ind ustriellc ou com­ 
merciale, les autorités publiques doivent demander l'avis 
de ln commission compétente. 

Enfin les commissions professionnelles paritaires ont 
une compétence réglementaire dont l'aspect est double : 
d'une part.. elles peuvent décider l'extension à une ou plu­ 
sieurs régions ou à tout. le pays, ou à toutes les entrepri­ 
ses d'une branche industrielle 011 commerctale.ou à une pro­ 
fession organisée des stipulations <l'une convention collec­ 
tive conclue (et approuvée) dans cette branche ou <lans 
cette profession (art. 12); elles peuvent, <l'autre part, éta­ 
blir des règlements professionnels applicables ft toutes les 
entreprises d'une hranehe 011 d'une profession organisée 
pour lesquelles elle est compétente (art /i3). 1 

C'est cc pouvoir réglcmontaire qui constituera aux j 

mains <les commissions professionnelles pnri taires l'in- I 
strument le plus efficace d'apaisement social. Flnbnrécs , 
par des hommes investis rle ln confinnce des svndicats, 
fruits de la collaboration intime des employeurs et <les 
salariés, les conventions collectives seront l'expression de 
l'expérience an service <le la volonté d'améliorer l'organi­ 
sation économique et en narliculier les conditions fie tra­ 
vail. 

Po11r faire participer le plus grand nombre possible aux 
résultats de la. vaste et constante élude qui se poursuivra 
-rfons les commissions professionnelles paritaires, il n'ttnit 
pas de moyen plus efficace. que <ln donner à celles-ci un 
p011rnir réglcmcnt11ire. 

A1:..-1KEI.Ei\ 1~0, Id, ,~2 en 1c3. 

De paritaire bedrijfscomrnissie's krijgen door lie artikr­ 
len 40, H, ·112 en 43 een viervoudige zending : van sturlie 
en inlichting, van verzoening en regtemeutcering. Ab 
studie- en inlichtingsorganismen, moeten ze den toestann 
der nijverheids- of handelstakken hunner omschrijving 
onderzoeken en gepaste besluiten voorstellen. Als raarlple • 
gingsbureelen, zullen ze hun best doen om de geschillen 
tusschen werkgevers en werknemers te voorkomen of hij 
te leggen, zonder het recht te hebben ze Ic oordeelen ; zij 
zullen de Regeerlng helpen om de arbeidswetgeving aan Ic 
passen aan de nijverheids- of handelstakken hunner 011,­ 
schrijving. 

Zij moeten geraadpleegd worden zoowel door de Begec­ 
ring als door de Bestendige Deputatic's rn de schepen­ 
college's in alle maatregelen die een belangrijken wecrsluz 
kunnen hebben op den voorspoed van een nijverheids- of 
handelstak. De opstellers van het ontwerp hebben hier llll'I 
inzicht zeer breede termen gebruikt, omdat ze oordeelen. 
in elke beslissing met een belangrijken weerslag op e,·11 
nijverheids- of handelstak, dat cle openbare overheden hel 
advies moeten vragen der bevoegde commissie. 

Ten slotte, hebben de paritaire bedriifscommissie's cri, 
reglementaire bevoegdheid waarvan het uitzicht dubbel is : 
eenerzijds kunnen ze de uitbreiding beslissen tot een or 
meerdere streken of tot heel het land, tot alle ondernemin­ 
gen van een nijverheids- of handelstak of tot een georgani­ 
seerd bedrijf, van de bepalingen eener collectieve overeen­ 
komst, afgesloten (en goedgekeurd) in dezen tak of in dit 
bedrijf (art. 12); zij kunnen anderzijds bedrijfsreglementen 
uitvaardigen, toepasselijk op alle ondernemingen van een 
tak of van een georcnniseerd berlrijf, waarvoor zi] bevoegd 
is (art. 43). 

Deze reglementaire macht zal in cl" handen der paritaire 
bedrijîscommissie's het doelrnntigstn werktuig zijn van so­ 
ciale bevrediging. Opgemaakt rloor menschen <lie het ver­ 
trouwen genieten der gesyndikeerde», vrurhlen der innige 
samenwerking van werkgevers en werknemers, zullen de 
collectieve overeenkomsten de uitdrukking zijn van de ·on­ 
dervinding in dienst van den vasten wil om de ooonornischo 
organisatie en voornamelijk de urbeidsvoorwaarden te ver­ 
beteren. 

Om het grootste mogehjk aantal menschcn te laten deel 
hebben in (le uitslagen van <le uitgehrciclc en bestendige stu­ 
dic ondernomen door de paritaire bedrijfscommissie's, 
was er geen docltreffonder middel dan hen een rfg:lerncn~ 
lairo maclu te geven. 
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Ce pouvoir appartient aussi aux commissions spéciales 
prévues ù l'article 31. 

AHTI( I.F. 'l'i. 

La majorité des trois cinqnièmcs exigée dans chaque 
collège ou section empêche de prendre une décision impor­ 
tante lorsqu'une forte minorité s'y oppose. De même, l'ac­ 
cord des employeurs l'l des salariés est uécessa ire pour 
11u 'une décision puisse èt re prise. Lorsque la majorité en 
question n'est pas obtenue, ou lorsque l'accord ne se fait 
pas, la situation existante est maintenue. L'esprit de colla­ 
boration qui devra régner duns les commissions permettra 
rle prendre souvent rlr-s Meisions à l'unanimité. 

Deze macht behoort ook aan <le bijzondere commissie 
voorzien in artikel '.H. 

Ces articles ont un douhle hut : -d 'abord ils organisent le 
recours au Roi du président {ie la commission profession­ 
nelle paritaire en vue {l'assurer la sauvegarde du bien com­ 
mun de la nation .et éventuellement du droit de certaines 
minorités, si la commission les avait per-dues de vue; en­ 
suite ils indiquen l la manière {le conférer une force obli­ 
gatoire aux règlements élaborés par la commission : in­ 
corporer ces règlements dans un arrêté royal. Ceci nous 
délivrera de tout scrupule constitutionnel an sujet de la 
valeur des règlements professionnels dont. notre proposi­ 
tion confie l'élaboration an>'. commissions paritaires. 

Erumen du clwpilrc quntre. 

De, commissions do la production. 

De meerderheid der drie vijfden, in elk college en in elke 
nfcleeling geëischt, maakt het onmogelijk een belangrijke 
beslissing te nemen wanneer een sterke minderheid er. zich 
tegen verzet: Het akkoord der werkgevers en der werk­ 
nemers is noodzakelijk voor het nemen van een besluit. 
Wanneer de meerderheid in kwestie niet gehaald wordt, of 
wanneer er geen akkoord bereikt wordt, blijft <le bestaande 
toestand behouden. De geest van samenwerking die zal 
moelen heerschen in de eornmissie's zal dikwijls toelaten 
beslissingen te nemen hij ec.npa righeid van stemmen. 

ABTJKELEN li5 en ,~6. 

En cas de refus d'approbation «l'un règlement proposé 
par une commission, l'arrêté royal rerusantI'approbation 
nécessaire devra ètro motivé. Ceci par égard pour l'auto- ', 
nomie relative qu'il faut laisser aux professions organisées, 1 

En principe, c'est aux représentants de ces professions à 1 

juger <lè l'opportunité des règlements et il faut que le Roi 
nit de graves motifs pour refuser l'approbation demandée. 
C'est motifs doivent être clairement indiqués. 

Dezen artikelen hebben een dubbel doel : vooreerst organi­ 
seeren zij het beroep op den Koning vau <le paritaire bedrijfs­ 
commissie, ten einde de vrijwaring van het gemeenschappe­ 
lijk welzijn der Natie en eventueel het recht van zekere 
minderheden te verzekeren, in geval rie commissie ze uit het 
oog zou verloren hebben; daarna geven ze de wijze aan 
waarop een bindende kracht gegeven wordt aan de 
reglementen door de commissie opgemaakt : deze reglemen­ 
ten inlasschen in een Koninklijk besluit. Dit zal hij ons 
elk bezwaar wegnemen over de waarde der hedrijfsregle­ 
meuten waarvan · ons voorstel de opmaking toevertrouwt 
aan de paritaire commissie's. 
ln geval van· weigering tot gof-dkeuring van een regle­ 

ment voorgesteld door 'eene commissie, zal het' Koninklijk 
besluit, dat <le noodzakelijke goedkeuring weigert, gemo­ 
tiveerd moeten zijn. Dit om de betrekkelijke zelfstandigheid 
die (le georganiseerde bedrijven moeten hebben te eerhiedi­ 
gen. In principe, moeten de vertegenwoordigers dezer be­ 
drijven oordeelen over de opportuniteit der reglementen 
en de Koning moet ernstige redenen hebben om {le .gè­ 
vraagde goedkeuring te weigeren. Deze redenen · moeten 
duidelijk én klaar aangegeven zijn. 

Gnâersoek' uan hel »ierde hoofdstuk. 

Van de commissia'a der voortbrenging . 

. \IITH r.c -1-7. 

Une coinniission uatiounle de ln production -cloit être éta­ 
blie à Bruxelles. Son nom indique son rôle économique. 
Elle sera avant toni un conseil chargé de faciliter la bonne 
organisation de la production, avec l'accord de toutes les 
professions organisées et la collaboration des salariés com­ 
me des employeurs. Cc rôle est précisé par l'article 56. 

Des commissions r(•gionales rempliront une mission ana­ 
logue dans les <liffrrenlcs régions. Toute liberté est laissée 
au Iloi pour délimiter ces r-égions ri Iixcr le 110111h1·c -clc:s 

Arnl!ŒL lt?. 

Een nationale commissie der voortbreugiug moet ,ing-e­ 
steld worden Le Brussel. Haar naam geeft hoor economi­ 
sche rol aan. Vóór alles, zal zij €en raad zijn, belast met 
het vergomakkelijken der goede organisatie der productie, 
met het akkoord aller georganiseerde horlrijven en <le· sa­ 
menwerking van werknemers zoowel als van werkgevers. 
Deze ml is gepreciseerd door art î kei 56. 

Gewestelijke commissie's zullen een soortgelijko zending 
vervullen in de onderscheidene streken. Alle vrijheid wordt 
aan -den Koning gelaten 0111 del,:~ streken af te bukcncn en 
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n111111issio11s rtgiunall's. Xous pensons touretois que ce 
nombre 111· den-a pas être li-op élevé, par exemple une corn- 
111i:-.sio11 par province. 

:\!l'JH.:U: -18. 

Les affaires de moindre importance qui seront soumises 
aux co111111iss:011s de la production seront traitées par une 
seule chambre. IR.s arfain's importantes seront toutes S()U­ 
mises aux trois chambres réunies. li y ama ainsi moyen 
de spécialiser chacune des chambres pom l'examen {le cer­ 
taines catégories d'affaires. L'article m donne des préci­ 
sions ù cet égard. 

Ces articles règlent !a composition des commissions rk 
la production. Les règles qu'ils [<noncrnt devront être eom­ 
piétées par arrêté royal. 

Il convient <le réserver aux confédérations nationales en 
<:e qui concerne la commission 11ntio11alc de Ja production, . 
et aux Iédérations régionales interprofessionnelles en ce • 
qui concerne les commissions régionalès de la production, 
la présentation iles candidats aux fonctions {le membre de . 
ces commissions. En effet, cc sont ces organismes interpro- ; 
Iessionnels qui auront le mieux le sens llt; bien commun des : 
1li fffrentes professions, riant <lrgag(·s ù un certain degré, 
par leur composition même, des préoccupations purement 
professionnelles et des égoïsmes corporatifs. 

:\ titre d'exemple citons parmi les conïédérntions actuel­ 
lement existantes et qui peuvent certes prétendre au titre 
d'organisations les plus représentatives rcspoctivemenl des 
employeurs el <les employés : le Comité Central industriel, 
la .Commission syndica le socialiste, la Co11fé,d(•ni t ion des 
syndicats chrétiens. 

Notons cependant que les organismes interprolcssion­ 
nels <lont il est question {lans les articles Id) ù =>2 devront 
choisir leurs candidats parmi les personnes qui ont une 
compétence spéciale pour traiter les affaires soumises aux 
différentes ehanibres : h1 première s'occupant surfont des 
affaii·es intéressant les ouvriers {les entreprises privées, la 
deuxième des ;i ffajres concernant les ouvriers des services 
publics et la troisième des affaires concernant les employés 
de toutes catégories. . 

I.,'articlc :il établit ~. ln tète de chaque commission de la 
prQchié'tion un bilt-eau -tlont ln composition et le rôle sont 
analogues à la composition et au rôle des bureaux {les corn­ 
missions profe-~iönnrllr!s pi!ritnirr~ dont nous avons parlé 
à rropns <le l'ürticlc :i:;_ 
Les membres du burcnu ,ile la commission ,Ir la produc­ 

tiou el surtout ceux rie la commission nationale <levron! se 
consaerer rmiquemcnt ù ln honne marche {Ir. la ro.111111 ission 
qu'iÎ~ ont ù diriger. r:'est pourquoi ils ne recevront pas un 
jeton de prrscnrf' pour les réunions auxquelles ils assistent 
mais hien nue indemnité mensuelle. 

ï.et article institue auprès ,lr. la commission nationale 

het aantal gewestelijke oummissie's · vast te stellen. Wc 
meeneu nochtans dat dit aantal miet te gr-ooi mag zijn, bij 
voorbeeld : één oonunissie per provincie. 

An-r1rŒL /18. 

De zaken van minder belang {lie zullen voorgelegd wor­ 
den aan de coinmissie's der voortbrenging, zullen behan­ 
dckl worden do-or een enkele kamer. De belangrijke zaken 
zullen voorgelegd worden aan de drie vereenigde kamers. 
Z.Do is er middel om elke kamer te specialiseeren. voor het 
onderzoek van zekere zn keu. Artikel 57 geeft hierover nn­ 
dere aanduidingen. 

ARTIKELEN ft!J, 50, 51 en 52. 

Deze artikelen regelen de samenstelling der commissie's 
van de voortbrenging. 'De regels die zij opsommen zullen 
volledigd moeten worden door Koninklájk besluit. 

Aan de nationale vakverbonden moet de voorstelling 
voorbehouden blijven van candidaten voor de functie's van 
lid der nationale commissie van cle voortbrenging en de 
gewestelijke vakverbonden moeten dezelfde taak vervullen 
\'001· de gewestelijke voor·tbrengingscommissie's .. Deze ii1- 

:erprcil'essioneele organismen zullen inderdaad het beste 
begrip hebben van het gemeenschappelijk welzijn {Ier 
onderscheidene bedrijven, daar ze, in een zekere mate, 
door hun samenstelling zelf, los staan van de louter profes­ 
sioncele bekommeringen eu de corporatieve egoïsmen. 

Als voorbeeld kunnen we hier on-der' de thans be­ 
staande nationale vakverbonden en die zeker mogen aan­ 
spraak maken op den titel van meest representatieve orga­ 
nisatiss van werkgevers en van werknemers, vernoemen : 
het · Centraal .\ijverlleidscomité, {le socialistische Syncli 
nie Commissie, het Algemeen Christelijk Vakverbond, 

.\h,rken we nochtans op dat de interprofessioneele orga­ 
nismen waarvan sprake in de artikelen V1 tot 52 hunne can­ 
dirlaten zullen moeten kiezen· onder de personen die Ben 
bijzondere bevoegdheid hebben om de aan de onderschei­ 
dene kamers voorgelegde zaken te behandelen : de eerste 
wu zich vooral bezig houden met de werklieden der private 
ondernemingen, de tweede met de arbeiders der openbare 
diensten cri de rlerde met de bedienden van alle categorieën. 

Artikel 51 stelt aan het hoofd van elke voortbrengmgs­ 
corn missie· een bureel aan, waarvan de samenstelling en de 
rol van denzelfclen aard iijn als de samenstelling en de ro1 

der besturen van de paritaire bedrijfscommissie's waar­ 
over we gesproken hebben in verband met artikel 35. 

De bestuursleden van de commissie der voortbrenging en 
voornamelijk deze der nationale commissie van de voort­ 
brongiug, zullen zich uitsluitend moeten wijden aan den 
goeden gang der commissie dir. zi] zullen te leiden hebben. 
Daarom zullen zij geen zitpenning ontvangen voor de ver­ 
gaderingen welke zij bijwonen, maar viel een maande­ 
lijksche vergoeding. 

Dit artikel stelt bij <le nationale commissie der voort- 
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tic la production u11 secréturiat permanent (!lil Jouera 1111 , 
rôle important, notamment en ce qui concerne les formali­ 
tés relatives ù la reconnaissance légale des syndicats i 
(art. H). 

:\IITICl.f.S :>'l à 59. 

bren ging een bestendig secretariaat in, -tint een belangrijke 
rol zal vervullen, nl. voor wat betreft de formaliteiten be­ 
treffende de wettelijke erkenning- der syndicaten (art. tt). 

:\R'l'IKF.l.f.X 5'1 lot 59. 

Ces articles fixent les règles générales relatives aux at­ 
tributions et au fonctionnement des commissions de la pro­ 
duction. Ces ri:gles devront être complétées par arrêt« 
royal. 

,\rn1ru: GO. 

Le président de la co1111111ss1011 de la production <loi, 
veiller à ce que celle-ci prenne des décisions conformes au 
bien co111111un de la Nation. :\u ras où il juge qu'une dfri- : 
sion ne répond pas ù cette rondi! ion, il peut la suspendre el 
la iléfrrcr au P.oi. 

:\1nwu: l:l. 

Les counuissions {le la production devant jouer le rôle 
de conseils économiques il convient que te gouvernement, 
Ies députations permanentes el les conseils des bourgmestre 
et i\eherins les consultent lorsqu'ils auront à prendre des 
décisions intéressant la vie économique du pays ou <le la 
n'·gio~i, an moins lorsque ces <lfrisions seront importantes. 

lümnen du chapitre cinq. 
Dispositions additionnelles. 

\1n1n.1-: fi2. 

Deze artikelen vestigen de al!.;Clllccne regels betrettendc 
tie bevoegdheden en de werkwijze der commissie's vn!_l de 
voortbrenging. Deze regels zullen volledigd moeten worden 
door Koninklijk besluit. · 

.\1rmu:1. fiO. 

De Voorzitter der Commissie van de voortnrenging moet 
c1· over waken dat zij bcslissingeu neme die beantwoorden 
aan het gemeenschappelijk welzijn der Natie. Wanneer hij 
oordeel! dat een beslissing niet beantwoonlt aan tleze voor­ 
wau rdc, mag hij ze :•whors~n en aan rien Koning- onder­ 
werpen. 

AtlTllil•:r. li 1. 

Daar de commissie's der '-'Onrlhrcngi11½ de rol moeten 
spelen van economische raden, past ltet dat de Pegeering. 
de Bestendige Deputatic's en de college's van Burgemeester 
en schepenen ze raadplegen wanneer zij beslissingen zullen 
moelen 11c111c11, di:> belang hebben voor het economisch leven 
van het land of van de streek; het moet natuurlijk belang­ 
rijke heslis.çi11gcn gcl,lcn. 

(nulersoet: 111111 lie! ,:i jfd1• hr,o/ds//1,/,. 

Bijkomende bepalingen. 

:\HTIIŒL fi2. 

L'article 62 est cunçu eotnnre sui: : cc Toutes les ques- Artikel 62 luidt als volgt : « Alle vraagstukken en maat- 
rions et mesure- relatives aux syndicats, aux eonven- regelen betreffende de syndicaten, de collectieve overeen­ 
tions collectives. aux commissions professionnelles pari- komsten, de paritaire berlrijlscommissie's en de commis­ 
laires et aux «onuuissions de- lu production, qui rendent sic's der voortbrenging, die de tusschenkomsl der Regec-. 
nécessaires· l'Inlervculion d11 gcm,·rnH•111en!, rr11lrenl tians ring noodzakelijk maken, vallen binnen de bevoegdheid 
les attributions du ministire du Travail. " van het '1inisterie van Arheirl. " 

Celte disposition nous a paru 11frr-~sairc. car il faudra Deze bepaling is ons noodzakelijk gebleken, want om het 
pour que le syst;•me des professions organisées entre dans stchcl der georganiseerde bedrijven in d,: practijk' te bren­ 
la pratique et que pour fJntrs lf's questions de détail qui gen en alle detailkwesties d;e zullen voorkomen spoèclit, 
se présenteront soieul r{·gl{·rs raj.idement et logiquement en logisch te regelen, moet er een bijzondere dienst öpge: _ 
qu'un service ,;p{•rinl soit ronslitué <lans 1111 seul ministère. richt worden in een enkel ministerie. Zoodoende zullëu' de 
De celle Iaçon les lenteurs admjnistratives, les jurispru- administratieve traagherlen, de tcgenstrij:digë _ rech(.;5jJra­ 
dences contradictoires, les conflits dnttribution, pourront ken, de conflicten. van bevoegdheden, _ku_r1nen vèrmedën 
être évités autant que crin est lunna'nement possible. le worden in znoverre dit, mensehelijkerwijze ges"[iröl5eQ, 
service c11 question 11<• rlenn comprendre qu'un tres petit mogelijk is: Bedoelde. dienst zal ma-ar een zeerklein _a,~n,HiJ: 
nomhr« -:le fo1wfio11nail'c~ mais ils devront avoir une intel- ambtenaars moeten bevatten, maar het zù1len v~rstHijgige 
ligelH'(' rlnirr. f'I pro111pti· Pl 111H' volonló énergique. C'est en vlug-ge mannen moeten zijn, met één .sterke -~ilslirnRpt .. 
I<~ minislrc du Travail .ln~Pph \\'a11tc1·s qui ;i insf ilué les De Ministel' van Arbeid, Joseph Wouters, heeft dèeers:tc 
premiùres commissions paritaires. Depuis lors, Ic ministère paritaire commissic's ingesteld. Sedert_dien ·hee,ft .het 
1'11 Travail s'est toujours occupi- artivement -rlr ces corn- )(inisterie van Arbeid zich steeds actief bezig gehouden in.e1 
missions. On a d'ailleurs toujours consi{lér{• que c'est à lui dcz,~ oomnussie's. Overigens, heeft men het altiJél 'zoo be­ 
qu' incombe suri ou 1 <I 'organiser ln collaborat ion des clas- schouwrl, rial het vÓ<}ra I de taak is van dat :\fini$teri(de 
ses sm· Ic terrain économique. C'Psl pourquoi 11<H1s voulons samenwerking der klassen te organiseeren op economisch 
lui voir confier le soin de mettre ù exécution ln présente gehiorl. Daarom willen wij dat hen de zorg worde toever- 
proposition. lrouwrl het huidige voorstel in uitvoering te brengen. 
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1 
PROPOSITION DE LOI ! 

relative au statut légal des syndicats, des conventions 
collectives et des commissions paritaires. 

CHAPITRE PREmEn 

Des syndicat5. 

:\1n1ru: l'HE\111-:n 

Le syndicat jouit de la pers::innal:té cjvile s'il réunit les 
contlit.ons déterminées par Ic présent chapitre. 

i N• 12] Session de -1!)3.i-1!135. 

AIIT. ~- 

WETSVOORSTEL 
betreffende het wettelijk statuut der syndicaten, der 
collectieve overeenkomsten en der paritaire eommlssies. 

EERSTE !IOOFl>~TEl\. 

Van de syndiçaten. 

EEHSH: .\RHKF.L. 

Het syndicaat geniet rechtspersoonlijkheid, wanneer het 
rie in onderhavig hoofdstuk bepaalde vereischten in zich 
vereenigt. 

ART. 2. 

A. - - Le syndicat est une association de personnes phy­ 
siques 011 morales contribuant à l'activité soit d'une mèn.e 
branche imluslr.elle ou commerciale ou encore d'un même 
service public, soit de branches industrielles on commer­ 
ciales on de services publics similaires ou connexes, qui 
sont unies entre elles pour étudier, promouvoir et défendre 
leurs intérêts professionnels: 011 bien une fédî•r-alion de 
pareilles associations. 

B. -- La fédération syndicale est dite professionnelle si : 
elle se compose d'associations ou de fédérations apparte- : 
nant à la même branche industrielle ou commerciale Oil 1 

au même se1·~iœ pub.li~ ou hien à_ des hra11~lics !nc~uslriclles 1 
ou commerciales ou a des services publics similaires Oil 
connexes. Elle est dite interprofessionnelle lorsqu'elle com­ 
prend des associations ou des fédérations qui n'appar­ 
tiennent pas toutes rt la même branche industrielle ou com­ 
merciale on au même service public ou bien à des branches 
industrielles ou commerciales on à des services publics 
similaires ou connexes. 

C. - La fédération natioml« professionnelle, appelée 
auss: centrale professionnelle, pent grouper des associa­ 
hrns syndicales professionnelles locales, régionales ou 
nationales et des fédérations professionnelles locales. 
régionales ou nationales. 

La fédération nationale interprofessionnelle, appelée 
aussi confédération nationale. neut grouper des centrales 
professionnelles et drs frrlrrntions régionales intrrprofes­ 
si<mnelles. 

Ant. 3. 

l.es personnes qui exercent habituellement pour le 
compte d'un employeur un travail intellectuel sont eonsi­ 
rlérées pour 1 'annlination riP. ln nn~~enlr loi. comme exer­ 
r·n11t fles nrotessions sim'laires et peuvent s'nffilier à 1111 
svudirnt d'emplovés. 

Anr. fi. 

Le syndicat ne peut en n11r1111 r·as rherr-her ù prn<:urer 1111 
~::iin matóricl ri ses mernhrc-; par <les opérations eommr-r­ 
r·i:i.lc:s ou industrielles. 

A. -- Het syndicaat is eene vereeruging Yan natuurlijke 
of rechtspersonen die bijdragen tol de bedrijvigheid, 
hetzi] van eenzelfden nijverhcids- of handelstak of nog 
van eenzelfden openbaren dienst, hetzij van gelijkaardige 
of aanverwante nljverheids- of handelstakken en openbare 
diensten, en die onderling vereenigd zijn om hunne beroeps­ 
belangen te bestudeeren, te bevorderen en le verdedigen 
or nog een bond yan dergelijke vcreenigingen. 

Il. -- ne hond wordt vakbond genoemd wanneer hi] 
bestaat uit rereerugingen die tot denzelfden nijverheids- of 
handelstak of nog tot. denzelfden openbaren dienst, of lot 
gelijkaardige of aanverwante nijvcrheids- of handelstakken 
of openbare diensten hehooren. Hij wordt vakverbond ge­ 
noernd wanneer hij vereenlgingen bevat die niet allen 
behooren tot denzelfden nijverheids- of handelstak of tot 
eenzal lden openbaren <l1icnst, of tot gelijkanrdigc of aan­ 
verwante nijverheids- of handelslakken of openbare dien­ 
sten. 

C. - De nationale vakbond, ook vakcentrale genoemd, 
kan plaatselijke, gewestelijke of nationale vakvereenigrn­ 
gen groepeeren en plaatselijke, gewestelijke of nationale 
vakbonden. 

Het nationaal vakverbond kan vakcentralen en gewaste­ 
lijke vakverbonden groepeeren, 

,\HT. 3. 

De personen die gewoonlijk voor rekening van een werk­ 
gever intellectueelen arbeid verrichten, worden aangezien, 
mor de toepassing dezer wet, als gelijkaardige beroepen 
uitoefenend en kunnen aansluiten hij een bedienden-synrli­ 
cout. 

ART. ~- 

Het syndicaat 11rng- in ;.:-een enkel geval aan zijne lerler: 
trachten stoffelijke winsten te bezorgen door handels- of 
nijverheidsverrichtingen. 
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ART. 5. Aur. 5. 

Les syndicats groupant des agents des services publics, De syndicaten die beambten van de openbare diensten 
même si ceux-ci contribuent à l'exercice de l'autorité groepeereu, zelfs wanneer hel overheidspersoneel is, val­ 
publique, tombent sous l'application de la présente loi et len onder toepassing <lezer wet en zijn aan hare bepalin­ 
sont soumis à ses dispositions, sauf si une loi leur a , gen onderworpen, behalve wanneer hun, door eene wet, een 
accordé un statut spécial. 1 bijzonder statuut werd verleend. 

Arn'. 6. 

Les syndicats peuvent grouper, soit des employeurs, soit 
des salariés. 

Les employeurs sont des personnes physiques ou morales 
qui emploient un personnel travaillant sous leur direction 
et pour leur compte. Pour l'application de Ja présente loi, 
sont considérés comme employeurs, entre autres les pou­ 
voirs publics, les régies, les entreprises industrielles ou 
commerciales, les personnes exerçant des professions libé­ 
rales et employant du personnel, les fonctionnaires ou offi­ 
ciers publics employant du personnel rémunéré par eux. 

AHT. 7. 

Pour l'application de la présente lot, on considère 
comme membres des fédérations les associatlons ou fédé­ 
rations subordonnées qui les constituent. 

Les membres d'une association qui fajt elle-même partie 
d'une fédération sont considérés comme adhérents de cette 
fédération. 

ART. 6. 

ART. 8. 

Les statuts d'un syndicat doivent mentionner : 

i O la dénomination, et le siège <lu syndicat. Ce siège 
doit être en Belgique; · 

2° l'objet en vue duquel Je syndicat est formé, objet qui 
doit être conforme aux articles 2 et 3; 

3° le nombre minimum des membres; 
4° les nom, prénoms, profession, domicile ou siège et 

nationalité des personnes physiques qui prennent l'initia­ 
tive de Ja fondation ou de la reconnaissance légale du syn­ 
dicat; elles doivent être au moins au nombre de sept; 

5° les conditions mises à l'entrée et ù la sortie des mem­ 
bres; 

6° Jes attributions et Ic mode de convocation de l'assem­ 
blée générale; les cas où celle-ci devra être convoquée, 
ainsi que les conditions dans lesquelles ses résolutions se­ 
ront portées à la connaissance <les membres et des tiers; 

7° le mode de nomination et les pouvoirs des membres 
du comité; 

8° le taux maximum des cotisations ou des versements ù 
effectuer par les membres du syndicat; 

!)0 le mode de règlement des comptes; 
10° les règles à suivre pour modifier les statuts; 
11° l'emploi du patrimoine du syndicat clans le cas où 

celui-ci serait dissous. 

De syndicaten kunnen ofwel werkgevers, orwet werk­ 
nemers groepeeren. 

De werkgevers zijn natuurlijke of rechtspersonen · die 
een personeel bezigen dat onder hunne leiding en voor hun 
rekening werkt. Voor <le toepassing <lezer wet, worden o: a. 
als werkgevers aangezien de openbare 'besturen, de regie's, 
de nijverheids- of handelsondernemingen, de personen die 
vrije beroepen uitoefenen en personeel in dienst hebben, 
de openbare ambtenaars· of officieren die personeel bezigen 
dat door lien zelf betaald wordt. 

ART. 7. 

Voor' de toepassing dezer wet, worden als leden van etc 
bonden aangezien de ondergeschikte vereenigingen of bon­ 
den waaruit zij samengesteld zijn. De leden eener vereent­ 
ging, welke zelf deel uitmaakt van een bond, worden aan­ 
gezien als rechtstreeks aangesloten bij dien hond. 

Aur. 8. 

ne statuten van een syndicaat moeten vermelden 

1 ° <le benaming en den zetel van het syndicaat. Deze 
zetel moet in België gevestigd zijn; 

2° het doel waarvoor het syndicaat opgericht is, doel 
dat moet beantwoorden aan de bepalingen van de artikelen 
2 en 3; 

3° het minimum aantal leden; 
4-0 <le naam, de voornamen, liet beroep of zetel en <le 

nationaliteit der natuurlijke personen die het initiatief ne­ 
men van de stichting of van de wettelijke erkenning van Ilet 
syndicaat; zij moeten minstens met zeven zijn; 

5° de voorwaarden voor het toetreden en het uittreden 
der leden; . 

6° de bevoegdheden en de wijze van bijeenroeping der 
algerneene vergadering; de gevallen waarin deze zal moe­ 
l en bijeengeroepen worden, evenals de wijze waarop hare 
besluiten ter kennis van de leden en van derden zullen ge­ 
bracht worden. 

7° de wijze van benoeming en de bevoegdheden der be­ 
stuursleden ; 

8° het maximum-bedrag der bijdragen of der stortingen, 
te 'verrichten door de leden van het syndicaat; 

9° de wijze van afrekenen; 
10° de te volgen regels voor de wijziging der statuten; 
H" het gebruik van het bezit van het syndicaat in geval 

dil zou ontbonden worden. 
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Ces mentions sont constatées par acte sous seing-privé. 

Ain. 9. 

Lorsquil sagit d'une association locale ou régionale 
d'employeurs, le nombre minimum des membres doit être 
sept et ils doivent employer _ensemble au moins cinq cents 
salariés. 
Lorsqu'il s'agit d'une association locale ou régionale de 

salariés le nombre minimum des membres doit être de vingt­ 
cinq. 

Une Iédération locale ou régionale doit comprendre au 
moins trois sections. 

Une centrale nationale au moins cinq sections. 
Une confédération nationale au moins sept centrales 

nationales. 

Aur. 10. 

Les statuts d'une fédération professionnelle régonale 
ou nationale ou d'une centrale nationale doivent indiquer 
les droits ou Jes obligations 'des membres des associations 
ou fédérations professionnelles affiliées à la fédération 
clont il s'agit ù l'égard de celle-ci et prévoir Jes conditions 
de transfert de ces membres au eus où la section dont ils 
faisaient primitivement partie, viendrait à disparaïtre ou 
quitterait Ja fédération, et au cas où eux-mêmes change­ 
raient de domicile ou de résidence. 

Arn. H. 

La personnalité civile est acquise au syndicat à compter 
du jour de Ja publication aux annexes du il'loniteur belge 
du certificat de dépôt des statuts au secrétariat de la 
commission nationale de la production, dont il est question 
au chapitre IV. Ce certificat mentionne la date du dépôt, 
la dénomination, l'objet et le siège du syndicat; il doit 
ètre publié par les soins du secrétariat dans les 30 jours 
qui suivent le dépôt des statuts et le paiement de la taxe 
de publication. 

Si les statuts n'étaient pas reconnus par le secrétariat. 
de la commission nationale conformes à Ja loi, le syndicat 
devrait en être avisé dans le même délai. 

Lorsque les dirigeants du syndical qui ont déposé les 
sial.nis au secrétariat 'de ln commission nationale, n'admet­ 
len]. pas les objections que leur oppose celui-ci ou refusent 
d'introduire les moclifical.ions qu'il oxige , ils peuvent sou­ 
meure le litige au tribunal civil {lu sii·ge du svnrlir a}. Ce 
trihuual j11gern en premier ressort, 

Le .tribunal peut or-donner au secrétariat la publication 
du certificat prévu à l'alinéa nrcmicr dans les huit jours 
<lu prononcé <ln jugement; à défaut {lu secrétariat de pro­ 
r:rcler ù cette publica lion, Je tribunal <lira que sou jugement 
tienrlra lieu du dil rcrtifirnl <'I pourra être publié aux frais 
d II secrétaria t. 

Deze vermeldingen worden· vastgesteld bij onderhandse he 
akte. 

Anr. !)_ 

wanneer het een plaatselijke of gewestelijke vereenig lng 
van werkgevers betreft, moel het minimum aantal Ieuen 
zeven zijn en zij moeten te samen minstens vijf honderd 
werknemers bezigen. 

Wanneer het een plaatselijke of gewestelijke vereeniging 
van werknemers betreft, moet het minimum aantal leden 
minstens vijf en twintig zijn .. 
Een plaatselijke of gewestelijke bond moet minstens drie 

nfdeelingcn bevatten. 
Een nationale centrale minstens vijf afdeelingen. 
Een nationaal vakverbond minstens zeven nationale een­ 

i ralen. 

AB'I'. Hl . 

De statuten van een gewestelijkeri or nationalen vnk­ 
hond, of van een nationale centrale moeten de rechten en 
de verplichtingen aangeven van de leden der vakvereeni­ 
gingen of vakbonden, aangesloten bij den bond waarover 
iiet gaat, ten aanzien van dezen laatste en rie voorwaarden 
voorzien van overgang dezer leden voor het geval dat de 

. ,1 f-rleeling waarvan zij eerst dee: uitmaakten wu vcrdwij­ 
ncn of uit den hond treden en voor het geval dal zij zelf 
zourlen veranderen van domicilie of van 'verblijf. 

AHT. 1.1. 

De rechtspersoonlijkheid wordt verkregen door hel syndi­ 
c·.ul van af t'.?11 dag der afko1Hl.igi11g, in de bijlagen vau 
-:!()11 Moniteur belge, van het certificaat van irnerlegging 
tier statuten op het secretariaat der nationale commissie 
-::er voortbrenging, waarvan sprake in hel vier-de hoofd­ 
stuk. Dit certificaat vermeldt den datum der neerlegging. 
de benaming, li?t doel en eten zetel van lie!. syndicaat ; het 
moet bekcndgemns kt worden door de zorgen van het seore­ 
taniaat, binnen 30 dagen die volgen op de neertegging <i~r 
statuten en op de betaling der puhlicatietaxe. · 
Indien de statuten niet moesten erkend worden door liet 

secretariaat der nationale commissie als in regel mei. de 
wet, wu het syndicaat, binnen lretzelùle I ijdsverloop, e:- 1·,111 

moeten verwittigd worden. 
Wanneer de leiders van hel. syndicaat die de sLaluli:n 

neergelegd hebben op het Secretariaat dêr ~'atiônnŒ corn .. 
missie, de tegenwerpingen nie] oannemcn door het secreta­ 
riaat gemaakt. of weigeren de geëischte wijzigingen aan 1<: 
brengen, kunnen ze het. geschil brengen voor <le burger­ 
lijke rechtbank van den zetel van het syndicaat. Deze doel 
uitspraak in eersten aanleg. 

De rechtbank kan aan hel secretariaat gebieden het in: 
-de eerste alinea voorziene certificaat bekend le maken, hin­ 
nnn acht dagen na de uitspraak van het vonnis; in geval 
het secretariaat deze bekendmaking niet doet, zal de recht­ 
bnnk verklaren dat haar vonnis de WMPdo heeft van gezegd 
certificaat en zal kunnen bekendgemaakt worden op kosten 
vun het secretariaat. 
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Les modifications ultérieures aux statuts ne sont vala- . 
bics qu'après leur dépôt au même secrétariat et la publi- ; 
cation duu certtticat constatant cc dépôt. Les mêmes rè­ 
gles sont applicables en cc qui concerne les modifications 
qu'en cc qui concerne les statuts originaux. 

Aur. 12. 

Tous les actes, annonces, puhlications, correspoedanees 
ou autres pièces émanées des syndicats doivent mention­ 
ner la dénomination sociale suivie immédiatement <le ces 
mots, frl'its lisiblement el en toutes lettres : « Syndical 
léqa(t!me11/ recnnnu ». 

Anr. W. 

l.e comité gère les affaires <lu syndicat et Ic représente 
clans tous actes judiciaires et extra-judiciaires.Il peut, sous 
sa responsabilité, déléguer ses pouvoirs à l'un de ses mem­ 
hres. 

Il est tenu de soumettre tous les ans ù l'approbation de 
l'assemblée générale le compte (le l'exercice écoulé et le 
budget du prochain exercice. 

:\m. 15. 

Tonte libéralité entre vifs ou testamentaire consistant en 
hiens immobiliers au profit. ,cl 'un syndicat, jouissant de la 
personnalité civile, doit être autorisée par un arrêté royal 
motivé, sur proposition <lu ~linistrc <lu Travail. 

AnT. IG. 

Le tribunal de première instance 1111 siège du syndicat, 
pourra prononcer ù la requête, soit d'un membre, soit ,d'un 
1 iers intéressé, soit du ministère public, la dissolution <lu 
syndicat qui serait hors rl'étnt <le remplir les engagements 
qu'il a assumés. qui arfr<"lrrail son patrimoine Oil ses re­ 
venus ù des objets autres que ceux en vue <lesquels il a été 
constitué ou qüi contreviendrait grnvcmrnt ù ses slntuts, 
soit à la loi. 

De latere wijzigingen aan de statuten ZJijn maar-geldig 
,1a hunne neerlegging op hetzelfde secretariaat en na de 
bekendmaking van een getuigschrift. waaruit deze neerleg­ 
ging blijkt. Dezelfde regelen geleien zoowel voor de wijzi­ 
gingen als voor de oorspronkelijke statuten. 

AIIT. ti 

Alle akten, aankondigingen, bekendmakingen, nriotwis­ 
sëling of- andere stukken, uitgaande van de syndicaten, 
moeten de maatseliappelijke benaming vermelden: onmirl­ 
dellijk gevolgd door onderstaande goed leesbare en voluit 
geschreven woorden : u 'IFellig erkend. siputictuü ». 

AHT. -13. 

Ilet comité beheert de zaken van liet syndicaat en :\:el'­ 
tegenwoordigt het in alle gerechtelijke en buifengereclue­ 
lijke zaken. Het kan, onder zijne verantwoordelijkheirl. 
zijne machten aan een zijner leden opdragen. 

Het is er toe gehouden, ieder jaar, aan de goedkeuring 
dur algerneene vergadering de rekening voor te leggen van 
het verloopen dienstjaar evenals de hegrooting van het v.,1- 
gende diensljanr-. 

Conformément à l'article 1384 du Code civil, Ic syndicat Overeenkomstig artikel 1:.HV1. van hel H11rgcrlijli Wctbcck , 
est responsable <les fautes imputables aux membres de son is het syndicaat verantwoordelijk voor de fouten welke. toe 
comité et à ses agents rétribués. Les membres du comité ne 1.~ schrijven zijn nan zijne bestuursleden en ann zijne he­ 
contractent aucune obligation personnelle relativement aux zoldigde beambten. De bestuursleden gaan geen enkele per­ 
engagements du syndicat; leur responsabilité se limite à soonlijke verplichting aan betreffende de verhinlenissen van 
l'exécution du mandat qu'ils ont reçu et aux fautes corn- het syndicaat; hunne vcrantwnordelijkheid is beperkt lot 
mises -Iaus leur gestion. ile uitvoering vun het mandaat dat ze ontvangen hebben 

en tot rlo fouten van hun beheer. 

AHT. ia. 

Le tribunal qui prononcera la dissolution d'un syndical 
nommera un liquidateur qui, ,Îpri•s l'acquittement du pas­ 
sif, dNcrmincra la destination des biens conformément aux 
stnlul::;, 011, si cela n'est pas possible, les remettra, con­ 
Iormémont r'r rles ri·glcs qui sr-rnnt (l(,tprminfrs par arrf•[(· 

Elke vrijgevigheid onder levenden of bij testament be­ 
staande in. onroerende goederen ten bate van een wettig 
erkend syndicaat, moet worden gemachtigd door een .gemc­ 
tiveerd Koninklijk besluit, genomen op voorstel van den 
~linistcr van Arbeid. 

Atn. l6. 

De rechtbank van eersten aanleg van den zetel von 
het syndicaat, zal, op verzoek, hetzij van een Jid, het­ 
zij van een belanghebbenden derde, hetzij van het open­ 
baar ministerie, <ic ontbinding mógen uitspreken -van liet 
syndicaat dat niet in stautmocht zijn de verbintenissen na 
te komen, welke het heeft aangegaan, dot zijn bezit of zijne 
inkomsten zou besteden voor doeleinden andere dan deze 
waarvoor hel opgericht werd, of dat zwaar te .kort zou 
komen aan zijne statuten of aan de wet. 

De rechtbank die de ontbinding. zal uitsprexen van een 
syndicant, zal een vereffenaar.benoemen die, na de, afdoe­ 
ning van het passief, de bestemming der goederen zal 
vaststellen, overeenkomstig lie statuten of, fodici1 dit· -n·iel 
mogelijk is, ze zal overmaken, volgens hij l{o11ir1klijk be, 



28 CIL\)(BP.E HES fŒPHESE:'\TA.\TS !N°12] Session de 1931-1935. -·------- -··-------·-·-·-- --- --· --- -~~-~---- 

royal, à des institutions ayant pour mission de venir en 
aide aux chômeurs involontaires. 1 

1 

Le jugement qui prononce ou refuse la dissolution d'un 1 
syndicat est toujours en premier ressort. 

En cas de dissolution volontaire d'un syndicat, Ifs mem­ 
bres <lu comité, et en cas <le. dissolution judiciaire, le gref­ 
fier <lu tribunal qui l'a prononcée par décision en force de 

. chose jugée, sont tenus d'en aviser le secrétariat de la 
commission nationale de la production lequel fait publier, 
au début de chaque mois, dans les annexes du Moniteur 
belge, Ja liste des avis de dissolution qui lui sont parvenus 
pendant Ic 111oi8 précédent. 

CHAPlTBE ll. 

Des conventions collectives. 

Am, 17. 

sluit vast te stellen regelen, aan off:icieele instellingen die 
voor doel hebben de hulpverleening aan onvrijwillige werk­ 
loozen. 

Hel vonnis dat <le ontbinding van hel syndicaal uil­ 
spreekt of weigert, is altijd vatbaar voor beroep. 

Hij de vrijwillige ontbinding van een syndicaat, zijn de 
bestuursleden en, bij recluerüjke ontbinding, is de g1•ilfier 
der rechtbank <lie de ontbinding heeft uitgesproken door 
een onherroepelijk besluit, cr toc gehouden het secretariaat 
van de nationale commissie der voortbrengiog daarmee in 
kennis te stellen. Bij het begin van elke maand, is (lit se­ 
cretariaat verplicht in de bijlagen van den Moniteur belge 
<le lijst te publiceercn van de berichten van ontbinding 
welke zijn toegekomen gedurende de vorige maand. 

TWEEDE HOOFDSTUK. 

Van de collectieve overeenkomsten. 

ART. H. 

Les associations syndicales locales ou régionales, les fé- De plaatselijke of gewestelijke vakvereenigingen, de ge- 
dérations régionales professionnelles ou les centrales na- westelijke vakbonden of {le nationale centralen van werk­ 
tionales d'employeurs, d'une part, et les associations syn- gevers eenerzijds, en de plaatselijke of gewestelijke vak­ 
dicales locales ou régionales, les Iédérations régionales vereenigingcn, de gewestelijke vakbonden of de nationale 
professionnelles ou les centrales nationales de salariés, centralen van werknemers anderzijds, kunnen, mits zij 
<l'autre part, peuvent, pourvu qu'elles jouissent de la per- rechtspersoonlijkheid genieten, collectieve overeenkomsten 
sonnalilé civile, contracter des conventions collectives qui l afsluiten, die zekere voorwaarden zullen bepalen, waaraan 
détermineront certaines conditions auxquelles devront sa- 1 de individueele arbeids- of dienstcontracten die afgesloten 
tisfaire les contrais individuels <le travail ou d'emploi qui I worden tusschen <le leden der contracteerende syndicaten, 
seront .con~lt•s entre les membres des sy~dic~ts contrac- I zullen moeten voldoen e11 die onderstnande uitwerkselen 
tants c; q111 auront les ertcts lléterm1nés ci-apres. zullen hebben. 

1 

AHT. 18. 

Les conventions collectives doivent èlre conclues à ter­ 
me. Leur <Jurée ne pourra ètre, nonobstant toute stipula­ 
tion contraire, supérieure ù cinq ans. Arrivées à expiration, 
elles pourront être renouvelées, soit expressément pour un 
nouveau terme qui ne pourra être supérieur à cinq ans, soit 
par tacite reconduction rl'année en année. 

Elles pourront cesser <le produire leurs effets par ia vo­ 
lonté de l'un des syndicats participants, à charge, pour 
Jes représentants de ce syndicat, de prévenir les autres au 
moins soixante jours avant la date fixée pour l'expiration 
de la convention. Toute stipulation tendant à abréger cc 
df!lai <le préavis est nulle. La dénonciation doit se faire à 
peine de nullité par lettre recommandée à ln poste. 

ART. 19. 

Les conventions doivent indiquer les syndicats adhérents 
cl les représentants qui traitent pour eux. Elles doivent 
être rédigées sous seing privé, en autant d'exemplaires 
qu'ü y a de syndicats représentés plus trois destinés res­ 
pectivement à la. commission paritaire nationale compé­ 
tente, à la commission régionale ou nationale de Ia pro- 

:\HT. 18. 

De collectieve overeenkomsten moeten afgesloten worden 
op termijn. Hun duur zal, ondanks elke tegenstrijdige be­ 
paling, vijf jaar niet mogen overschrijden. Na Jn111 

vervaltijd, kunnen ze vernieuwd worden, hetzij uitdrukke­ 
lijk voor een nieuwen termijn die niet langer mag duren 
dan vijf jaar, hetzij door stilzwijgende verlenging van jaar 
lot jaar. 

Zij kunnen ophouden hun uitwerkselen te hebben door 
den wil van één del' deelnemende syndicaten, mits de ver­ 
plichting, voor <le vertegenwoordigers van dit syndicaat 
tie anderen minstens zestig dagen te verwittigen vóór· den 
datum vastgesteld voor het verstrijken der overeenkomst. 
Elke bepaling strekkende tot verkorting van dezen termijn 
van opzegging, is nietig. ne aanzegging moet, op straffe 
van nietigheid, bij lei· post aangeteekenden brief geschie­ 
den. 

Arn. i9. 

De collectieve overeenkomsten moeten de t.oetredende syn - 
dicatcn aanduiden evenals de vertegeowoordigers die voor 
hen onderhandelen. Zij moeten opgesteld zijn bij onder­ 
handsche akte in zooveel exemplaren als er: vertegenwoor­ 
digdc syndicaten zijn, vermeerderd met drie, respec­ 
tievelijk voor de bevoegde nationale paritaire commissie, 
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duction et aux annexes du Moniteur belge ainsi 
dil dans les articles suivants. 

qu'il sera j 

1 
Les conventions collectives seront exem ptes des droits de 

timbre cl enregistrées gratuitement. El les ne pourront être 
frappées d'aucune taxe. 

AnT. 20. 

Pour avoir Iorce obligatoire, les conventions collectives 
doivent être approuvées par la commission professionnelle 
paritaire na tionalc compétente et par la commission na­ 
tionale de la production <lont i I est question au chapitre IV. 
Toutefois, s'il s'agit d'une convention dont les effets ne 
s'étendent. qu'à une région, c'est à l'approbation de la com­ 
mission régionale rie la production qu'elle doit être sou­ 
mise et non à celle de la commission nationale {le la pro­ 
duetion. 

Un exemplaire du texte de la convention doit être com­ 
muniqué par lettre reeommandée à la poste, par les soins 
de la partie la plus diligente, an secrétariat de chacune des 
deux commissions compétentes. 

Si dans les trente jours de la réception du texte, une 
commission n'a pas formulé d'opposition à la convention 
qui lui est soumise, elle est censée approuver celle-ci. 

Anr. 21. 

Les conventions collectives qui auront élt'.· approuvées 
expressément ou tacitement, ainsi qu'il a été <lit. ù l'article 
précèdent, devront être publiées en entier aux Annexes rln 
stonitcur belge par les soins (le la partie la plus ,rliligc1111~. 
Chaque partie doit intervenir dans les frais de publica­ 
tion, au prorata du nombre de syndicats participants. La 
pr11·lif: qui aura avancé les frais pourra réclamer leur qunte­ 
part ù ses eoeontraotants. 

En cas de participntion de nouveaux syndicats à une 
r.onvention co!Icctivc précédemment conclue, mention doit 
en être faite, aux frais des nouveaux participant«, aux 
Annexes du Moniteur belge. La publication indiquera la 
date rle la convention ratifiée, celle de sa panuion aux 
Annexes du Atonltrwr belge, la dénomination <les s~·ncticats 
arllnironts el les repróscntnnts qui ont. traité pour eux. 

En cas de renouvellement 011 dc prorogation d'une con­ 
vcntion ù durée déterminée, mention devra en êl.re égale­ 
ment. faite aux Annexes du Moniteu» beiqe. La publication 
indiquera les syndicats participants et les représentants 
rpti ont traité pour eux. 

En même temps que le texte de toute nouvelle conven­ 
tion collective ou de toute modification à une convention 
collcctlve précédemment conclue, ln partie qni fait insérer 
cc texte flOit également publier aux Annexes du Moniteur 
/,Pl(!e la lisle 1lcs étnhlissements dans lesquels ln conven­ 
t 1011 rL·vra tlrr appl iquéo. 

de gewestelijke of nationale commissie dei· voortbrenging 
c11 voor de bijlagen van den .lfr,11ilt>11r lwlgc, zooals i11 
volgende artikelen zal gezegd worden. 

De colleelieve overeenkomsten zijn vrij vau zegelrechten 
e11 worden kosteloos gcl'cgistr·1•cr<l. Ze k111111cn met gc::11 
enkele taxe belast worden. 

Arrr. 20. 

Om rcrplirhlcwl te zijn, moelen de collectieve overeen­ 
komsten gocclgekcurd zijn door de bevoegde nationale pari­ 
taire bedrijfscommissie en door de nationale commissie der 
voortbrenging, waarvan sprake in het vierde hoofdstuk. 
\od1tans, \\',H1nN:r het ecne overeenkomst betrert, wiet­ 
uitwerkselen slechts g-cMen mor eene streek, moet zij ter 
goedke11rin~ voorgelegd worden aan de gcwcslelijke com­ 
missie tlcr voortbrenging en niet aan de nationale commis­ 
sic van voortbrenging. 

Een exemplaar nm den tekst der overeenkomst moet hij 
Ier post aa11gclprkcnrlcn brief mc<lcgc{ICC!<l worden door 
de zorgen der meest gereede partij, aan het secretariaat 
van elk der twee hernegdc oommissie's. 
Wanneer, binnen clertig{lage11 na ontvangst van den tekst, 

eeno commissie geen bezwaar gemaakt heeft tegen de haar 
voor-gelegde overeenkomst, heschouwt men dit stilzwijgen 
als ecne goedkeuring van harentwege. 

AnT. 21. 

Oc Mllcdieve ovcrrenlrnms!rn d-ie uitdrukkelijk of stil. 
zwijgend gocd.gckenrd werden, zonais gczrg1J in voorgaand 
artikel. zullen willodig moeten h2kcn<lgcmaakt worden i11 
de hijlagen van den sloniteu« f,clr,r: door rie zorgen der 
meest. gerccdc parti]. Elke partij moet t11sséhenkomcn in 
dr. publicatiekosten naar verhouding van het aantal deel. 
nemen-de syndicaten Oc pnrtij die {lc kosten zal voor­ 
geschotcn hebben, zal van hare medecontractanten hun 
aandeel mogen opeischen. 

In gcrnl van rleelname van nieuwe s~1nrlicafcn aan ecno 
\T01'ger nfgcslotrn collectieve overeenkomst, moet hiervan, 
r)p rie kosten der nieuwe deelnemers, melding worden gc­ 
rna akt in <le bijlagen van den Moniteur belqe. ne puhlicatie 
zal aanduirlen den datum der hckrachti~dc overeenkomst, 
rlr-n datum harer verschijning in {Ic hijlagcn Hm den .\foni­ 
leur br•rr,,,, ile hr11a11ring rler lorlr0dcnde svndicnten en <le 
vertegenwoordigers flic mor hen onderhandeld hebben . 

In gr.val van hernieuwiug of rnrlenging ecner overeen­ 
koms! van hcpa;1 lrlen d1111r, ml rlnnr eveneens melding YnJJ 
moeten gcmankl worden in {IC liijlagl'n vun den :llm1itrur 
lwl(ft?. ne publirati« zal de dcclnernen<lc svnrlicaten ,N1nd11i- 
1lc11 evenals de rertP,genwocm!igers flic voor hen onderhan­ 
-:lrld hchhen. 

Terzclfdertijd, met den tekst van elke nieuwe collectieve 
overeenkomst. of \:111 elke wijziging aan eenc vroeger ar­ 
gesloten collectieve overeenkomst, moet de partij, die dezen 
tekst doet inlassehen, eveneens in de bijlagen van den 
. lfrmileur 1,r/qr, de lijst aîkondigen van <le inrichtingen in 
dPwr•lkt) !11.• overeenkomst zal moeten k,cgepnst worden. 
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AnT. 22. 

1.a convention collective devient obligatoire dix jours 
après sa publication aux Annexes du Moniteur belge. 

AhT. 23. 

Les modifications aux conventions sont soumises aux 
mêmes règles d'approbation, de publication et de mise en 
vigueur que les conventions elles-mêmes. 

Sont liés par la convention collective les employeurs ou 
les salariés qui étaient membres des syndicats contractants 
on adhérents le dixième jour qui a suivi celui de la publi­ 
cation aux Annexes du Moniteur belge du texte de la con­ 
vention ou de l'avis d'adhésion dont il est question à l'ar­ 
ticle 21, ou qui sont entrés dans ces syndicats après co 
dixième jour, mais avant l'expiration du terme pour le­ 
quel la convention à été conclue. 

AnT. 25. 

AnT. 22. 

Tous Jes salariés qui sont ai, service ri'un employeur 
tenu par la convention collective sont également liés par 
ra dite convention pour autant qu'ils appartiennent aux 
catégories professionnelles pour lesquelles la convention 
a été conclue. 

AnT. 26. 

Les clauses des contrats individuels de travail ou d'em­ 
ploi conclus entre un employeur cl un salarié liés, ainsi 
qu'il est dit aux articles précédents, par une convention 
collcetive, qui seraient dérogatoires aux stipulations de 
ln dite convention, sont réputées non écrites; elles ne peu­ 
vent, en aucune manière, être conl'irrnées ou ratifiées. 

AnT. 27. 

Un membre du comité de l'un des syndicats contrac- 
1 ants ou adhérents qui par dons, promesses, menaces, 
»bns d'autorité ou de pouvoir, machinations ou artifices 
coupables, soit par des discours tenus dans des réunions 
ou des lieux publics, par des placards affichés, par des 
écrits imprimés (H1 non et vendus on distribués, on 
nar des dessins ou emblèmes, aura directement provoqué' 
Jes membres de son syndicat à ne pas observer les clauses 
de la convention collective sera puni rie 8 jours à :1. an de 
prison et de 26 à 20,000 francs d'amende. ou de l'une dr. 
C('$ peines seulemenl., 

De collectieve overeenkomst wordt verplichtend tien 
dagen na hare bekendmaking in de bijlagen van den 
Moniteur belge. 

Arn. 23. 

De wijzigingen aan <le overeenkomsten zijn onderworpen 
aan dezelfde regels van goedkeuring, bekendmaking en i11 
werkingtreding als de overeenkomsten zelf. 

AnT. 2-i. 

Zijn verbonden door de collectieve overeenkomst, d1\ 

werkgevers of {le werknemers die lid waren der contrnetee­ 
rentte of toetredende syndicaten, op den tienden dag vol­ 
gend op de bekendmaking, in etc bijlagen van den Moniteur 
belge, van den tekst der overeenkomst of van het bericht 
van toetreding waarvan sprake in artikel 21; of die lid 
geworden zijn van deze syndicaten na den tienden dag, 
maar vóór het vervallen van den termijn waarvoor de col­ 
lectieve overeenkomst afgesloten was. 

AnT. 25. 

Alle werknemers die in dienst staan van een werkgever. 
gebonden door cle collectieve overeenkomst zijn eveneens 
gebonden door gezegde overeenkomst voor zoover zij be­ 
hoeren tot de bcdrijfscatcgorieën waarvoor de overeen­ 
komst afgesloten werd. 

Arn. 26. 

:Oe bepalingen {Ier individueelo arheids- of dienstcontrac­ 
ten, afgesl-0ten tusschen een werkgever en een werknemer. 
verbonden, zooals grzegr\ in vorige artikelen, door eene col­ 
lectieve overeenkomst en die afwiiken van de bepalingen 
vnn gezegde overeenkomst, worden als niet geschreven aan­ 
gezien; zij kunnen, op geen enkele wij ie, bevestigd of be­ 
krachtigd worden. 

Arn. 27. 

AnT. 28. 

Een bestuurslid van een der contractcerende of toetre­ 
denrle syndicaten. rlat door giften, heloften, bedreigingen, 
misbruik van gezag of macht, misdadige kuiperijen of ara­ 
listigheden, hetzij rloor redevoeringen gehouden in verga­ 
rleringen of in openbare plaatsen, hctzi] door aangeslagen 
plakkaten, door al of niet gedrukte geschriften die ver­ 
kocht of verdeeld worden, door teekeningen of zinnebeel­ 
den, de leden van zijn syndicaat rechtstreeks zal opgehitst 
hebben om rle bepalingen rler collectieve overeenkomst niet 
na te leven, zal gestraft worden met 8 dncen tot 1 jaar 
gevangenis en met 26 tot 20.000 frank boete, of sler-hls mrt 
rén van deze straffen. 

ART. 28. 

Les syndicats contractants ou adhérents peuvent exer- [ Oe contracteerende of toetredende syndicaten kunnen, 
rer, en demandant ou en défendant, toutes les actions qui als eischers of als verweerders, a lie rechtsvorderingen in­ 
naissent de la convention collective en faveur de leurs : stellen, die voortvloeien nif, de collectieve overeenkomst, 
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membres. lis peuvent spécialement agir- pom obtenir l'exé­ 
cution de Ja convention ou des dommages et intérêts, en 
cas d 'inexécution, contre ceux des membres {le l'un quel­ 
conque des syndicats contractants qui n'auraient pas res­ 
pecté les règles imposées par la convention collective. lis 
peuvent aussi se constituer partie civile dans le cas prévu 
par l'article 27. 

Arn. 29. 

l.r:s juridictions compétentes pour juger les contesta­ 
lions naissant d'une convention collective sont les mêmes 
que celles qui sont compétentes pour juger les contesta­ 
tions relatives aux contrats individuels auxquels la con­ 
venrion collective s'applique. 

f.rs actions naissant de la convention collective soul aussi 11 
rl!'csi:rites par fes mêmes dé!a is que les {lits contrats indi- 
viduels. I 

CHAPlTRE Ill. 

Des oommissione professionnelles paritaires. 

AnT. 30. 

Un arrêté royal instituera pour chaque hranchc indus­ 
trielle ou commerciale une commission professionnelle 
paritaire nationale. Toutefois deux ou plusieurs branches 
industrielles ou commerciales similaires ou connexes pour­ 
ront ê!rc réunies dans la compétence d'une commission pa- , 
ritaire professionnelle nationale et constituer ainsi une 1 
nroressron organisée 

AnT. :l1. 

1.,~ Roi constituera t\'.nlemcnt. <les comnussions profes­ 
sionnelles paritaires régionales ou spéciales dont il déter­ 
minern la compétence. La commission professionnelle pa­ 
ritaire rögionale est celle <lont la compétence s'étend ù 
toutes les entreprises <i 'nne profession organisée établies 
<lans une même région. 

La commission professionnelle paritaire spéciale est 
celle dont la compétence se limite ù une seule adrni nistra­ 
tion publique ou à un seul service public, même si ln ges­ 
tion <le celui-ci est eoncóriée à une société privée. 

.\,n. 32. 

'foule commission professionnelle paritaire se compose 
de deux collèges : celui des employeurs et celui des sala­ 
riés. Le collège des salariés est subdivisé en deux sections : 
celle des employés et celle des ouvriers. Le collège <les em­ 
ployeurs se compose d'un certain nombre de délégués des 
syndicn Is patronaux les plus représentatifs de la profes­ 
sion organ :sée et jouissant rlc la personnalité civile. Les 
délégués d'employeurs sont choisis par Je Roi sur une li~tc 
double présentée par les syudicats en question. 

ten gunste hunner leden. Zij kunnen, Inzonderheid.optreden, 
om de uitvoering der overeenkomst te bekomen of, in geval 
van niet uitvoering, sehadevergoeding te verkrijgen, tegen 
de leden nm een der eontracteerende syndicaten {lie de 
regels dooi' de collectieve overeenkomst opgelegd, niet 
zouden geëerbiedigd hebben. Zij kunnen zich ook aanstel­ 
len als burgerlijke partij in het geval voorzien door arti­ 
kel 27. 

AnT. 29. 

Oc bevoegde rechtsmachten om de betwistingen voort­ 
vloeiend uit eene collectieve overeenkomst, te oordeelen, 
?ijn dezelfde als dezen die bevoegd zijn om uitspraak te 
doen over de betwistingen betreffemle de individuecle con­ 
! racten waarop de collectieve overeenkomst toepasselijk is. 

De rechlsvorderingen voortvloeiend uit de collectieve 
::l'ereenkomst verjaren insgelijks na {le7.clrde tijdruimten 
als gezc14clc i ntli vidueelc contracten. 

OEHDE HOO[i'J)STUK. 

Van de paritaire bedrijfsçommissie's, 

ART. 30. 

Een Koninklijk besluit zal voor eiken nijverheids- o[ 
handelstak eene nationale paritaire bedrijfsoommissie in­ 
stellen. Nochtans zullen twee of meer gelijkaardige of 
aanverwante nijverheids- of handelstakken kunnen ver­ 
eenigd worden onder de bevoegdheid eencr nationale pari­ 
taire bedrijfscommissie en alzoo een enkel georganiseerd 
bedrijf vormen. 

Arn. 31. 

De Koning zal eveneens gewestelijke -0f bijzondere pa ri­ 
taire bedrijfscommissie's instellen, waarvan hij de be­ 
vocgdbeid vaststelt. De gewestelijke parila: re bedrijfscom­ 
missie is· deze wier bevoegdheid zich uitstrekt tot alle on­ 
dernemingen Yan een georganiseerd bedrijf', gevestigd in 
{:rnzel fdc streek. 

De bijzondere paritaire bedrijfscommissie is deze wier 
bevoegdheid zich beperkt tot een enkele openbare adminis­ 
tratie of tot een enkelen openbaren dienst, zelfs indien het 
beheer van <lezen laatste in vergunning gegeven is aan 
eene private maatschappij. 

ART. 32. 

Elke paritaire bedrijfscommissie hestaal uit twee cotre­ 
gc's : dit. der werkgevers eh dit der werknemers. Het col­ 
lege der werknemers is onderverdeeld in twee atdeelingen : 
deze der bedienden en deze der werklieden. 

Het co1lege der werkgevers bestaat uit een zeker aantal 
afgevaardigden der meest representatieve patronale syn­ 
dicaten van het georganiseerd bedrijf en die rechtsper­ 
soonlijkheid genieten. De afgevaardigden worden gekozen 
door den Koning op een dubbel gestelde lijst, voorgedragen 
door de bedoelde syndicaten. 
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La section ouvrière du collège <les salariés se compose 
d'1111 certain nombre de délégués <les syndicats ouvriers les 
plus reprèsenttifs de Ia profession et jouissant de ln per­ 
sonnalité ch-ile. Les délégués sont choisis par Ic Roi sur 
une liste double présentée par les syndicats ouvriers en 
question. 

La section des employés du collège <lr•s salariés se com­ 
pose d'un certain nombre de délégués des syndicaf s d'em­ 
ployés les plus représentatifs des intérêts des employés cl 
jouissant de la personnalité civile. Les délégués sont ehoi­ 
sis par Ic Roi sur une liste don hie présentée par les syndi­ 
cats d'employés en question. 

Am, 33. 

Anr. 31-. 

De werkliedenafdecling van het college der werknemers 
bestaat uit een zeker aantal afgevaardigden der meest re­ 
presentatieve werkltedensyndicaten van het georganiseerd 
bedrijf en die rechtspersoonlijkheid genieten. ne afgc­ 
vaardigden worden gekozen door den Koning op cenc dub­ 
bel gestelde lijst voorgedragen door de bedoelde werklie­ 
den-syndica ten. 

De bediendenafdeeling van het college der werknemers 
bestaat uit een zeker aantal afgevaardigden der lied ienden­ 
syndicaten die de belangen der be-dienden het best verte­ 
genwoordigen en rechtspersoonlijkheid genieten. n,) 
utgcvaardigden worden door den Koning gekozen 011 cenc 
dubbel gestelde lijst voorgedragen door de he-doelde bedien­ 
densyndicaten. 

Arn. 33. 

L'arrêté royal qui institue une comnussron profession- 1 Het Koninklijk besluit dat ee110 paritaire bedrijlscomniis- 
nolle paritaire détermine le nombre de délégués qui doi- 1 sic instelt, bepaalt het aantal algovaardigdeu {lie moeteu 
\·enl faire partie des différents collèges et des différentes i ,:leet uitmaken van de onderscheidene collega's en van {k 
sections. 1 verschillende afdeelingen. 

Toutefois, le nombre <les délégués des employeurs ne Nochtans mag het aanta: afgevmml,igdcn der werkgevers 
peut être inférieur à sept, le nombre des délégués des ou- niet langer zijn dan zeven, liet aantal afgevaardigden der 
vriers à sept. et le nombre des délégués <les employés à cinq. werklieden eveneens niet lager d-an zeven en het aantal 

afgevnn1',rlig-dcn <Ier bedienden niet Inger dan vijf. 

Ain. 31.. 

Lorsqu'il s'agit d'une commission nationale, la présen- Ten zake van een nationale comnussie, wordt de voor- 
talion <les délégués se fait par les centra les professionnelles dracht der afgevaardigden gedaan door de nationale vak­ 
nationales. Au contraire lorsqu'Il s'agit d'une commission bonden. Ten zake van eene gewestelijke commissie daarcn­ 
régionale, la présentation se fait nar les îédératlons profes- 1 legen, g-0schiedt de voordracht door de overeenstemmende 
sionnelles régionales correspondantes. Enfin lorsqu'il I gewestelijke vakbonden. Eindelijk, ter zake van eenc bij­ 
s'agit d'une commission spéciale, la présentation se fait j zondero commissie, doen de belanghebbende nationale vak- 
par les centrales nationales intéressées. bonden <le voordracht. 

Les conditions et le mode dr. présentation sont réglés par I Een Koninklijk besluit zal de voorwnrurlen en de wijze 
,11Têté royal. van voordracht bepalen. 

Anr. 35. Ain. 35. 
l 

Les travaux de Ja comnussron professionnelle paritaire I De werkzaamheden van de paritaire bedrijfscommissie 
sont dirigés par un bureau, composé d'un président, (Ic ! wordengeleid door een bureel dal hestaat nit een voorzitter, 
deux vice-présidents, d'un secrétaire et d'un secrétaire ad- twee ondervoorzitters, een secretaris · en een toegevoegd 
joint. seoretaras. 

Le président. et les vice-présidents sont choisis par le De voo1·zitter en de ontlervoorzitters worden geliozcn 
Hoi parmi le:3 mag!s~rats et l~s fonc!io~nair~s, .'e secrétaire I door den Koning onder <Ic magistraten _o. [ de ambtcnaa I'S, 
et Ic secrétaire ad.10111! parmi les Ionctionna ires seulement. de secretaris en de toegevoegde secretaris onder de amhtc­ 

i naars ii lleen, 
1.c mandat des membres du bureau leur est conféré pour Het mandaat der leden van het bureel duurt drie jaar; 

1111 ferlllc renouvelable dr. trois ans. Le Roi peut y mettre het is hernieuwbaar. De Koning.heeft het recht er een e,in<I 
fin ù tout moment. aan te maken op gelijk welk oogenblik. 

AnT. 36. 

Le mandat des membres des commissions paritaires leur · 
est conféré pour un terme renouvelable de trois ans. 

A leur entrée r11 ronciiom; ri à l'occasion <lu renouvelle­ 
ment éventuel <Ic leur mandat, les membres s'engagent 
dans des termes ù déterminer par arrêté royal, à remplir 

AnT. 36. 

fiel. nuuulaat vau d-0 leden der paritaire commissies 
wordt hun toegekend voor een hernieuwharen termijn van 
rlric jaar. 

l!i,i hnnnc indiensttreding en bij gcJcw11l1cid van de even­ 
tueelo hernieuwing van hun mandaat, garni de loden de 
verbintenis aan, in bij Koninklijk besluit vast te stellen 
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consciencieusement leur mission et notamment à contri- i 
huer selo~ leurs moyens à l'établissement d'u~~ colla~ra- ) 
tiou cordiale entre les employeurs et les salariés, au <leve- l 
loppement et à l'exécution loyale des conventions collec- ! 
tives, à la promulgation et à l'observation des règlements 
professionnels opportuns et équitables. lis s'engagent aussi 
ù respecter les secrets des entreprises dont il auraient con­ 
naissance par l'exercice de leurs ïoncuons. 

Le Hoi peut rév0<111e1' à tout moment le mandat d'un 
membre <le la Commission paritaire qui ne remplirait pas 
ï 'engagement <lont il est question ci-dessus. 

Le syndicat qui a présenté un candidat <111i a été nom­ 
mé membre d'une commission paritaire peut toujours de­ 
mander au Hoi la révocation <lu mandat <le ce membre si 
celui-ci ne l'exerce pas conformément aux vœux <lu syn­ 
dicat en question. Le Hoi n'est pas obligé <le donner suite 
ù cette demande. Lorsqu'un membre d'une commission 
doit être remplacé sans que ses collègues Ic soient en même 
temps, seul le syndicat qui avait présenté ce membre a Ic 
droit de présenter deux nouveaux candidats en vue de son 
remplacement. 

Ain. 37. 

Les président, membres r.t secrétaires de la commission 
professionnelle paritaire reçoivent une indemnité pour 
chaque séance à laquelle ils assistent. Celte indemnité est 
calculée suivant un barème déterminé par arrêté royal. 
El le est à charge de l' Etai.. 

Arn. 38. 

I.e fonctionnement des commissions professionnelles pa­ 
ritaires est réglé par arrêté royal sous réserve de I'appli­ 
cation des articles ci-après. 

Arn. 39. 

Les commissions professionnelles paritaires se réunissent 
une rois par mois et lorsque Ic Ministre du Travail, ou le 
président, ou un quart au moins des membres d'un col­ 
lège ou d'une section le jugent nécessaire. Les membres 
sont convoqués par le président dans les formes et dans les 
conditions fixées par arrêté royal. La convocation indique 
l'ordre du jour de la réunion. 

ART. ,10_ 

La commrssron professionnelle paritaire du'L examiner 
chaque mois la situation des branches industrielles ou 
commerciales de son ressort et. suggérer aux employeurs 
et salariés, aux organisations d'employeurs el aux orga­ 
nisations do salariés ainsi qu'au Gouvernement les résolu­ 
lions opportunes. 

Elle doit veiller spécialement avec grande vigilanre ;\ 
prévenir tout différend entre employeurs et snlariés el fi 
apaiser tout conllit qui aurait surgi. 

bewoordingen, hunne zending gewetensvol te vervullen on, 
inzonderheid, bij te dragen, overeenkomstig hunne midde­ 
len, om eene hartelijke samenwerking tussclien de werk­ 
gevers en de werknemers tot stand te brengen, om de uit­ 
breiding en de eerlijke uitvoering ùer collectieve overeen­ 
komsten te hewerken, om de gepaste en rechtvaardige 
bedrijfsreglementen uit te vaardigen en na te leven. Zij 
verbinden zich ook de geheimen der onder-nemingen, waar­ 
van zij kennis zouden kunnen krijgen in de uitoefening 
nm hun ambt, zorgvuldig te bewaren. 

De Koning kan te allen tijde, het mandaat intrekken 
nui een lid der paritaire commissie, dat de hierboven be­ 
d-0ckle verbintenis niet zou vervullen. 

Het syndicaat dat een candidaat voorgedragen heeft, die 
lot lid eener paritaire commissie benoemd werd, kan altijd 
aan den Koning de intrekking vragen van het mandaat 
van dil lid, indien het zijn mandaat niet vervult overeen­ 
komstig de wenschen van bedoeld syndicaat. De Koning' is 
niet verplicht gevolg te geven aan dit verzoek. 

Wanneer een lid eener paritaire bedrijfscommissie moel 
vervnugeu worden, zonder dat dit eveneens het geval is 
voor zijne collega's, kan alleen het syndicaat dal dezen 
cundidaat had voorgedragen, twee candidaten voordragen 
om in zijne vervanging te voorzien. 

AnT. 37. 

De voorzitter, leden en secretarissen der paritaire be­ 
{irijfscommissie ontvangen eene vergoeding voor elke zitting 
welke zij bijwonen. Deze vergoeding wordt berekend vol­ 
gens een barema vastgesteld bij Koninklijk besluit. Zij is 
leu Jaste van den Staat. 

i\HT. 38. 

l)c werking der paritaire bedrijfscomrnissie's wordt ge­ 
regeld bij Koninklijk besluit, onder voorbehoud van toe­ 
passing der volgende artikelen. 

ART. 39. 

De paritaire bedrijfscommissie's komen cens per maand 
bijeen en ook wanneer de ;\linister van Ar-beid, de voorzitter, 
of ten minste een vierde der leden van een college of een 
afdeeling het noodzakelijk oordeelen. 

De leden worden bijeengeroepen door den voorzitter in 
{le vormen en op {\e wijze vastgesteld door Koninklijk 
besluit. De uitnoodiging vermeldt de dagorde der vergade­ 
ring. 

AnT. 40. 

De paritaire bedrijfscommissie moet elke maand den 
toestand onderzoeken der nijverheids- of handelstakken van 
hare omschrijving en aan de werkgevers en werknemers, 
aan de organisaties van werkgevers en aan de organisaties 
van werknemers evenals aan de Regeering de geschikte 
besluiten voorstellen. 

Zij moet bijzonder met de grootste zorgvuldigheid waken 
oui elk geschil tusschen werkgevers en werknemers te voor­ 
komen en elk conflikt dat zou opgerezen zijn, bij te leggen. 
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Elle doit promouvoir l'étude et la conclusion de conven­ 
tions collectives. 
Elle doit aider Ic Gouvernement à adapter et à appliquer 

aux branches industrielles et commerciales de son ressort 
les lois protectrices du travail. 

ART. (d. 

Le Gouvernement, les députations permanentes, les col­ 
lèges des Bourgmestre et échevins, avant <le prendre une 
décision pouvant avoir une répercussion importante sur 
la prospérité d'une branche industrielle ou commerciale 
devront recueillir l'avis de la commission professionnelle 
paritaire compétente. 

Zij moet de studie en de afsluiting van eoltectleve over­ 
eenkomsten bevorderen. 

Zij môet de Begeering helpen om in de nijverheids- en 
handelstakken harer omschrijving de beschermende ar­ 
beidswetten aan te passen en te doen naleven. 

AnT. ,~2. 

ART. H. 

De Begeering, de Bestendige deputatie's en de college's 
van Burgemeesters en schepenen moeten het advies inwin­ 
nen der bevoegde paritaire bedrijfscommlssie's over de 
zaken van economischen aard, die een belangrijken weer­ 
slug kunnen hebben op den voorspoed van een nijverheids­ 
{lf handelstak. 

Awr. ,i2. 

La comm.ssion professionnelle paritaire peut décider De paritaire bedrijfscommissie mag beslissen dat de 
l'extension dans une ou plusieurs régions ou dans tout le bepalingen eener collectieve overeenkomst die afgesloten 
pays, à toutes les entreprises d'une branche industrielle en gord:jelwurd werd in een nijverheids- of handelstak of 
ou commerciale, ou même de toute une profession orga- in een georganiseerd bedrijf, overeenkomstig ùc in Hoofd­ 
nisée, des stiputations d'une convention collective qui a I stuk II bepaalde regels, kunnen uitgebreid worden tot alle 
été conclue et approuvée dans cette branche ou dans cette ondernemingen van dien nijverheids- of handelstak of van 
profession conformément aux règles déterminées par le• 1 dat georganiseerd bedrijf, gevestigd in een of meerdere 
chapitre II ci-dessus. streken of in gansch het land. 

ART. 13. 

La commission professionnelle paritaire peut aussi éta­ 
blir des règlements professionnels applicables à toutes 
les entreprises d'une branche industrielle ou commerciale 
ou même <le toute la profession organisée pour laquelle 
elle est compétente. 

ART. H. 

An-r. 43. 

De paritaire bedrijfscommissie kan ook bedrijfsreglemen­ 
ten vaststellen, toepasselijk op alle ondernemingen van een 
nijverheids- of handelstak of zelfs van geheel het georgani­ 
seerd bedrijf waarvoor zij bevoegd is. 

Anr. U. 

Les décisions de la commission professiounelle paritaire 
ne sont valables que lorsqu'elles obtiennent lapprobatlou 
<les 3/5 des membres dans chacun des collèges et dans 
chacune des sections. Les scrutins se font toujours séparé­ 
ment dans les collèges des employeurs et dans chacune des 
sections du collège des salariés. 

Toutefois lorsqu'il s'agit d'une question professionnelle 
qui ne concerne pas les ouvriers de la profession ruais 
seulement les employés et les employeurs, l'approbation 
de la section des ouvriers n'est pas requise. 

De même lorsqu'il s'agit d'une question qui ne con­ 
cerne pas les employés de la profession, mais seulement 
les ouvriers et les employeurs, l'approbation de la sec­ 
tion des employés n'est pas requise. 

C'est le bureau qui, ù la majorité des voix, tranche la 
question de savoir quels collèges doivent délibérer sur une 
affaire déterminée, de même que tontes les questions de 
procédure. Si, toutefois, un collège estime que la décision 
prise par Ic bureau n'est pas conforme aux lois, arrêtés 
revaux et règlements, il peut eu appeler au bureau de Ja 
commission nationale <le ln production dont il est question 
nu chapitre IV; celui-ci décide en dernier ressort. 

De besluiten der paritaire bedrijfscommissie zijn maar 
geldig, wanneer zi] de goedkeuring ontvangen der 3/5 van 
de leden in elk college en in elke aîdeeling. De stemming 
geschiedt a !tijd afzonderlijk in de collega's der werkgevers 
en in elke afdeeling van het college der werknemers. 

Nochtans, wanneer het een bedrijïsvraagstuk betreft, dat 
niet slaat op de arbeiders van het bedrijf maar alleen op 
rle bedienden en op de werkgevers, is de goedkeuring van 
de afdeeling der werklieden niet vereischt. 

Zoo ook, wanneer het gaat om een vraagstuk dat geen 
betrekking heeft op de bedienden van het bedrijf, ruaar 
alleen op <le werklieden en de werkgevers, is de goedkeu­ 
ring van de afdeeling der bedienden niet vereischt. 

Het bureel beslist hij meerderheid der stemmen, om te 
welen welke coileges hepuulde zaken moeten behandelen, 
het bureel beslist ook over alles wat de proceduur betreft. 
Maar indien een college oordeelt dat de beslissing door het 
bureel genomen niet overeenstemt met de wetten, Konink­ 
lijke besluiten en reglementen, mag het in beroep gaan bij 
hel bureel der nationale commissie der voortbrenging waar­ 
van sprake in hoofdstuk IV; dit bureel beslist in laatste 
instantie. 
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Dans les réunions de la commission professionnelle pari­ 
taire et de ses collèges ou sections, les membres <lu bureau 
n'ont pas voix délibérative. 

ART. 45. 

Le président de la comrmssion a toujours le droit de 
suspendre pour un mois l'effet de la décision de la com­ 
mission en déférant cette décision au Roi. 

En pareil cas, si dans les trente jours de la décision de 
la commission un arrêté royal ne l'a pas annulée, elle 
sort, de plein droit, tous ses cl'fels. Les décisions de la com­ 
m ission professionnelle paritaire dont il s'agit aux articles 
l2 et 43 doivent toujours être déférés au Roi et celui-ci 
statuera dans les trente jours. 

A1tT. Mt. 

Lorsqu'un arrêté royal approuve l'extension <les stipula­ 
tions d'une convention collective ou d'un règlement profes­ 
sionnel adopté par une commission professionnelle pari­ 
taire en vertu des articles 42 ou ~3, cet arrêté royal devra 
contenir le texte intégral de la conven tien ou du règlement 
et indiquer les sanctions éventuelles. En cas de refus 
d'approbation, l'arrêté royal devra être motivé. 

CHAPITRE IV. 

Des commissions de la production. 

ART. 47. 

Il est inst.iL,é une commission nationale de la production. 
Soli siùg,i eiil éU,bJi à Bn1xelles. 

Le Roi constituera des commissions régionales de la pro­ 
duction el déterminera le siège et le ressort de chacune 
d'elles. 

De voorzitter der commissie heeft altijd het recht de 
uitwerking van het besluit der commissie te schorsen, 
door dit besluit over te maken aan den Koning. 

Wanneer, in dergelijk geval, het besluit der commissie 
niet vernietigd werd door een Koninklijk besluit, binnen 
dertig dagen, heeft het van rechtswege zijn volle uitwer­ 
king. 

De besluiten der paritaire bedrijfscommissie waarvan 
sprake in de artikelen 42 en 43, moeten altijd overgemaakt 

1 
worden aan den Koning die binnen dertig dagen uitspraak 
zal doen. 

i 
1 

Arn. /i.8. 

Toute commission de la production se compose de trois 
chambres et chacune de ces chambres est subdivisée en 
deux collèges, celui <les employeurs et celui <les salariés. 

Anr. Ml. 

Le nombre des membres des différents collèges des cham­ 
bres des commissions de la production est fixé par arrêté 
royal. 

Les membres <le ces collèges sont nommés par le Roi qui 
les choisit sur des listes doubles de candidats présentées 
par les organismes désignés ù l'article 50. 

Jamais Ic nombre des membres d'un collège ne peut être 
in féri-0ur ù sept. 

Les conditions et le mode de présentation des candidats 
sont déterminés par arrêté royal. 

In de vergaderingen van de paritaire bedrijfscommissie 
en van zijne coiiege's of afdeeliugcn, hebben de leden van 
het bureel geen stemrecht. 

ART. ,i,5. 

ART. 46. 

Wanneer een Koninklijk besluit de uitbreiding goedkeurt 
der bepalingen van een collectieve overeenkomst of van een 
bedrij tsreglement, aangenomen door eene paritaire be­ 
drijfscommissie krachtens de artikelen 1-2 of 43, zal dit 
Koninklijk besluit den volledigen tekst moeten bevatten vau 
de overeenkomst of van het reglement en de gebeurlijke 
sancties aangeven. Wordt de goedkeuring geweigerd, dan 
moet het Koninklijk besluit met redenen omkleed zijn. 

VIERDE HOOFDSTUK. 

Van de commissie's der voortbrenging. 

Anr. 47. 

Er wordt een nationale commissie der voortbrenging in­ 
gesteld. Haar zetel is gevestigd te Brussel. 

De Koning-zal gewestelijke commissic's der voortbrenging 
samenstellen en voor elk den zetel en het gebied bepalen. 

ART. 48. 

Elke commissie der voortbrenging bestaat uit drie kamers 
en elke dezer kamers is onderverdeeld in twee college's, dit 
der werkgevers en dit der werknemers. 

ART. 49. 

Het aantal leden der onderscheidene college's van de 
kamers van de commissie's der voortbrenging, wordt vast­ 
gesteld bij Koninklijk besluit. 

De leden dezer collega's worden benoemd door den 
Koning die dezelve kiest uit dubbel gestelde candidaten­ 
lijsten, voorgedragen door de organismen aangeduid onder 
artikel 50, 

Het aantal leden van een college mag nooit lager zijn 
dan zeven. 

De voorwaarden en de wijze von voordracht der candi­ 
daten worden vastgesteld bij Koninklijk besluit. 
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ART. 50. AnT. 50. 

Pour les cotlègc- d'employeurs de la comuussion natio­ 
nale de la product.on les présentations de eandidats se font 
par les conîédórations nutionalcs d'employeurs les plus · 
représentatives des.employeurs <lu pays, tant de l'industrie 
que <111 commerce; à l'exclusion touteïots de l'agriculture. 

Pom les collèges de salariés de lu commission nationale 
111, la production, Jes présentations de candidats se font par 
les confédérations nationales <le salariés les plus représen­ 
lati\'c.-; des salariés du pays, tant du commerce que de 
l'Industrie, à l'exclusion de l'agriculture. 

Pour les collèges d'employeurs d'une commission ré­ 
gionale de la production, les présentations <le candidats 
se font par les fédérations régionales interprofessionnel les 
d'employeurs les plus représentatives <les employeurs de 
la rógion, tant de l'industrie que du commerce, à l'exclu­ 
sion de l'agriculture. 

Pour fes collèges de salariés d'une commission régionale 
de Ja production les présentations se font par les fédéra­ 
tions régionales in tcrproïess ionnelles de salariés les plus 
représentatives des salariés <le la région tant de l'industrie 
que du commerce, à l'exclusion de l'agriculture. 

AnT. tif. 

Les travaux <les commissions <-!e lu production sont diri: 1 . De werkmamhe~len van <le commissie's _der vcorthren- 
gés par Ic bureau <le chacune d elles, lequel est constitue . ,{tng worden geleid door hun respectievelijk bureel, dat. 
par un président, trois vice-présidents, un secrétaire cl i bestaat uil een voorzitter, drie ondervoorzitters, een secre- 
deux secrétaires adjoints. 1 taris en twee toegevoegde secretarissen. 

Les président. et vice-présidents sont choisis par le Hoi I De voorzitter en de ondervoorzitters worden gekozen 
parmi Jes 1~rn~isl.rats _ ou Jes foncUonnaires; Jes ~ecrétaires il uoor den I~oning onder de magistraten of _de ambtenaars; 
et Jes sccrèuures adjoints parmi les Ionctionnnircs seule- de secretaris en {le toegevoegde secrelarissen onder ile 
ment. ambteuaars alleen. 

Le mandat des membres du bureau est <.k trois ans, il Het mandaat der leden van het bureel duurt drie jaar, 
est renouvelable. Le Hoi a Je droit {l'y mettre fin lorsqu'il het is hernieuwbaar. De Koning heeft het recht er een eind 
le juge utile. aan te maken wanneer hij het nuttig oordeelt. 

Les membres du bureau reçoivent une irnlemnité men- De leden van het bureel ontvangen cene mnnudetijsche 
s11clle calr.ult'-c suivant un barème déterminé par arrêté vergoeding berekend volgens een barema vastgesteld hij 
royal. Elle est ù charge <le l'Etat. Koninklijk besluit. Zij is len Jaste van den Slaat. 

An.T. 52. 

Le mandat ,des membres des collèges des commissions de 
ln production leur es! con [t'•r(• pour· un tenue renouvelable 
tie trois ans. 

A leur entrée en fonction et ù l'occasion du renouvelle­ 
ment éventuel (le lenr mandat, les membres s'nngagcnl., 
dans <les termes à détermine» par arrêté royal, ù l'emplir 
consciencieusement leur mission et. notamment ù contribuer 
selon leurs moyens ù l'établissement {l'une collaborat.on , 
c·or,t!ialc entre les emnloveurs d Jes salariés, ù la prospé­ 
rité économique du pays; ils s'engagent aussi à conserver 
soigneusement les secrets des entreprises dont ils pour­ 
raient avoir connaissance par l'exercice (le leurs fonctions. 

I.o Hoi peut. mettre fin ù tout moment au mandat d'un 

Voor de college's der werkgevers van de nationale com­ 
missie der voortbrenging, geschiedt het voordragen der 
candidaten door de meest representatieve nationale vak­ 
verbonden der werkgevers van ganseh het land, zoowel van 
de nijverheid als van den handel, maai· met. uitsluiting 
van den landbouw. 

Voor· de collcge's der werknemers van de nationale 
commissie der voortbrenging, geschiedt hei voordrugcn 
der candidaten door de meest representatieve uatiouale 
vakverbonden der werknemers van gansch het land, wo­ 
wel van de nijverheid als van den handel, maar 111et 
uitsluiting van den landbouw. 

Voor de college's van werkgevers eener gewestelijke 
commissie der voortbrenging, geschiedt tiet voordragen 
der candidaten door de meest representatieve gewestelijke 
vakverbonden van <le werkgevers der streek, zoowct van de 
nijverheid als van den handel, maar met uitsluuing van ◄lm 
landbouw. 

Voor de college's der werknemers van ecnc gewestelijke 
commissie der voortbrenging, geschiedt het voordragen der 
candidaten door de meest representatieve gewestelijke vak­ 
verbonden der werknemers van {Ic streek, zoowel van de 
nijverheid als van den handel, maal' met uitsluiting van den 
landbouw. 

AnT. 51. 

An.T. 52. 

Het mandaat van de leden der colleges van de commis­ 
sies der voortbrenging wordt hun opgedragen voor een 
termijn die om de drie jaar hernieuwbaar is. 
Ilij hunne indiens tl reding en ter gelegenheid der even­ 

lueele hernieuwing van hun mandaat, gaan de leden de 
verbintenis aan, in bij Koninklijk besluit vast te stellen be­ 
woordingen, hunne zending gewetensvol te vervullen en nl. 
bij te dragen overeenkomstig hunne middelen, lot de vesli­ 
ging eener hartelijke samenwerking tusschen de werkge­ 
vers en de werknemers, tot den economischen voorspoed 
van het land, zij verbinden zich ook de geheimen <lef' onder­ 
nemingen, waarvan zij kennis zouden kunnen krijgen dool' 
d1, uitoefening van hun ambt, zorgvuldig te bewaren. 

De Koning kan . le allen lijde liet mandant intrekken 
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membre d'une commission de la production qui ne rem- · 
plirai] pas l'engagement dont il est question ci-dessus. 

Le syndicat qui a présenté un candidat nommé membre 
d'une commission de la production peut toujours demander 
au Hoi <Ic mettre fin au mandat de ce membre si celui-ci 
ne l'exerce pas conformément aux vœux du syndicat. 

van een lid eener commissie van voortbrenging, dat de hier­ 
boven aangestipte verbintenis niet zou vervullen. 

Het syndicaat dat een candidaut voorgedragen heen, (Ile 
tot lid benoemd werd eener eomïnlssie van voortbrenging, 
kan aan den Koning altijd de intrekking vragen van het 
mandaat van dit lid, indien het zijn mandaat niet vervult 

i overeenkomsug de wenschen van het syndioant. 
Le Roi n'est pas obligé de donner suite à cette demande, 1 De Koning is niet verplicht gevolg te geven aan dit ver- 

1 zoek. 
Lorsqu'un membre d'une commission de la production Wanneer een lid eener commissie der voortbrenging moet 

1bit ètre remplacé sans que ses collègues le soient égale- vervangen worden zonder dat {l:-t eveneens het geval is voor 
111c11I, seul Je syndicat qui avait présenté ce candidat, peul zijne collega's, kan 'alleen het syndicaat dat dezen candi­ 
présenter deux candidats en vue de son remplacement. daat had voorgedragen, twee oandidaten voordeagen om 

in zijne vervanging te voorzien. 
Les membres des commissions de la production reçoivent I De leden van rle commissie's der voortbrenging ontvan­ 

une indemnité pour chaque séance à laquelle ils assistent. 1 gen eene vergoeding voor elke zitting welke zij bijwonen. 
Cette indemnité est calculée suivant un barème déterminé ! Deze vergoeding wordt berekend volgens een barema vast­ 
par arrêté .royal, elle est à charge di, l'Etat. 1 gesteld bi] Koninklijk besluit, Zij is ten laste van den Staat. 

ART. 5a. 

Au siège de la commrssion nationale de la production 
est organisé un secrétariat permanent, pourvu du person­ 
nel et des locaux nécessaires et fonctionnant, sous la di­ 
rection du bureau de la commission nationale de la pro­ 
duction, aux frais de l'Etat. 

Anr. 51. 

Le Ionctionnement des commissions de la production est 
ri·glé par arrêté royal, sous réserve de l'application d~s 
articles ci-après. 

ART. 55. 

Les commissions de la production se réunissent une fois 
par mois et lorsque le Ministre du Travail, ou le président, 
ou un quart au moins des membres d'un collège le jugent 
nécessaire. 

Les membres sont convoqués par le président dans les 
formes et dans les conditions fixées par arrêté royal. La 
convocation indique l'ordre du jour de Ja réunion. 

ART. ss. 

La commission de la production doit statuer chaque mois 
au sujet des conventions et. règlements soumis à son ap­ 
probation en vertu oc la présente loi. 

Elle doit donner son avis sur les affaires soumises à son 
examen par Ic gouvernement, les députations permanentes, 
lrs collèges des bourgmestre et échevins. 

Elle doit prévenir ou apaiser le conflit qui pourrait sur­ 
gir entre deux ou plusieurs professions organisées. 

Elle doit examiner la situation de I'Industrie et du com­ 
merce soit dans tout le pays s'il s'agit <le Ja commission 
nationale (Ic la production, soif dans la région s'il s'agit 
d'une commission régionale de la produclion ; et suggérer 
aux autorités publiques, aux commissions professionnelles 

AnT. 53. 

In den zetel van de nationale commissie der voortbren­ 
ging, wordt een bestendig secretariaat ingericht, voorzien 
van het noodige personeel en lokalen en werkend, onder 
leid,i,ng van het Bureel van de nationale commissie der 
voortbrenging, op de kosten van den Staat. 

AnT. M. 

ile werkwijze van de cornmissie's der voortbrenging 
wordt geregeld bij Koninklijk besluit, onder voorbehoud 
van toepassing der hierna volgende artikelen. 

Arn. 55. 

De commissie's der voortbrenging komen eens per maand 
bijeen en ook wanneer de Minister van Arbeid, de voorzit­ 
ter, of ten minste een vierde der leden van een college het 
noodzakelijk oordeelen. 

De leden worden door den voorzitter bijeen geroepen in 
de vormen en óp de wijze vastgesteld bij Koninklijk besluit. 
1ne uitnoodiging vermeldt de dagorde der vergadering. 

ART. 56. 

De commissie der voortbrenging moet elke maand uit­ 
spraak doen over rle overeenkomsten en reglementen, aan 
hare goedkeuring onderworpen krachtens de huidige wet. 

Zij moet haar advies geven over de zaken, aan baar 
onderzoek voorgelegd door de Regeering, de Bestendige 
deputatie, de college's van Burgemeester en schepenen. 

Zij moet het conflict voorkomen of bijleggen, dat wu 
kunnen oprijzen tusschcn twee of meer georganiseerde be­ 
drijven. 

Zij moet den toestand van de nijverheid en van den han­ 
del onderzoeken, hetzij in heel het land, wanneer het eene 
nationale commissie der voortbrenging betreft, hetzij in de 
streek, wanneer hel ecne gewestelijke commissie der voort­ 
brenging betreft; en aan de openbare overheden, aan <le 
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paritaires, aux syndicats d'employeurs ou de salariés, les paritaire bcdrijfscommissie's, aan de syndicaten van werk- 
résolutions convenables. gevers of van werknemers, de gepaste besluiten voorstellen. 
Elle doit enfin aide!' Je gouvernement à adapter la légis- Zij moet, ten slotte, de Regeering helpen om de econo- 

lation économique et sociale aux besoins de l'industrie et misehe en maatschappelijke weti;,•ving aan le passen aan 
du commerce. de behoeften van de nijverheid of van den handel. 

Ain. :,7. A1rr. 57. 

L'arrèlé royal qui ri·gle la fonction des commissions de 
la production détermine quelles sont les affaires qui doi­ 
vent être traitées par les trois chambres réunies et celles 
qui peuvent être traitées par une chambre siègeant isolé­ 
ment. Les cas douteux sont tranchés par Je bureau à la 
majorité des voix. 
Toutefois dans la présentation des candidats et dans la 

nomination des membres pour les {lifférents collèges, on , 
devra veiller à cc que les choix snient faits de façon à ce · 
que la première chambre de eli,u11ie commission de la pro­ 
duction soit particulièrement apte ù traiter les affaires 
relatives aux conditions de travail des ouvriers des entre­ 
prises privées; la deuxième, 1~ affaires relatives aux con­ 
ditions {le tram il des ouvriers des services puhlies ; la trci­ 
sième, les affaires relatives aux conditions de travail des 
employés tant des en1rep1·ises r11·irt'·es que des services pu­ 
hlics. 

liet Koninklijk besluit dat etc fund ic regelt van de corn­ 
missiè's der voortbrenging, bepaalt welke zaken moeten 
behandeld worden door (le vereenigde drie kamers en deze 
die kunnen behandeld worden door eene afzonderlijk zete­ 
iende kamer. Over twijfelachtige gevallen, wordt beslist 
door het bureel, bij meerderheid ,an stemmen. 

Nochtans, bij het voordragen der candidate» en bij de 
henoeming der leden voor de onderscheidene collega's, zal 
men moelen zorg dragen dat <le keuze op zulke wijze ge­ 
daan wordt, dat de eerste kamer van elke commissie der 

· voortbrenging bijzonder goed geschikt is om {Ic zaken te 
behandelen, betreffende de arbeidsvoorwaarden der werk­ 
lieden van de private ondernemingeu ; d~ tweede WH!r de 
zaken betreffende de arbeidsvoorwaarden van de werklic­ 
den der openbare diensten; de derde voor de zaken betref­ 
rende <le arbeidsvoorwaarden der hed,:enclen zoowol van <Ic 
private ondernemingen als van de opcnhnro diensten. 

AnT. 58. AnT. 58. 

Lorsque de-; affaires sont traitées devant une commis- ; 
sien de la production et qu'elles intéressent spécialement i 
une ou plusieurs professions organ isél's, des <lé légués des : 
différents collèges des commissions professionnelles pari­ 
taires de ces professions doivent être appelés à la commis- , 
sion de la production à titre consultatif. De même lorsqu'il 
s'agit d'affaires intéressant spécialement une ou plusieurs 
régions et que ces affaires sont traitées devant la commis­ 
sion nationale {le la production, {les délégués des différents 
collèges des commissions régionales de la production in­ 
léressèes doivent are appelés à la commission nationale 
de la production à titre consultatif. 

L'application de ces ri•glcs es! déterminée par 11rrêtl- : 
royal. 

Anr. 5!:J. 

Les décisions {l'une commission de la nroduction ne sont 
valables que Îorsqu'nlles obtiennent l'approbation des 3/5 1 
des membres <lans chacun des collèges. Lorsque ln com­ 
mission siège toutes chambres réunies, les collèges d 'em­ 
ployeurs des trois chambres fusionnent pour ne plus Ior- 
111er qu'un seul collège d'employeurs. ne même Jes trois 
collègesde salariés fusionnent pour n'en plus former qu'un 
seul. Les scrutins se font toujours sépnrément pour le col­ 
li\~r, des employeurs et pour Ic collège des salariés. 

Les membres du bureau n'ont pas voix délibérative <lans 
les réunions {le la commission ou cle ses chambres. Mais 
Ic bureau t'-'I chargé de trancher les questions de procé­ 
dure, JI prend ses décisions à la majorité de ses membres. 

Wanneer er zaken behan{leld worden voor eeuc connu i.-,. 
sie der voortbrenging en wanneer zij bijzonder belang heli­ 
ben voor een of meer georganiseerde bedrijven, moeten 
afgevaardigden van de onderscheidene collegc's der pari­ 
taire bednijfscommissie's van deze bedrijven, hij de corn­ 
missie der voortbrenging ter consultatie geroepen worden. 
Zoo ook wanneer het zaken betreft die bijzonder 
belang hebben voor een of meer · streken en \Vn1111{':c1 
deze zaken behandeld worden voor de uationalccommissic 
der voortbrenging, moeten afgevaardigden der onderschei. 
dene collega's van de gewestelijke betrokken commissie's 
rler voortbrenging, bij de nationale commissie der voort­ 
brenging ter consultatie geroepen worden. 
De toepassing dezer regels wordt vastgesteld bij Konink­ 

lijk besluit. 

ART. &9. 

De besluiten eener commissie der voortbrenging zi] n 
maar geldig wanneer zij de goedkeuring ontvangen· van de 
drie vijfden der leden in elk der collegc's. Wanneer de 
commissie zetelt met vereenigde kamers, versrnelten de eo!­ 
lege's van werkgevers der drie kamers om nog slee hts een 
enkel college van werkgevers le vormen. Zoo ook versmel­ 
ten de drie college's van werknemers om nog slechts 
een enkel te vormen. De slc111111i11gcn geschieden afzonder­ 
lijk voor het college der werkgevers en voor het college der 
werknemers. 

De 'leden van het bureel zijn niet stcmgcrechtigrl in 
de vergaderingen van lie Commissie of van hare kamers. 
\la.ar het bureel is gelast uitspmak te doen in procednur­ 
vraagstukken. Het neemt zijne besluiten bij meerderheid 
zijner leden. 
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AnT. 60. 

Le président de la commission a toujours le droit de sus­ 
pendre pou!' un mois l'effet d'une décision de la commis­ 
sion en déférant cette décision au Roi. Mais si dans les 
trente jours de Ja décision de la commission un arrêté 
royal ne l'a pas annulée, elle sort, de plein droit, tous ses 
effets. 

Ain. 61. 

Le gouvernement avant de prendre une décision pou­ 
vant avoir une répercussion importante sur Ja vie écono­ 
mique du pays prendra l'avis de la commission nationale 
de la production. 

Les députations permanentes et les collèges des bourg­ 
mestre et échevins avant de prendre une décision pouvant 
avoir une répercussion importante sur la vie économique de 
leur région ou de leur commune, prendront l'avis de la 
commission régionale {le la production. 

CHAPITRE V. 

Disposition additionnelle. 

Arn. 62. 

Toutes les questions et mesures relatives aux syndicats, 
aux · conventions collectives, aux commissions profession­ 
nelles paritaires et aux commissions de la production, qui 
rendent nécessaire l'intervention du gouvernement, ren­ 
trent dans les attributions <lu ministère du Travail. 

An-r. 60. 

De voorzitter der Commissie heeft aHijd hel reelu de 
uitwerking van een beslissing der commissie voor een 
maand te schorsen. door dit besluit over te maken aan den 
Koning. Maar wanneer binnen dertig <lagen na het besluit 
der commissie, een Koninklijk besluit het niet vernietigd 
heeft, •heeft het van rechtswege al zijn uitwerkselen. 

ART. GL 

Vooraleer eene beslissing te nemen, die een belangrijken 
weerslag kan hebben op het economisch leven van het 
land, zal de Begeering het advies inwinnen van <le natio­ 
nale commissie der voortbrenging. 

De Bestendige deputatie's en de college's van Burge­ 
meester en schepenen zullen, vooraleer eene beslissing le 
nemen, die een belangrijken weerslag kan hebben op het 
economisch leven van hunne streek of van hunne gemeente, 
het advies inwinnen van de gewestelijke commissie der 
voortbrenging. 

HOOFDSTUK V. 

Bijkomende bepaling. 

Anr. 62. 

Alle vraagstukken en maatregelen betreffende de syndi­ 
caten, de collectieve overeenkomsten, de pari laite bedrijfs­ 
commissie's en de commissîe's der voortbrenging die de 
tusschenkomst der Begeering noodzakelijk maken, vallen 
binnen de bevoegdheid van het Ministerie van Arbeid. 
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